
  
    
      
    
  


  

  


  Εισαγωγή στην Τεχνολογία των Πληροφοριών


  


  Δημήτριος Κουής, Μάρκος Δενδρινός(Πρότυπο κείμενο)


  Μαρία Παδιά, Ιωάννα Κουτρούμπα(Μετατροπή σε ηλεκτρονική μορφή)


  


  
    Copyright ©2012 Δ. Κουής, Μ. Δενδρινός


    All rights reserved.


    


  


  Πρόλογος


  
    
      Η Επιστήμη της Πληροφόρησης (και η Βιβλιοθηκονομία) εξελίσσεται παράλληλα με την Επιστήμη των Υπολογιστών και την Πληροφορική. Τα τεχνολογικά επιτεύγματα των δυο τελευταίων αποτελούν τα ισχυρά εργαλεία για τις δυο πρώτες. Επομένως, κάθε επιστήμονας της πληροφόρησης, αλλά και κάθε σύγχρονος επιστήμονας οφείλει να καταστήσει κτήμα του τις βασικές αρχές που διέπουν την Επιστήμη των Υπολογιστών. Το παρόν βιβλίο έχει ως σκοπό να εισάγει τον αναγνώστη του στις βασικές αρχές που διέπουν τη λειτουργία και χρήση των ηλεκτρονικών υπολογιστών και ταυτόχρονα να παρουσιάσει τις σημαντικότερες αρχές σε σχέση με τη λειτουργία των πληροφοριακών συστημάτων διαχείρισης των πληροφοριών. Τα βήματα που ακολουθούνται οδηγούν σε μια σταδιακή εμβάθυνση από την πλευρά του αναγνώστη στα σχετικά θέματα, προχωρώντας από την ιστορική αναδρομή και φτάνοντας στη σύγχρονη πραγματικότητα.
    


    
      Ο όγκος των πληροφοριών που σήμερα μπορούμε να επεξεργαστούμε με τη χρήση των ηλεκτρονικών υπολογιστών είναι τεράστιος. Τα δεδομένα οδηγούν στην πληροφορία, η οποία οδηγεί στη γνώση, η οποία με τη σειρά της οδηγεί στη σοφία. Επομένως αυτός που μπορεί να διαχειριστεί με ευέλικτο, αποδοτικό και αποτελεσματικό τρόπο την πληροφορία, έχει το σημαντικότερο πλεονέκτημα, σε ένα ανταγωνιστικό περιβάλλον, όπως αυτό που έχει διαμορφωθεί σήμερα. Η ροή των πληροφοριών, οι αγωγοί διακίνησής της, τα κανάλια μετάδοσής της και η μορφή κωδικοποίησής της αποτελούν σήμερα τα κρίσιμα ζητούμενα της εκπαίδευσης για κάθε σύγχρονο πολίτη. Η μη εξοικείωση με αυτές τις εξελίξεις οδηγεί στο να καθίσταται ο σύγχρονος άνθρωπος εκ των προτέρων σε δυσμενή θέση σε σχέση με τα πλεονεκτήματα που θα απολάμβανε σε άλλη περίπτωση.
    


    
      Η χρήση των υπολογιστών αποτελεί τη βάση για την μέθεξη του πολίτη με την πληροφορία Χωρίς τη ραγδαία εξέλιξή τους τα τελευταία πενήντα χρόνια, τίποτα από αυτά που βιώνουμε σήμερα δεν θα ήταν εφικτό (π.χ. διαδίκτυο, βάσεις δεδομένων, ηλεκτρονική ενημέρωση κ.λπ.). Φυσικά σε κάθε επιστημονική πρόοδο υπάρχει πάντα και η αρνητική όψη της πιθανής ε-πιβλαβούς χρήσης της. Ευτυχώς όμως στην περίπτωση της Επιστήμης της Πληροφόρησης, οι τυχόν αρνητικές συνέπειες και καταστάσεις μπορούν να αντιμετωπιστούν από τη γνώση και τη σοφία που παρέχονται και πάλι από την ίδια.
    


    
      Κλείνοντας, σημειώνουμε ότι η εξέλιξη τόσο στον τομέα της Επιστήμης των Υπολογιστών, όσο και στον τομέα της Επιστήμης της Πληροφόρησης είναι συνεχής και έντονη. Για το λόγο αυτό, το βιβλίο πρέπει να παραμείνει «ζωντανό» και να εξελίσσεται διαρκώς. Η ενσωμάτωση των νέων επιτευγμάτων αν και είναι επίπονη διαδικασία, έχει πολύτιμους βοηθούς τους συνεργάτες μας (όπως ο Γιάννης τον οποίο ευχαριστούμε για τα πολύτιμα σχόλια του) αλλά και τους σπουδαστές μας (όπως ο Δημήτρης, η Ελένη, ο Θοδωρής, ο Γιάννης και η Ουρανία). Επίσης ευχαριστούμε τη Μιχαήλα για τη μεγάλη συνεισφορά της στη συγγραφή των Κεφαλαίων 7 και 8.
    

  


  
    

  


  Κεφαλαιο 1ο - Εισαγωγή στη Πληροφορική


  1.1 Εισαγωγικές Έννοιες - Ορισμοί


  Πληροφορία (information) είναι η αποδιδόμενη σημασία σε ένα παρατηρούμενο συμβάν ή αντικείμενο, καθώς αυτό ταυτοποιείται με μια έννοια ή συνδυασμό εννοιών. Οι έννοιες αυτές έχουν προκύψει μετά από μια διαδικασία κατηγοριοποίησης πολλών παρόμοιων συμβάντων ή αντικειμένων. Συνδυασμοί μάλιστα εννοιών μπορούν να δημιουργήσουν έννοιες που δεν αντιστοιχούν σε παρατηρηθέντα συμβάντα / αντικείμενα.


  Δεδομένα (data) είναι οι δομικές μονάδες της πληροφορίας. Σύμφωνα με την γνωσιακή ιεραρχία DIKW (Data – Information – Knowledge – Wisdom), πληροφορία είναι δεδομένα + πλαίσιο αναφοράς, ενώ γνώση (knowledge) είναι πληροφορία + το πώς να χρησιμοποιείται.


  Οι έννοιες αποδίδονται με αντικειμενικές (δι-υποκειμενικές) αναπαραστάσεις, τις λέξεις ή όρους και οι κρίσεις αποδίδονται με προτάσεις, με αποτέλεσμα η υποκειμενική διαδικασία της σκέψης να μετουσιώνεται σε αντικειμενική γλωσσική διαδικασία. Οι λέξεις δηλαδή και οι προτάσεις είναι αναπαραστάσεις – σημαίνοντα εννοιών και κρίσεων και αντιστοιχούν σε πραγματικά ή φανταστικά αντικείμενα και πραγματικά ή φανταστικά γεγονότα (αντίστοιχα αληθείς ή ψευδείς κρίσεις).


  Προϋπόθεση λοιπόν της πληροφορίας είναι η άφιξη στο σύστημα (άνθρωπο ή μηχανή), είτε αισθητηριακών ερεθισμάτων της εξωτερικής πραγματικότητας, είτε γλωσσικών ερεθισμάτων που αναπαριστούν πραγματικά ή φανταστικά συμβάντα. Με βάση τα ερεθίσματα, που αποτελούν τα δεδομένα, το σύστημα αποδίδει στα αντίστοιχα συμβάντα κάποια σημασία (πληροφορία).


  Στο πλαίσιο μιας γλώσσας, οι όροι και οι προτάσεις της ακολουθούν ένα σύνολο κανόνων, την αντίστοιχη γραμματική. Ανάλογα, η δυαδική αναπαράσταση και οι συνδυασμοί της στο πλαίσιο της δυαδικής γλώσσας (digital data) είναι κωδικοποιημένα σύμβολα που αναπαριστούν στοιχεία, εντολές και διαδικασίες προκαθορισμένης σημασίας (αποδιδόμενης ως πληροφορίας) για ένα συγκεκριμένο τύπο μηχανών – ηλεκτρονικών υπολογιστών.


  Τα δεδομένα εισόδου υφίστανται επεξεργασία (processing) και οδηγούν στην παραγωγή νέων δεδομένων, των δεδομένων εξόδου, τα οποία μεταφέρουν νέα πληροφορία.


  Η επεξεργασία, μεταξύ άλλων, περιλαμβάνει διαδικασίες όπως αναζήτηση, προσωρινή καταχώριση, μόνιμη αποθήκευση, ταξινόμηση, ευρετηρίαση, τροποποίηση και διαγραφή δεδομένων.


  Τέλος, στην περίπτωση ενός μηχανικού συστήματος, γνώση είναι η απόκτηση νέων δεδομένων, σαν αποτέλεσμα της επεξεργασίας ήδη διαθέσιμων δεδομένων, κάνοντας χρήση αυστηρών λογικών κανόνων (κατηγορικού λογισμού).


  1.2 Από τα Δεδομένα στη Σοφία – Ιεραρχικά Μοντέλα Γνώσης


  Οι έννοιες έχουν προκύψει μετά από μια διαδικασία κατηγοριοποίησης πολλών παρόμοιων αντικειμένων. Πρωταρχικά χρησιμοποιούνται λοιπόν οι έννοιες ως αντιπρόσωποι, υποκατάστατα, σύμβολα αντικειμένων, στη συνέχεια αποκτούν αυθυπαρξία και γίνονται πρώτη ύλη για τον σχηματισμό κατηγορικών, υποθετικών ή σύνθετων προτάσεων, καθώς και κατηγορικών, υποθετικών ή σύνθετων, παραγωγικών ή επαγωγικών συλλογισμών. Πρόταση, κατά τον Αριστοτέλη, είναι «λόγος αποφαντικός, εν ώ το αληθεύειν ή ψεύδεσθαι υπάρχει», είναι δηλαδή μια κρίση που τίθεται υπό έλεγχο, και παρά την πεποίθηση του ομιλούντος περί της αληθείας της, μπορεί να καταδειχθεί εντέλει ψευδής. Συλλογισμός είναι μια σειρά προτάσεων που οδηγούν μέσω κάποιων λογικών κανόνων σε μια άλλη πρόταση. Η προσφυγή στην εμπειρία στην περίπτωση των κατηγορικών προτάσεων καταδεικνύει την τιμή αληθείας τους. Η εφαρμογή των κανόνων της λογικής στην περίπτωση (1) των υποθετικών προτάσεων καταδεικνύει τη σχέση των τιμών αληθείας της ηγούμενης σε σχέση με την επόμενη πρόταση, (2) των σύνθετων προτάσεων καθορίζει την τιμή αληθείας της σύνθετης πρότασης με βάση τις τιμές αληθείας των απλών, (3) των συλλογισμών καθορίζει την εγκυρότητα ή μη του συλλογιστικού σχήματος. Η απόφανση περί της τιμής αληθείας μιας πρότασης ή περί της εγκυρότητας ή μη ενός συλλογισμού αποτελούν βασικές διεργασίες της διαδικασίας της γνώσης.


  Οι όροι και οι προτάσεις μιας φυσικής γλώσσας γίνονται αντίστοιχα σταθερές οντότητες ή μεταβλητές οντοτήτων και συναρτήσεις στο πλαίσιο γλωσσών που απευθύνονται σε ένα Η/Υ (όπως η Prolog – γλώσσα προγραμματισμού με έμφαση στην τεχνητή νοημοσύνη). Επίσης οι συλλογισμοί μπορούν να υλοποιηθούν μέσω αντίστοιχων συμπερασματικών διαδικασιών (reasoning processes) στο πλαίσιο των γλωσσών αυτών. Με τη βοήθεια των διαδικασιών αυτών μπορεί πλέον ο υπολογιστής να αποφανθεί περί της αλήθειας ή του ψεύδους μιας πρότασης με βάση τις τιμές αλήθειας άλλων προτάσεων.


  Δίνοντας τις παρακάτω προτάσεις (συναρτήσεις που εφαρμόζονται σε διάφορες οντότητες) στη Prolog:


  
    


    father(adam,paul).


    Yes


    mother(adam,paul).


    No


    father(mary,paul).


    No


    mother(mary,paul).


    Yes


    father(adam,pierre).


    No

  


  προκύπτει η τιμή αλήθειας για προτάσεις όπως ο adam είναι father του paul (true), ο adam είναι mother του paul (false), η mary είναι father του paul (false), η mary είναι mother του paul (true), ο adam είναι father της anne (false).


  
    


    man(paul).


    woman(mary).


    parent(adam,paul).


    parent(marry,paul).


    father(F,C):-man(F),parent(F,C).


    mother(M,C):-woman(M),parent(M,C).

  


  Tο πέρασμα από τα δεδομένα (στοιχειώδεις αναπαραστάσεις της πραγματικότητας) στη σοφία (ολοκληρωμένη αντίληψη της πραγματικότητας) πραγματοποιείται μέσα από την πληροφορία και τη γνώση, σύμφωνα με το ιεραρχικό μοντέλο DIKW. Οι σχέσεις των δεδομένων μεταξύ τους (context) τα καθιστούν πληροφορία, η απόδοση σημασίας στην πληροφορία την καθιστά γνώση, και ο εμπλουτισμός της γνώσης με τη διαίσθηση την καθιστά σοφία.
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    Εικόνα 1.1 Μοντέλο DIKW


    


    1.3 Φιλοσοφία της Πληροφορίας


    Η Φιλοσοφία της Πληροφορίας (Philosophy of Information - PI) είναι ένας σύγχρονος κλάδος της φιλοσοφίας της επιστήμης, ο οποίος ουσιαστικά καθιερώθηκε από τον Luciano Floridi με ένα βασικό άρθρο, όπου πραγματεύεται 18 ανοιχτά ζητήματα της περιοχής αυτής1.


    Τα ζητήματα αυτά είναι:


    1. Τι είναι ‘πληροφορία’; (το βασικό πρόβλημα):


    Αυτή είναι η κεντρική ερώτηση της Φιλοσοφίας της Πληροφορίας. Η πληροφορία παραμένει μια πρωταρχική έννοια που είναι πολύ δύσκολο να οριστεί με ακρίβεια. Εν τούτοις πρέπει να οριστεί με ποσοτικό τρόπο, έτσι ώστε να είναι αποθηκεύσιμη και μεταδόσιμη. Μπορεί να ιδωθεί από 3 οπτικές γωνίες: (1) πληροφορία ως πραγματικότητα (όπως τα φυσικά σήματα που δεν χαρακτηρίζονται ως αληθή ή ψευδή), η λεγόμενη οικολογική πληροφορία, (2) πληροφορία που περιγράφει την πραγματικότητα, και χαρακτηρίζεται μόνο από την τιμή αληθείας, η λεγόμενη σημασιολογική πληροφορία, (3) πληροφορία που στοχεύει στην αναδιαμόρφωση της πραγματικότητας (όπως οι γενετικές εντολές). Σχετικά με τα 2 πρώτα είδη πραγματικότητας, έχουν προταθεί διάφορες προσεγγίσεις για την πληροφορία. Μεταξύ αυτών:


    


    
      	η προσέγγιση της θεωρίας της επικοινωνίας – communication theory approach, με τεχνικές κωδικοποίησης για την αποτελεσματική και γρήγορη μετάδοση των δεδομένων των σημάτων, όπου η πληροφορία ορίζεται πιθανοκρατικά2.


      	η συστημική προσέγγιση – systemic approach με τη λεγόμενη καταστασιακή λογική – situation logic, όπου η πληροφορία ορίζεται μέσω του χώρου των καταστάσεων και πιο συγκεκριμένα των πιθανών μεταβάσεων, εντός του χώρου καταστάσεων ενός συστήματος


      	η συμπερασματική προσέγγιση – inferential approach, όπου η πληροφορία ορίζεται μέσω συμπερασματικών διαδικασιών και εξαρτάται από τους έγκυρους συμπερασμούς σε σχέση με τη γνωσιακή κατάσταση ενός ατόμου


      	η σημασιολογική προσέγγιση – semantic approach, όπου η πληροφορία ορίζεται μέσω του χώρου των δεδομένων, όπου η σημασιολογική πληροφορία ορίζεται ως ορθά σχηματισμένα, με νόημα και αληθή δεδομένα – well formed, meaningful and truthful

    


    
2. Πώς είναι δυνατόν κάτι να μεταφέρει πληροφορία για κάτι άλλο; (πρόβλημα της δυναμικής της πληροφορίας ή πρόβλημα εισόδου / εξόδου Ι/Ο – Input/Output)

    3. Είναι δυνατή μια ενοποιημένη θεωρία της πληροφορίας (UTI – Universal Theory οf Information);

    4. Πώς τα δεδομένα αποκτούν σημασία; (DGP - Data Grounding Problem):

    5. Πώς τα δεδομένα με σημασία αποκτούν τιμές αλήθειας (alethization problem);

    6. Είναι η πληροφοριακή προσέγγιση κατάλληλη για την κατανόηση της αλήθειας (informational truth theory);

    7. Είναι η πληροφοριακή προσέγγιση κατάλληλη για την κατανόηση της σημασίας (informational semantics);

    8. Μπορεί η γνωσιακή αντίληψη (cognition) να αναχθεί πλήρως και ικανοποιητικά στην πληροφορία (Descartes’ problem);

    9. Μπορεί η φυσική νοημοσύνη (natural intelligence) να αναχθεί πλήρως και ικανοποιητικά στην επεξεργασία πληροφορίας (reengineering problem);

    10. Μπορεί η φυσική νοημοσύνη (natural intelligence) να υλοποιηθεί πλήρως και ικανοποιητικά με μη βιολογικό τρόπο;

    11. Μπορεί η πληροφοριακή προσέγγιση να επιλύσει το πρόβλημα mind-body (MIB – Mind Information Body problem);

    12. Μπορεί η πληροφορία να ελεγχθεί με άλλα μέσα εκτός της πληροφορίας (πρόβλημα του πληροφοριακού κύκλου);

    13. Μπορεί η θεωρία της γνώσης (επιστημολογία) να βασιστεί στη θεωρία της πληροφορίας (υπόθεση του συνεχούς);

    14. Μπορεί να αναχθεί η επιστήμη στο πληροφοριακό μοντέλο (σημασιολογική όψη της επιστήμης);

    15. Ποια είναι η οντολογική φύση της πληροφορίας (Wiener’s problem);

    16. Είναι η πληροφορία πάντοτε κάπου φυσικά τοποθετημένη (πρόβλημα του εντοπισμού);

    17. Μπορεί η φύση να θεωρηθεί ως μια πληροφοριακή δομή (the it from bit hypothesis);

    18. Έχει η πληροφοριακή ηθική φιλοσοφική θεμελίωση; (το θέμα της μοναδικότητας)


    1.4 Πληροφορική


    Πληροφορική είναι ένας σύγχρονος κλάδος της επιστήμης/τεχνολογίας που έχει ως αντικείμενο τη συλλογή, αποθήκευση, επεξεργασία και μετάδοση πληροφοριών με τη βοήθεια συστημάτων υπολογιστών. Ο όρος Πληροφορική (informatique – informatics) χρησιμοποιείται παράλληλα με τον όρο Επιστήμη των Υπολογιστών (computer science). Ο πρώτος όρος επικεντρώνεται στην πρώτη ύλη αυτού του κλάδου, ενώ ο δεύτερος στο εργαλείο χειρισμού αυτής της ύλης.


    Υποσημειώσεις
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  Κεφαλαιο 2ο - Ο Ηλεκτρονικός Υπολογιστής


  2.1 Οι υπολογιστικές μηχανές ιστορικά


  Ο άνθρωπος είχε πάντα την τάση να κατασκευάζει εργαλεία που τον διευ-κολύνουν στην επιβίωσή του και τη βελτίωση των συνθηκών ζωής του. Α-κολουθώντας αυτή την ενδογενή τάση του, πολύ σύντομα έφτασε να κατασκευάσει υπολογιστικά εργαλεία για την εκτέλεση προσθαφαιρέσεων, για την εκτίμηση επιφανειών (όπως στην περίπτωση των καλλιεργειών στις όχθες του ποταμού Νείλου), για τον προσδιορισμό αστρονομικών στοιχείων (όπως στην περίπτωση των αστρολόγων μάντεων της Μεσοποταμίας) κλπ. Οι πρώτες γνωστές υπολογιστικές διατάξεις ήταν ο άβακας και ο Μηχανισμός των Αντικυθήρων. Ο άβακας πρωτοεμφανίστηκε στην Μεσοποταμία από τους Βαβυλώνιους γύρω στο 5.000 π.Χ. αλλά γρήγορα διαδόθηκε σε όλο τον τότε γνωστό κόσμο, συμπεριλαμβανομένης και της Ελλάδας (1.500 π.Χ)
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  Εικόνα 2.1. Σύγχρονος Άβακας


  Ο Μηχανισμός των Αντικύθηρων (μετεξέλιξη του αστρολάβου του Ίππαρχου, μιας συσκευής για την παρατήρηση του Ήλιου και των αστεριών, χρήσιμο στην ναυσιπλοΐα και την αστρονομία) ήταν ένα από τα αντικείμενα – ευρήματα ενός αρχαίου ναυαγίου που συνέβη γύρω στο 80 π.Χ. στην ομώνυμη περιοχή. Μετά από έρευνες του καθηγητή Primes του Πανεπιστημίου του Yale και του ερευνητή του Δημόκριτου κ. Καράκαλου, αποδείχτηκε ότι η συσκευή αυτή δεν ήταν ένας απλός αστρολάβος, αλλά ένα σύστημα δύο βασικών οδοντωτών τροχών τοποθετημένων στις δύο πλευρές μιας πλάκας, οι οποίες κινούνται με τη βοήθεια μιας χειροκίνητης μανιβέλας και θέτουν σε κίνηση άλλους οδοντωτούς τροχούς. Το σύνολο των κινήσεων αναπαριστά τη συνδυασμένη κίνηση του ήλιου, στη μια πλευρά και της σελήνης στην άλλη. Με άλλα λόγια πρόκειται για ένα «προ-προγραμματισμένο», φορητό μηχανικό – αναλογικό υπολογιστή, ο οποίος είχε σχεδιαστεί ειδικά για την επίδειξη των ημερολογιακών κύκλων.
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  Εικόνα 2.2. Μηχανισμός των Αντικύθηρων


  Οι επόμενες προσπάθειες στην κατεύθυνση δημιουργίας υπολογιστικών μη-χανών εμφανίζονται μετά την περίοδο του Μεσαίωνα κατά τον 17ο αιώνα. Πιο συγκεκριμένα το 1610 εμφανίστηκαν οι ράβδοι του Napier, οι οποίοι ήταν ειδικού σκοπού άβακες, με τους οποίους πραγματοποιούταν γρήγορα οι πολλαπλασιασμοί.
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  Εικόνα 2.3. Ράβδοι του Napier


  Το 1623, ο μαθηματικός Wilhelm Schickard εφεύρε το λεγόμενο Υπολογιστικό Ρολόι (Calculation Clock), 22 χρόνια πριν τη μηχανή του Pascal, το οποίο ήταν σε θέση να πραγματοποιεί προσθαφαιρέσεις με μήκος αριθμών μέχρι 6 ψηφία και χτύπημα κουδουνιού κατά την υπερχείλιση κρατουμένου (overflow). Ο Blaise Pascal (1642) εισάγει μια ολοκληρωμένη αριθμομηχανή με οδοντωτούς τροχούς με τη δυνατότητα να εκτελεί προσθέσεις 8 ψηφίων, γνωστή ως Pascaline ή μηχανή του Pascal. To 1694 o Leibintz βελτιώνει την Pascaline με την προσθήκη κινητών δίσκων και γραναζιών και με την δυνατότητα πολλαπλασιασμών.
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  Εικόνα 2.4. Η Pascaline και η βελτίωση της


  Στις αρχές του 19ου αιώνα ο Jacquard δημιουργεί ένα μηχανισμό αυτοματοποίησης των υφαντικών μηχανών (αργαλειών) με βάση διάτρητες χαρτοταινίες, ιδέα που θα χρησιμοποιηθεί αργότερα και στους πρώτους προγραμματιζόμενους ηλεκτρονικούς υπολογιστές. Υπολογίζεται ότι το 1820 υπήρχαν γύρω στα 10.000 τέτοια συστήματα στη Γαλλία.
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  Εικόνα 2.5. Η μηχανή του Jacquard


  Η συνέχεια στον τομέα ανάπτυξης όλο και πιο πολύπλοκών μηχανών τα επόμενα χρόνια είναι εκρηκτική. Το 1812, ο Charles Babbage εισάγει τη διαφορική μηχανή του (differential engine) για επίλυση εξισώσεων 2ου βαθμού με ακρίβεια 8 δεκαδικών ψηφίων, ενώ το 1846 παρουσιάζει τα σχέδια για μια αναλυτική μηχανή (analytical engine) για την επίλυση διαφόρων τύπων προβλημάτων. Ο σχεδιασμός και η αρχιτεκτονική αυτής της υπολογιστικής μηχανής πλησιάζει πολύ τα συνθετικά μέρη ενός σύγχρονου ηλεκτρονικού υπολογιστή. Όμως το τεχνολογικό επίπεδο της εποχής ήταν αδύνατο να υποστηρίξει την πρωτοποριακή αυτή ιδέα. Πιο συγκεκριμένα, η κίνηση της μηχανής θα γινόταν με ατμό, ενώ για την εισαγωγή των δεδομένων θα χρησιμοποιούνταν διάτρητες κάρτες, μια τεχνική που είχε πρωτοχ-ρησιμοποιηθεί από τον Jacquard. Τα σχέδιά προέβλεπαν την κατασκευή 50.000 εξαρτημάτων, πολλά από τα οποία ήταν αδύνατο να κατασκευαστούν εκείνη την εποχή. Ενεργός υποστηρικτής του Babbage ήταν η Augusta Ada Byron, κόμισσα του Lovelace, κόρη του Λόρδου Byron, η οποία σχεδίασε τον τρόπο προγραμματισμού της μηχανής με τη βοήθεια μιας δέσμης διάτρητων καρτών. Τέλος, το 1889, ο Herman Hollerith, δημιούργησε με τη χρήση χαρτονένιων διάτρητων καρτών, ένα σύστημα για την αποθήκευση των δεδομένων της απογραφής των ΗΠΑ του 1890. Στην μηχανή του Hollerith πραγματοποιήθηκε για πρώτη φορά ανάγνωση δεδομένων μέσω ηλεκτρομηχανικών κατασκευών, ενώ ο ίδιος υπήρξε ο δημιουργός της εταιρείας Tabulation Machine Company που μετονομάστηκε στη γνωστή μας IBM (International Business Machines).


  Ο 19ος αιώνας είναι η χρονική περίοδος που πραγματοποιήθηκαν άλματα στον τομέα κατασκευής υπολογιστικών μηχανών, με αποτέλεσμα το κάθε τεχνολογικό άλμα να οριοθετεί και μια νέα γενιά αυτών των συσκευών. Η κάθε γενιά, όπως αναλύεται και στην συνέχεια, συνοδεύεται από μια τεχνολογική επανάσταση κυρίως στο επίπεδο του υλικού (hardware), η οποία επιτρέπει τη δραματική βελτίωση των επιδόσεων των υπολογιστικών μηχανών.


  2.2. Γενιές Ηλεκτρονικών Υπολογιστών


  Όπως, ήδη αναφέρθηκε οι γενιές των ηλεκτρονικών υπολογιστών οριοθε-τούνται κυρίως από μεγάλες ανακαλύψεις στο επίπεδο του υλικού. Τα χρονικά όρια μεταξύ των γενιών δεν είναι αυστηρά ενώ μέχρι και σήμερα ίσχυε ο νόμος του Γκόρντον Μουρ (Gordon Moore), ο οποίος προέβλεπε ότι ο αριθμός των τρανζίστορς / ολοκληρωμένων κυκλωμάτων σε ένα μικροεπεξεργαστή (microprocessor – βασική υπομονάδα ενός ηλεκτρονικού υπολογιστή) θα διπλασιάζεται κάθε περίπου δύο χρόνια. Από την 5η γενιά ηλεκτρονικών υπολογιστών και μετά, οι εξελίξεις είναι τόσο γρήγορες και πολυεπίπεδες που δεν είναι πια δυνατή η αυστηρή οριοθέτηση μιας νέας γενιάς με βάση κάποια συγκεκριμένα τεχνολογικά κριτήρια. Επιπλέον, στη σημερινή εποχή σημαντικό ρόλο διαδραματίζει τόσο το λογισμικό αλλά και το Διαδίκτυο (Internet)


  Α. Πρώτη γενιά (περίπου μέχρι το 1959)


  Η πρώτη γενιά υπολογιστών (1939 ως 1959 περίπου) βασίστηκαν στη τριοδική λυχνία κενού (triode vacuum tube) ως το βασικό στοιχείο αναπαράστασης και αποθήκευσης των δεδομένων.
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  Εικόνα 2.6. Τριοδική λυχνία κενού


  Τα βασικά χαρακτηριστικά των υπολογιστικών μηχανών αυτής της γενιάς, καθώς και αντιπροσωπευτικές προσπάθειες αναγράφονται στους πίνακες που ακολουθούν.



      Πίνακας 2.1. Χαρακτηριστικά Πρώτης Γενιάς Ηλεκτρονικών Υπολογιστών



  [image: pinakas_2_1]



  


  


     


  Πίνακας 2.2. Μοντέλα Πρώτης Γενιάς Ηλεκτρονικών Υπολογιστών
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    Β. Δεύτερη γενιά (1959-1964)


    Βασικό χαρακτηριστικό της Δεύτερης Γενιάς των Ηλεκτρονικών Υπολογιστών ήταν η αντικατάσταση των τριόδων λυχνιών από τα transistors, με συνέπειες τη σημαντική μείωση του όγκου, τη μείωση της απαιτούμενης ηλεκτρικής ενέργειας και την κατακόρυφη αύξηση της ταχύτητας υπολογισμών.
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    Εικόνα 2.7. Transistor


    Επιπλέον, πραγματοποιείται η εμφάνιση των πρώτων γλωσσών υψηλού ε-πιπέδου καθώς και μια σειρά από νέες επαγγελματικές ειδικότητες όπως αναλυτές, προγραμματιστές, μηχανικοί Η/Υ κ.λπ. Τέλος οι εταιρείες κατασκευής Ηλεκτρονικών Υπολογιστών τόσο στις ΗΠΑ όσο και στην Ευρώπη πληθαίνουν, ενώ ο ανταγωνισμός μεταξύ τους δίνει μεγαλύτερη ώθηση στην εξέλιξη των υπολογιστών και μειώνει το κόστος τους. Η εταιρεία που κυριαρχεί είναι η ΙΒΜ.


    Πίνακας 2.3. Χαρακτηριστικά Δεύτερης Γενιάς Ηλεκτρονικών Υπολογιστών
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    Γ. Τρίτη γενιά (1964-1971)


    Η Τρίτη Γενιά των Ηλεκτρονικών Υπολογιστών χαρακτηρίζεται από τη μερική αντικατάσταση των transistors και των άλλων ηλεκτρονικών στοιχείων από τα ολοκληρωμένα κυκλώματα (integrated circuits – IC), γνωστά και ως microcircuits, microchips, silicon ships ή chips, με αποτέλεσμα την τεράστια μείωση του όγκου. Επίσης για πρώτη φορά χρησιμοποιείται το ρολόι χαλαζία (quartz) για τον ακριβή χρονισμό των transistors και των ολοκληρωμένων κυκλωμάτων. Η εισαγωγή του χρονισμού σε συνδυασμό με τα ολοκληρωμένα κυκλώματα μείωσε κατά πολύ την εκπομπή θερμότητας και τις απώλειες ισχύος ενώ αύξησε τις επιδόσεις των συστημάτων. Με την ανακάλυψη των ολοκληρωμένων κυκλωμάτων και την τεχνική για την «εκτύπωσή» τους σε πολύ μικρές επιφάνειες, βρήκε ισχύ ο νόμος Μουρ, που προβλέπει το διπλασιασμό του αριθμού τους, σε συγκεκριμένη επιφάνεια, ανά δύο χρόνια περίπου. Επιπλέον, επεκτάθηκε και βελτιώθηκε η χρήση των μαγνητικών δίσκων ως περιφερειακή μνήμη, για τη μόνιμη αποθήκευση των δεδομένων. Οι παραπάνω βελτιώσεις οδήγησαν στην κατασκευή μίνι υπολογιστών, για την ικανοποίηση των αναγκών μικρότερων επιχειρήσεων. Κυριότερος εκπρόσωπος για την κατασκευή τέτοιων συστημάτων ήταν η εταιρεία DEC.
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    Εικόνα 2.8. Ολοκληρωμένο Κύκλωμα


    Πέρα όμως από τις ραγδαίες εξελίξεις στο χώρου του υλικού, εξίσου καίρια ήταν και η πρόοδος στον τομέα του λογισμικού. Πιο σημαντική είναι η εμ-φάνιση του Λειτουργικού Συστήματος (Operational System), ως του βασικού λογισμικού που συνοδεύει απαραίτητα έναν Ηλεκτρονικό Υπολογιστή με κύριο σκοπό την επίβλεψη και το συντονισμό όλων των λειτουργιών του, την παρακολούθηση της επικοινωνίας μεταξύ των διαφόρων μερών του αλλά και την εκτέλεση των προγραμμάτων – εφαρμογών. Την ίδια στιγμή συνεχίστηκε η ανάπτυξη και βελτίωση των γλωσσών προγραμματισμού υψηλού επιπέδου με πιο αξιοσημείωτη εξέλιξη την εμφάνιση της BASIC (Beginner's All Purpose Symbolic Instruction Code - Συμβολικός Κώδικας Εντολών Κάθε Χρήσης για Αρχάριους), μιας γλώσσας προγραμματισμού για αρχάριους από τους Kemeny – Kurtz. Οι τεχνολογίες για την ανάπτυξη λογισμικού και εφαρμογών ενισχύθηκαν από ιδέες όπως αυτή του καταμερισμού του χρόνου (time-sharing) της επεξεργαστικής ισχύος.Την περίοδο αυτή εμφανίζονται οι πρώτοι Οίκοι Λογισμικού (software houses), εταιρείες δηλαδή που ασχολούνται αποκλειστικά με τη δημιουργία και διάθεση προγραμμάτων.


    Πίνακας 2.4. Χαρακτηριστικά Τρίτης Γενιάς Ηλεκτρονικών Υπολογιστών
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    Δ. Τέταρτη γενιά (1971-1990)


    Καθώς οι τεχνολογικές δυνατότητες των κατασκευαστών αυξάνονταν ήταν εφικτή η δημιουργία κυκλωμάτων υψηλής και πολύ υψηλής κλίμακας ολοκλήρωσης (Large / very large scale of integration – LSI/VLSI), κυκλωμάτων δηλαδή που ενσωματώνουν πολλά εκατομμύρια ηλεκτρονικά στοιχεία σε επιφάνειες της τάξης του ενός τετραγωνικού εκατοστού. Οι τεχνολογίες αυτές οδήγησαν στην περαιτέρω μείωση του όγκου και του κόστους των υπολογιστών και ταυτόχρονα σε τεράστια αύξηση των αποθηκευτικών χώρων και των ταχυτήτων τους. Ένα άλλο σημαντικό στοιχείο της γενιάς αυτής, το οποίο είχε κάνει την εμφάνιση του από την προηγούμενη είναι η εισαγωγή της παράλληλης επεξεργασίας (parallel processing), μιας τεχνικής που μπορεί να προσφέρει υπολογιστική ταχύτητα της τάξης των δισεκατομμυρίων πράξεων ανά δευτερόλεπτο.


    Η σημαντικότερη όμως εξέλιξη είναι η εμφάνιση των μικρο-επεξεργαστών, των κεντρικών μονάδων και των μικρο-υπολογιστών ή των Προσωπικών Υπολογιστών (Personal Computers). Ο μικρο-επεξεργαστής είναι ένα chip, πολύ υψηλής κλίμακας ολοκλήρωσης, που ενσωματώνει όλα τα μέρη μιας Κεντρικής Μονάδας Επεξεργασίας (δες 2.5.1 Κεντρική Μονάδα Επεξεργασίας). Ο πρώτος μικρο-επεξεργαστής, που παράχθηκε ευρέως, ήταν ο 4004 της Intel το 1969, ενώ στη συνέχεια ακολούθησε ο ισχυρότερος 8008 (1971) και ο 8080 (1974). Η χρήση του τελευταίου οδήγησε στη μαζική παραγωγή των προσωπικών υπολογιστών. Άλλοι φημισμένοι μκρο-υπολογιστές (με τους αντίστοιχους μικρο-επεξεργαστές) ήταν οι ZX-80, ZX-81, ZX-Spectrum, ΒΒC, Commodore, Amstrad CPC κ.λπ. Γύρω στο 1980 εμφανίζεται μια κατηγορία μικρο-υπολογιστών, ιδιαίτερα εύχρηστων προς τον κάθε χρήστη και ιδιαίτερα μεγάλων ικανοτήτων, με σημαντικότερους τους Apple Ι και ΙΙ (1977-79), τον IBM PC (1981) και τον Apple Macintosh το 1984. Η διάδοση του ΙΒΜ-PC ήταν τόσο μεγάλη που μια ολόκληρη στρατιά κατασκευαστών και προγραμματιστών έσπευσε να τους υποστηρίξει.
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    Εικόνα 2.9. Προσωπικός Υπολογιστής


    Πίνακας 2.5. Χαρακτηριστικά Τέταρτης Γενιάς Ηλεκτρονικών Υπολογιστών


    [image: pinakas 2_5]



    



    Σημαντική εξέλιξη αποτέλεσε η ανάπτυξη ειδικών γραφικών διεπαφών χρήστη, των λεγόμενων GUI (Graphical User Interface), τα οποία κάνουν χρήση εικονιδίων, μενού, παραθύρων και πλαισίων διαλόγου για φιλικότερη επικοινωνία ανθρώπου – μηχανής. Τα συγκεκριμένα περιβάλλοντα υιοθετήθηκαν από τα Λειτουργικά Συστήματα των Ηλεκτρονικών Υπολογιστών. Επιπλέον, μετά τα μέσα της δεκαετίας του 1980 άρχισε και η ανάπτυξη δικτυακών τεχνολογιών σύνδεσης των υπολογιστών, ώστε να ανταλλάσουν πληροφορίες και δεδομένα ή να χρησιμοποιούν διάφορες συσκευές από κοινού, οδηγώντας σταδιακά στη δημιουργία του Διαδικτύου – Internet. Η τέταρτη γενιά υπολογιστών, από την άποψη του υλικού δεν έχει ακόμη ολοκληρωθεί, αφού η τεχνολογία υλοποίησης συνεχίζει να βασίζεται στα ολοκληρωμένα κυκλώματα. Παρόλα αυτά, η τεχνολογική εξέλιξη όσο και η εξέλιξη στο τομέα των επικοινωνιών και του Διαδικτύου σηματοδοτούν την έλευση μιας νέας γενιάς υπολογιστών, με μη καθορισμένα όρια. Η νέα γενιά χαρακτηρίζει την παρούσα χρονική περίοδο, ενώ στη συνέχεια περιγράφονται τα κυριότερα χαρακτηριστικά της. Βασικό χαρακτηριστικό τόσο της τέταρτης γενιάς όσο και της επόμενης είναι η αναπροσαρμογή του νόμου του Μούρ με βάση τον οποίο, «η υπολογιστική ισχύς των υπολογιστών είτε θα διπλασιάζεται είτε θα μπορεί να προσ-φερθεί στην μισή τιμή ανά 18 μήνες». Η συγκεκριμένη διαπίστωση εξακολουθεί να ισχύει ακόμα και σήμερα με τάση μείωσης του χρονικού ορίου.


    Ε. Επόμενη Γενιά (1990- ως σήμερα)


    Η εποχή που διανύουμε (αναφερόμενοι στα τελευταία 20 χρόνια) μπορεί εύκολα να χαρακτηριστεί ως η εποχή του Ηλεκτρονικού Υπολογιστή και του Διαδικτύου (Internet). Οι εξελίξεις στον τομέα του υλικού ήταν και είναι ραγδαίες με την εισαγωγή πανίσχυρων συστημάτων, με πολλαπλούς μικρο-επεξεργαστές (multi-processors ή multi-core), με πολύ μικρό μέγεθος (φορητοί), με ισχυρά συστήματα απεικόνισης και διεπαφής με το χρήστη (οθόνες υψηλής ανάλυσης, επιφάνειες αφής κ.λπ.) αλλά και πολλαπλές επιλογές για την διασύνδεση στο Διαδίκτυο σε υψηλές ταχύτητες. Από την άλλη, το λογισμικό εξελίσσεται συνεχώς, με έμφαση στην ανάπτυξη των πολυμεσικών χαρακτηριστικών (multimedia) του, με τα οποία η σχέση ανθρώπου – μηχανής γίνεται περισσότερο ανθρώπινη. Τα κοινωνικά δίκτυα (social networks), οι διαδικτυακές εφαρμογές (on-line), το ελεύθερο λογισμικό ή λογισμικό ανοικτού κώδικα (open source) κ.λπ. αποτελούν χαρακτηριστικά σημεία της σημερινής εποχής.


    Πίνακας 2.6. Το πέρασμα από Γενιά σε Γενιά
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    2.3 Στοιχεία Αρχιτεκτονικής Υπολογιστών


    Μετά τη διαδρομή στη σταδιακή εξέλιξη των υπολογιστικών μηχανών έως τους σημερινούς ηλεκτρονικούς υπολογιστές είναι αναγκαία μια επισκόπηση της αντίστοιχης εξέλιξης των αρχιτεκτονικών μοντέλων που ακολουθήθηκαν και ακολουθούνται για την εσωτερική τους οργάνωση και λειτουργία.


    2.3.1 Τι είναι ο Ηλεκτρονικός Υπολογιστής (Η/Υ)


    Ο ηλεκτρονικός υπολογιστής είναι ένα σύστημα, το οποίο αποτελείται από διάφορα συστατικά μέρη, γνωστά ως μονάδες (units) ή συσκευές (components ή devices), οι οποίες επιτελούν ένα σύνολο από διαφορετικές λειτουργίες. Το σύνολο των συσκευών αποτελούν τις φυσικές συνιστώσες ενός Η/Υ και ορίζουν την έννοια του υλικού (hardware). Ειδικότερα, ένας Η/Υ απαρτίζεται από συσκευές εισόδου και εξόδου (input/output) των πληροφοριών και δεδομένων αλλά και από συσκευές αποθήκευσης και επεξεργασίας των τελευταίων. Η σωστή λειτουργία του Η/Υ επιτυγχάνεται μέσα από χρήση ειδικού λογισμικού (software), με στόχο των συντονισμό της λειτουργίας των επιμέρους μονάδων. Από τον ορισμό αυτό διαφαίνεται η άρρηκτη σύνδεση μεταξύ του υλικού, του λογισμικού και των δεδομένων, στο πλαίσιο λειτουργίας ενός Η/Υ.
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    Εικόνα 2.10. Συστατικά μέρη Η/Υ


    Tην σημερινή εποχή η έννοια ηλεκτρονικός υπολογιστής περικλείει ιδιότητες όπως γενικού σκοπού (general purpose), αυτόματος (automatic) και ψηφιακός (digital). Αναλυτικότερα, ο προσδιορισμός «ηλεκτρονικός» δείχνει ότι απαρτίζεται από ηλεκτρονικά στοιχεία, σε αντιδιαστολή προς άλλες υπολογιστικές συσκευές που βασίζονταν σε μηχανικά στοιχεία (π.χ. οδοντωτούς τροχούς) ή σε υδραυλικές διατάξεις. Ο προσδιορισμός «αυτόματος» σχετίζεται με την ιδιότητα του Η/Υ, ο οποίος αφού ενεργοποιηθεί από τον χρήστη του, εργάζεται πλέον αυτόματα, χωρίς εξωτερικές επεμβάσεις, εκτελώντας μια σειρά από εντολές. Ο προσδιορισμός «ψηφιακός» σημαίνει ότι η όλη λειτουργία του βασίζεται στο δυαδικό ψηφιακό σύστημα, σύμφωνα με το οποίο τόσο οι εντολές όσο και τα προς επεξεργασία δεδομένα είναι κωδικοποιημένα στο αριθμητικό δυαδικό σύστημα (ψηφία 0 και 1) χρησιμοποιώντας δυο διακριτές στάθμες ηλεκτρικών σημάτων, σε αντίθεση με κάποιες αναλογικές συσκευές υπολογισμού, οι οποίες μετρούσαν φυσικά μεγέθη (π.χ. θερμοκρασία) με συνεχή τρόπο. Ο προσδιορισμός «γενικού σκο-πού» τονίζει τη διαφορά υπολογιστικών δυνατοτήτων μεταξύ του Η/Υ και των παραδοσιακών αριθμομηχανών (calculators). Ενώ η αριθμομηχανή χειρίζεται μόνο αριθμητικά δεδομένα και εκτελεί απλά πράξεις ο Η/Υ έχει τη δυνατότητα εκτέλεσης προγραμμάτων (σειρών εντολών) και χειρίζεται όχι αποκλειστικά αριθμητικά ψηφία αλλά γενικότερα δεδομένα, τα οποία βέβαια είναι κωδικοποιημένα σε δυαδική μορφή. Επιπλέον, οι Η/Υ διαθέτουν τη δυνατότητα του επαναπρογραμματισμού με στόχο την εξυπηρέτηση νέων σκοπών. Όσο η προσπάθεια εμπλουτισμού των αριθμομηχανών με δυνατότητες αποθήκευσης και εκτέλεσης προγραμμάτων εντείνεται, τόσο αυτές συγκλίνουν προς την ιδέα του Η/Υ. Παρόλα αυτά, η όλη προσπάθεια ήταν από την αρχή περιορισμένη και λόγω του διαθέσιμου πλήθους και ποικιλίας εντολών, αποθηκευτικών μέσων και μεγέθους οθόνης εξόδου.


    2.3.2 Αρχιτεκτονική Υπολογιστών


    Ως Αρχιτεκτονική Υπολογιστών (Computer Architecture) ορίζεται η περι-γραφή των λειτουργικών μονάδων και της συμπεριφοράς τους, όπως αυτή γίνεται αντιληπτή στο επίπεδο του προγραμματιστή (programmer). Κατά τη διάρκεια εξέλιξης των Η/Υ προτάθηκαν μια σειρά από διαφορετικά μοντέλα για τη θεωρητική θεμελίωση αλλά και την υλοποίηση τους. Το πιο γνωστό από αυτά αφορά το μοντέλο του John Von Newman, το οποίο και αποτελεί τη βάση των σύγχρονων υπολογιστικών συστημάτων. Επιπλέον, μια σειρά από λιγότερο σύνθετα μοντέλα προτάθηκαν για να καλύψουν τις ανάγκες των πρώτων υπολογιστών. Περισσότερο πολύπλοκα μοντέλα δημιουργήθηκαν για να καλύψουν τις σημερινές εξελίξεις στο χώρο των Η/Υ. Πιο συγκεκριμένα τα μοντέλα που κατά καιρούς έχουν υιοθετηθεί για την υλοποίηση Η/Υ είναι τα εξής: 


    1. Το Μοντέλο του Επεξεργαστή Δεδομένων


    2. Το Μοντέλο του Προγραμματιζόμενου Επεξεργαστή Δεδομένων


    3. Το Μοντέλο του Von Neuman


    4. Το Μοντέλο Αρτηριών Συστήματος


    5. Το Ιεραρχικό Μοντέλο


    Από τα παραπάνω μοντέλα, τα πρώτα τέσσερα ασχολούνται κυρίως με την περιγραφή των Η/Υ από την πλευρά του υλικού, ενώ το τελευταίο παρουσιάζει τη διάθρωση του από την πλευρά του λογισμικού και του χρήστη.


    2.3.2.1 Το Μοντέλο του Επεξεργαστή Δεδομένων


    Πρόκειται για το πιο απλό μοντέλο για την αρχιτεκτονική αναπαράσταση ενός Η/Υ. Σύμφωνα με αυτό ο υπολογιστής χρησιμεύει για την επίλυση συ-γκεκριμένων προβλημάτων μέσα από την τροφοδότηση του με δεδομένα εισόδου και την παραγωγή δεδομένων εξόδου. Οι εργασίες που καλείται να εκτελέσει ο Η/Υ στο Μοντέλο του Επεξεργαστή Δεδομένων είναι συγκεκριμένες και δεν μπορούν να αλλάξουν παρά μόνο μετά από την εσωτερική αναδιοργάνωση και επαναπρογραμματισμό του τελευταίου. Με τον τρόπο αυτό γίνεται φανερό ότι η ευελιξία του συγκεκριμένου μοντέλου είναι μικρή και δεν μπορεί με κανένα τρόπο να ικανοποιήσει τις σύγχρονες πολύ-πλοκες δομές των Η/Υ.
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    Εικόνα 2.11. Μοντέλο Επεξεργαστή Δεδομένων


    2.3.2.2 Το Μοντέλο του Προγραμματιζόμενου Επεξεργαστή Δεδομένων


    Η μετεξέλιξη του Μοντέλου Επεξεργαστή Δεδομένων προέκυψε με την ει-σαγωγή της έννοιας του προγράμματος (program). Με τη μετατόπιση του σκοπού του υπολογιστή από την εξυπηρέτηση του κατασκευαστή του στην εξυπηρέτηση του χρήστη του, υιοθετήθηκε η έννοια ενός Η/Υ που μπορεί να προγραμματίζεται από τον χρήστη του, του λεγόμενου προγραμματιζόμενου (programmable) H/Y. Ως πρόγραμμα ορίζεται το πεπερασμένο σύνολο των εντολών, των οποίων η εκτέλεση σε πεπερασμένο χρόνο οδηγεί στην επίλυση ενός προβλήματος ή στην εξυπηρέτηση του σκοπού του Η/Υ. Ο επαναπρογραμματισμός του Η/Υ μπορεί να πραγματοποιηθεί από τον προγραμματιστή (programmer) με την αλλαγή του προγράμματος και μόνο, χωρίς να είναι αναγκαία η τροποποίηση του υλικού (hardware).
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    Εικόνα 2.12. Μοντέλο Προγραμματιζόμενου Επεξεργαστή Δεδομένων


    2.3.2.3 Το Μοντέλο Von Neumann


    Η μεγάλη τομή στον χώρο των Υπολογιστών πραγματοποιήθηκε με την υιοθέτηση του μοντέλου Von Neumann (1944 – 1945). Βασικό σημείο του μοντέλου είναι ότι τα δεδομένα (data) όπως και οι εντολές που συνθέτουν το πρόγραμμα (program) μπορούν να αποθηκευτούν στον ίδιο χώρο. Επιπλέον, οι μονάδες που επεξεργάζονται τα δεδομένα και οι μονάδες που αποθηκεύουν τα δεδομένα, τις εντολές και τα αποτελέσματα μπορεί να είναι διαφορετικές. Η εσωτερική διάρθρωση ενός Η/Υ με βάση το μοντέλο του Von Neumann απεικονίζεται στο παρακάτω σχήμα.


    Οι βασικές ιδιότητες και οι βασικές μονάδες του μοντέλου Von Neumann είναι οι παρακάτω:


    1. Η Κεντρική Μονάδα Επεξεργασίας (Central Processing Unit – CPU) αποτελεί τη μονάδα για την επεξεργασία των δεδομένων και την εκτέλεση των προγραμμάτων


    2. Η Αριθμητική Λογική Μονάδα Ελέγχου (Arithmetic and Logical Unit – ALU) αποτελεί την υπομονάδα της CPU για την εκτέλεση των αριθμητι-κών και λογικών πράξεων,


    3. Οι Μονάδες Εισόδου (Input Units/Devices) αποτελούν τα σημεία εισροής πληροφοριών και δεδομένων προς τον Η/Υ.


    4. Οι Μονάδες Εξόδου (Output Units/Devices) αποτελούν τα σημεία εκροής πληροφοριών και δεδομένων προς τον χρήστη ή άλλα συ-στήματα.


    5. Η Μνήμη (ή Κύρια Μνήμη – Main Memory) χρησιμοποιείται για την αποθήκευση των δεδομένων και των εντολών των προγραμμάτων.


    6. Η Μονάδα Ελέγχου (Control Unit) αποτελεί το σημείο ελέγχου και συντονισμού όλων των πιο πάνω μονάδων.
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    Εικόνα 2.13. Μοντέλο Von Neumann


    Επιπλέον, στο Μοντέλο Von Neuman ορίζονται οι έννοιες πρόγραμμα (program) και δεδομένα (data).


    1. Πρόγραμμα: πρόκειται για ένα σύνολο πεπερασμένων εντολών που εκτελείται σειριακά (ακολουθιακά) – Διαφοροποίηση προγράμματος από δεδομένα.


    2. Δεδομένα: πρόκειται για το σύνολο των πληροφοριών που εισέρχονται στο σύστημα (δεδομένα εισόδου) είτε εξέρχονται από αυτό (δεδομένα εξόδου), μετά την επεξεργασία τους.


    Μια πιο αναλυτική παρουσίαση των μονάδων που αναφέρθηκαν, θα πραγματοποιηθεί στις παραγράφους που ακολουθούν.


    2.3.2.4 Το Μοντέλο Αρτηριών Συστήματος


    Οι εξελίξεις στον τεχνολογικό τομέα των τελευταίων δεκαετιών οδήγησαν στην υιοθέτηση πιο σύνθετων μοντέλων σε σχέση με αυτό του Von Neuman. Βασική διαφοροποίηση αποτέλεσε η εισαγωγή της έννοιας της αρτηρίας (bus). Ως αρτηρία ορίζεται ο δίαυλος ή το μέσο επικοινωνίας και ανταλλαγής δεδομένων μεταξύ δύο ή περισσοτέρων μονάδων του Η/Υ με κοινή/διαμοιραζόμενη ή αποκλειστική χρήση. Ο διαχωρισμός των συστατικών μερών ενός Η/Υ σε διακριτές μονάδες όπως πρόεκυψε από την υιοθέτηση του μοντέλου Von Neumann αλλά και η έντονη ανάγκη για ταχύτατη ανταλλαγή δεδομένων μεταξύ τους οδήγησε στην ανάδειξη των αρτηριών επικοινωνίας (communication buses) σε κρίσιμα σημεία της αρχιτεκτονικής των υπολογιστών. Επομένως, ο εκσυγχρονισμός του μοντέλου του von Neumann οδήγησε στο Μοντέλο Αρτηριών Συστήματος, σύμφωνα με το οποίο ένα υπολογιστικό σύστημα χωρίζεται πλέον σε 3 υπό-μονάδες και σε 3 βασικές αρτηρίες επικοινωνίας. 
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    Εικόνα 2.14. Μοντέλο Αρτηριών Συστήματος


    Οι μονάδες στο Μοντέλο Αρτηριών είναι οι παρακάτω


    


    
      	Κεντρική Μονάδα Επεξεργασίας (Central Process Unit),


      	οι μονάδες εισόδου / εξόδου (Input / Output Unit –I/O Unit) και


      	η μονάδα Μνήμης

    


    Οι πληροφορίες (δεδομένα και πληροφορίες ελέγχου) ανταλλάσσονται μεταξύ των υπό-μονάδων μέσα από τρεις διαμοιραζόμενες (shared) αρτηρίες του συστήματος


    


    
      	την Αρτηρία Διευθύνσεων (address bus)



      	την Αρτηρία Δεδομένων (data bus)



      	την Αρτηρία Ελέγχου (control bus)


    


    Αναλυτικά παραδείγματα των βημάτων λειτουργίας ενός Η/Υ με βάση το μοντέλο αρτηριών δίδονται στη παράγραφο 2.5.5 Επικοινωνία ΚΜΕ και Κύριας Μνήμης – Εκτέλεση Εντολών.


    2.3.2.5 Το Ιεραρχικό Μοντέλο


    Τελευταίο μοντέλο, βάση του οποίου μπορεί να περιγραφεί ένα υπολογιστικό σύστημα, δίδοντας έμφαση στην πλευρά του λογισμικού αλλά και των χρηστών είναι το Ιεραρχικό Μοντέλο (Hierarchical Model). Η επικράτηση του λογισμικού ως πρωταρχικής σημασίας συστατικού για την λειτουργία ενός Η/Υ και την επικοινωνία των χρηστών σε σχέση με το υλικό ώθησε στην υιοθέτηση του εν λόγω μοντέλου. Βασικός στόχος του μοντέλου είναι η απόκρυψη των τεχνικών λεπτομερειών προς το χρήστη και η πιο λογική διασύνδεση του με τα επίπεδα ενός Η/Υ, με την έννοια του πώς τα αντιλαμβάνεται ο τελευταίος. Η διαστρωμάτωση του μοντέλου παρουσιάζεται στο παρακάτω σχήμα.
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    Εικόνα 2.15. Ιεραρχικό Μοντέλο


    2.3.3 Σύγχρονες Τάσεις στην Αρχιτεκτονική Υπολογιστών


    Η δημιουργία ισχυρών υπολογιστικών μονάδων για την εξυπηρέτηση απαι-τητικών εφαρμογών οδήγησε στην υιοθέτηση μιας σειράς από τεχνικές και τεχνολογίες με στόχο πάντα τη μέγιστη απόδοση στο μικρότερο δυνατό κόστος. Τα τελευταία χρόνια μια ακόμα παράμετρος που προστέθηκε και επη-ρεάζει την ανάπτυξη όλων των υπολογιστικών συστημάτων είναι και η ελαχιστοποίηση των περιβαλλοντολογικών επιπτώσεων (γνωστό και ως green IT – Information Technology).


    2.3.3.1 Παράλληλη Επεξεργασία (Parallel Computing)


    Πρόκειται για την ταυτόχρονη εκτέλεση πράξεων υπολογισμού για την επίλυση «σύνθετων» προβλημάτων, στηριζόμενοι στην αρχή ότι τα τελευταία μπορούν να διασπαστούν σε μικρότερα προβλήματα, μικρότερης έκτασης, τα οποία επιλύονται ταυτόχρονα (παράλληλα). Υπάρχουν πολλές τεχνικές για την ανάπτυξη συστημάτων παράλληλης επεξεργασίας τόσο σε επίπεδο λογισμικού και λειτουργικών συστημάτων όσο και σε επίπεδο υλικού (hardware). Η συνεργασία και οι διαφοροποιήσεις των δυο αυτών επιπέδων οδηγούν σε μια σειρά από προσεγγίσεις στην υλοποίηση συστημάτων παράλληλης επεξεργασίας. Πιο συγκεκριμένα:


    A.Πολυπύρηνη Επεξεργασία (Multicore computing)


    Πρόκειται για την πιο πρόσφατη τάση στην παράλληλη επεξεργασία με την υιοθέτηση επεξεργαστών με πολλαπλούς “πυρήνες” (cores). Η εξέλιξη της τεχνολογίας έχει επιτρέψει την χρήση τέτοιων συστημάτων για την υλοποίηση προσωπικών υπολογιστών (Personal Computers).


    Β. Συμμετρική Πολύ Επεξεργασία (Symmetric multiprocessing)


    Πρόκειται για υπολογιστικά συστήματα τα οποία διαθέτουν πολλαπλούς, πανομοιότυπους επεξεργαστές (όχι συνήθως πάνω από 32), οι οποίοι διαμοιράζονται την ίδια Κύρια Μνήμη και επικοινωνούν μεταξύ τους μέσω ειδικών διαύλων. Η αύξηση του αριθμού των επεξεργαστών δεν συνεπάγεται ανάλογη αύξηση της υπολογιστικής ισχύς, αφού αυξάνεται η πολυπλοκότητα στο επίπεδο κατανομής των εργασιών αλλά και επικοινωνίας μεταξύ όλων των μερών του συστήματος συμμετρικής πολύ-επεξεργασίας.


    Γ. Κατανεμημένη Επεξεργασία (Distributed computing)


    Πρόκειται για υπολογιστικά συστήματα παρόμοια με αυτά της συμμετρικής πολύ-επεξεργασίας, των οποίων όμως οι μονάδες επεξεργασίας (πολυπύρηνοι επεξεργαστές) συνδέονται μέσω δικτύου (network), προσφέροντας έτσι μεγάλη επεκτασιμότητα (scalability).


    Δ. Παράλληλη Επεξεργασία Συστάδων Υπολογιστών (Cluster computing)


    Οι συστάδες υπολογιστών (cluster), αποτελούνται από υπολογιστικές μονάδες, όχι κατά ανάγκη όμοιες, που συνδέονται μεταξύ τους μέσω δικτύου. Σημαντικό ρόλο διαδραματίζει το λειτουργικό σύστημα, μέσω του οποίου πραγματοποιείται η «ενοποίηση» των διαφορετικών υπολογιστικών συστημάτων, με αποτέλεσμα τα τελευταία να συμπεριφέρονται ως ένας μοναδικός υπολογιστής. Με τη χρήση της αρχιτεκτονικής των συστάδων υπολογιστών υλοποιούνται σήμερα τα μεγαλύτερα υπολογιστικά συστήματα. Όταν ο αριθμός των επεξεργαστών/υπολογιστικών συστημάτων ξεπερνά τους/τα 100, τότε έχουμε την περίπτωση της μεγάλης κλίμακας παράλληλης επεξεργασίας (massive parallel process), στην οποία ανήκουν και οι υπερυπο-λογιστές (βλέπε 2.4 Κατηγορίες σύγχρονων υπολογιστών). 


    Ε. Παράλληλη Επεξεργασία Υπολογιστών Πλέγματος ή Πλεγματοϋπολογιστική (Grid computing)


    Όπως και στην περίπτωση των clusters, η χρήση υπολογιστικών δομών πλέγματος συνίσταται στην αξιοποίηση μεγάλου αριθμού διαφορετικών υπολογιστών, οι οποίοι όμως συνδέονται και επικοινωνούν μέσω διαδικτύου (Internet). Όπως είναι αναμενόμενο οι χαμηλές ταχύτητες και ρυθμοί μετάδοσης των δεδομένων δεν επιτρέπουν την ανάπτυξη εφαρμογών με αυστηρές απαιτήσεις στην απόκριση. Η συγκεκριμένη αρχιτεκτονική είναι ιδανική για την επίλυση πολύ απαιτητικών προβλημάτων, για τα οποία όμως δεν είναι δυνατόν να αφιερωθεί μεγάλος αριθμός πόρων, αλλά παρόλα αυτά, η εθελοντική συνεισφορά των χρηστών για την δημιουργία του πλέγματος οδηγεί σε συστήματα με τελική απόδοση ισοδύναμη μεγάλων υπολογιστικών συστημάτων. Παραδείγματα τέτοιων προσπαθειών είναι το SETI@home (Search for Extra-Terrestrial Intelligence ) ή το Folding@home (ανάλυση πρωτεϊνών και άλλων μοριακών ενώσεων ).


    2.3.3.2 Υπηρεσίες Υπολογιστών Νέφους ή Νεφοϋπολογιστική (Cloud computing)


    Η επικρατούσα τάση είναι η παροχή ολοκληρωμένων υπηρεσιών προς τους χρήστες, μέσω των υπολογιστικών συστημάτων που αναλύθηκαν πιο πριν. Η έννοια του «σύννεφου» (cloud), θεωρείται το απαραίτητο βήμα για τη σύγκλιση μεταξύ των μεγάλων υπολογιστικών συστημάτων και του κόσμου των εφαρμογών και των υπηρεσιών των υπολογιστών. Σήμερα, οι εταιρείες, οι δημόσιοι οργανισμοί, τα πανεπιστήμια κ.λπ. στρέφονται προς τη χρήση και την αξιοποίηση των υποδομών του cloud computing, με στόχο την ελαχιστοποίηση του κόστους, την μεγιστοποίηση της χρήσης (utilization), αλλά και την προστασία του περιβάλλοντος. Πιο συγκεκριμένα το cloud computing δεν απαιτεί από τον οργανισμό που το υιοθετεί μεγάλη αρχική δαπάνη, παρέχει προς τους χρήστες καλύτερης ποιότητας λογισμικό, τελευταίας κυκλοφορίας, με τη δυνατότητα προσπέλασης από παντού (αρκεί μια σύνδεση στο internet). Η συντήρηση και η ανανέωση των υποδομών πραγματοποιούνται από τους παρόχους των υπηρεσιών κ.λπ.


    2.3.3.3 Μοριακοί Υπολογιστές


    Τελευταία εξέλιξη στον χώρο των υπολογιστών, αλλά και στην κατεύθυνση αναζήτησης διεξόδου στα «προβλήματα» (επίπεδο ολοκλήρωσης, υπερθέρμανση, χρονισμός κ.λπ.) που έχουν ανακύψει με τους περιορισμούς των υλικών κατασκευής των ολοκληρωμένων κυκλωμάτων (συνήθως πυρίτιο) των συμβατικών υπολογιστών, είναι η κατασκευή μοντέλων αλλά και πειραματικών διατάξεων, οι οποίοι θα εκμεταλλεύονται τις ιδιότητες της ύλης σε μοριακό επίπεδο. Οι υπολογιστές αυτοί είναι γνωστοί ως μοριακοί υπολογιστές (molecular computing) και προσφέρουν σημαντικά πλεονεκτήματα (τουλάχιστον σε θεωρητικό επίπεδο) στο επίπεδο της αποθηκευτικής ικανό-τητας, της υπολογιστικής ισχύος αλλά και σε σχέση με την ταχύτητα μεταφοράς των δεδομένων αλλά και κρυπτογράφησής τους.


    2.4 Κατηγορίες σύγχρονων υπολογιστών


    Οι σημερινοί Ηλεκτρονικοί Υπολογιστές διακρίνονται με βάση το μέγεθος και την υπολογιστική τους ισχύ. Ακολουθώντας αυτά τα δυο βασικά κριτήρια ορίζονται οι παρακάτω κατηγορίες υπολογιστών:


    Α. Υπερ-υπολογιστές ή Super Computers


    Πίνακας 2.7. Πρώτη πεντάδα της λίστας Top500 των Υπερ-υπολογιστών
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    Είναι οι μεγαλύτεροι σε μέγεθος Ηλεκτρονικοί Υπολογιστές με χαρακτηριστικό την τεράστια υπολογιστική ισχύ δηλαδή την ταχύτητα υπολογισμών/εντολών που μπορούν να εκτελέσουν ανά δευτερόλεπτο (μερικά τρισεκατομμύρια εντολές ανά δευτερόλεπτο). Υποστηρίζουν την ταυτόχρονη χρήση του συστήματος από πολλούς χρήστες (multi-user) μέσω πολλαπλών κατανεμημένων τερματικών σταθμών και συνήθως χρησιμοποιούν ομάδα επεξεργαστών είτε σε παράλληλη διάταξη ή σε οργάνωση σύννεφου (parallel ή cloud computing). Μέχρι πρόσφατα, οι Υπερ-υπολογιστές λόγω του μεγάλου κόστους τόσο για ανάπτυξη και εγκατάσταση, όσο και για τη συντήρηση τους χρησιμοποιούνταν αποκλειστικά σε μεγάλους κρατικούς οργανισμούς. Με την εξέλιξη όμως στο τομέα του hardware, ξεκίνησε η χρήση τους και από άλλους φορείς όπως τράπεζες για την υποστήριξη συστημάτων ταυτόχρονων on-line συναλλαγών σε πολλά υποκαταστήματα, κινηματογραφικά στούντιο για την προσθήκη ειδικών εφέ, όπου απαιτείται μεγάλη ταχύτητα επεξεργασίας, στις βιομηχανίες κατασκευής οχημάτων, αεροσκαφών κλπ. και τέλος στα πανεπιστήμια και τα ερευνητικά κέντρα, για τη διεξαγωγή πολύπλοκων και χρονοβόρων υπολογισμών. Σήμερα υπάρχει σχετική λίστα με τους ταχύτερους 500 Υπερ-υπολογιστές (Top500), η οποία ανανεώνεται ανά τακτά χρονικά διαστήματα. Στον πίνακα που ακολουθεί εμφανίζονται οι ταχύτεροι Υπερ-υπολογιστές τη χρονική στιγμή συγγραφής του παρόντος βιβλίου.


    Β. Μεγάλα Συστήματα ή Mainframes


    Είναι συστήματα υψηλού κόστους αλλά και μεγάλης υπολογιστικής ισχύος. Είναι πολυ-χρηστικά (multi-user) και πολυ-εργασιακά (multi-tasking). Χρησιμοποιούνται συνήθως για εμπορικές εφαρμογές από μεγάλους οργανισμούς και επιχειρήσεις, όπως υπουργεία, τράπεζες κ.λπ., σε αντίθεση με τους Υπερ-υπολογιστές, οι οποίοι εκτελούν συνήθως ερευνητικές και επιστημονικές εργασίες. Η μεγάλη σημασία των mainframes είναι όχι τόσο η υπολογιστική ισχύς τους όσο η υψηλή αξιοπιστία και ασφάλεια τους, οι εκτεταμένες δυνατότητες εισόδου - εξόδου τους, η προς τα πίσω συμβατότητα με παλαιότερα λογισμικά και τα υψηλά ποσοστά χρήσης προς εξυπηρέτηση μαζικών αιτήσεων. Οι μηχανές αυτές συχνά λειτουργούν επί χρόνια χωρίς διακοπή, επιτρέποντας επιδιορθώσεις και αναβαθμίσεις ακόμη και κατά τη διάρκεια της λειτουργίας τους.


    Γ. Μίνι Υπολογιστές ή mini computers


    Είναι συστήματα κατά πολύ μικρότερα από τα προηγούμενα, δεν έχουν τόσο μεγάλες αποθηκευτικές ικανότητες ούτε τόσο μεγάλες ταχύτητες υπολογισμού. Το κόστος τους βέβαια είναι χαμηλότερο από αυτό των δυο προηγουμένων κατηγοριών. Με την αλματώδη ανάπτυξη της τεχνολογίας, η κατηγορία των μίνι Η/Υ αρχίζει να χάνει το νόημά της ως ξεχωριστή κατηγορία, καθώς οι υπολογιστές με αυτά τα χαρακτηριστικά εντάσσονται πλέον είτε στα μεγάλα συστήματα (λόγω της μείωσης του κόστους των μεγάλων συστημάτων), είτε στους προσωπικούς υπολογιστές (λόγω της αύξησης των δυνατοτήτων των προσωπικών υπολογιστών).


    Δ. Προσωπικοί υπολογιστές ή Personal Computers


    Αποκαλούνται και μικρο-υπολογιστές (micro computers). Τα συστήματα αυτά γνωρίσουν τη μεγαλύτερη ανάπτυξη, βελτίωση και διάδοση από όλες τις υπόλοιπες κατηγορίες. Είναι πολύ πρακτικοί από άποψη μεγέθους, καθώς χωρούν στην επιφάνεια ενός γραφείου (desktop computers), αλλά οι υπολογιστικές τους δυνατότητες – ιδιαίτερα των ισχυρότερων συστημάτων αυτής της κατηγορίας, των λεγόμενων σταθμών εργασίας (workstation computers) – είναι πάρα πολύ μεγάλες. Η μεγάλη τους διάδοση οφείλεται στο προσιτό κόστος τους, την άμεση δυνατότητα δικτυακής επικοινωνίας με την ενσωμάτωση του κατάλληλου οδηγού καθώς και την τεράστια υποστήριξή τους από τους οίκους λογισμικού (software houses).


    Ε. Φορητοί υπολογιστές ή Portable/Mobile Computers


    Οι φορητοί υπολογιστές ουσιαστικά ανήκουν στην κατηγορία των προσωπικών υπολογιστών, παρουσιάζονται όμως ξεχωριστά λόγω της ευκολίας μετακίνησής τους, η οποία είναι εφικτή με την ενιαία σύνδεση οθόνης, κεντρικής μονάδας και πληκτρολόγιου και το συνεπαγόμενο μικρό τους μέγεθος. Η εξέλιξη της τεχνολογίας κατέστησε την απόκτηση ενός φορητού υπολογιστή αρκετά προσιτή, χωρίς να είναι απαραίτητο να «θυσιαστούν» από την πλευρά του χρήστη μέρος των δυνατοτήτων που του προσφέρει ένας προσωπικός υπολογιστής γραφείου.
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    Εικόνα 2.16. Κατάταξη υπολογιστών σε σχέση με την ισχύ, την φορητότητα και το κόστος


    Οι φορητοί υπολογιστές διακρίνονται σε απλούς φορητούς (laptop ή notebook), σε υπερφορητούς (ultra prortable ή τα νεώτερα netbooks) και στην κατηγορία που είναι γνωστή ως desktop replacement, δηλαδή τους φορητούς εκείνους με οθόνη τουλάχιστον 17 ιντσών και πολύ μεγάλη επεξεργαστική ισχύ. Άλλες κατηγορίες φορητών υπολογιστών είναι οι υπολογιστές παλάμης (palmtop), οι προσωπικοί ψηφιακοί βοηθοί (personal digital assistants – PDAs), οι φορητοί υπολογιστές αφής (tablets) και οι συσκευές κινητής τηλεφωνίας με έντονα τα χαρακτηριστικά ενός υπολογιστή, γνωστές και ως smartphones.


    2.5 Οργάνωση Ηλεκτρονικού Υπολογιστή – Περιφερειακές Μονάδες


    Ακολουθώντας το μοντέλο των Αρτηριών, ως οδηγό για την εσωτερική ορ-γάνωση ενός Ηλεκτρονικού Υπολογιστή, στις παραγράφους που ακολουθούν θα αναλυθεί το κάθε δομικό συστατικό του, καθώς και οι περιφερειακές συσκευές εισόδου / εξόδου.


    2.5.1 Κεντρική Μονάδα Επεξεργασίας (ΚΜΕ)


    Η Κεντρική Μονάδα Επεξεργασίας (Central Process Unit - CPU) αποτελεί τη βασική μονάδα ενός Ηλεκτρονικού Υπολογιστή, η οποία ελέγχει και συντονίζει τις διάφορες άλλες μονάδες του και είναι υπεύθυνη για την εκτέλεση των εντολών και των αριθμητικών πράξεων.


    [image: Kme]


    Εικόνα 2.17. Εσωτερική διάρθρωση της ΚΜΕ


    Για τη σωστή λειτουργία της ΚΜΕ απαιτούνται μια σειρά από επιμέρους υπομονάδες με συγκεκριμένα χαρακτηριστικά. Αναλυτικότερα, η εσωτερική διάρθρωση της ΚΜΕ έχει ως εξής:


    



    Μονάδα Ελέγχου – ΜΕ (Control Unit - CU),


    Αριθμητική Λογική Μονάδα – ΑΛΜ (Arithmetic Logic Unit - ALU),


    Μονάδα Ανάκλησης (Fetch Unit),


    Μονάδα Αποκωδικοποίησης (Decode Unit),


    Καταχωρητές (Registers) και τη


    Λανθάνουσα/Κρυφή Μνήμη (Cache Memory).


    Οι λειτουργίες της κάθε επιμέρους υπομονάδας είναι οι εξής:


    Α. Μονάδα Ελέγχου (Control Unit)


    Είναι η μονάδα εκείνη της ΚΜΕ που ελέγχει και συντονίζει τις διάφορες μονάδες του Η/Υ και ρυθμίζει την επικοινωνία και την ανταλλαγή δεδομένων από/προς την ΑΛΜ προς/από την Κεντρική Μνήμη και τις Μονάδες Εισόδου-Εξόδου (Ι/Ο)


    Β. Αριθμητική – Λογική Μονάδα (Arithmetic Logical Unit – ALU)


    Είναι η μονάδα εκείνη της ΚΜΕ που είναι υπεύθυνη για την εκτέλεση των αριθμητικών και λογικών πράξεων.


    Γ. Μονάδα Ανάκλησης (Fetch Unit)


    Είναι η μονάδα εκείνη της ΚΜΕ που ανακαλεί την επόμενη εντολή του προγράμματος από τη σχετική θέση της Κεντρικής Μνήμης, της οποίας η διεύθυνση είναι καταχωρημένη στον καταχωρητή διευθύνσεων και την το-ποθετεί προσωρινά στον καταχωρητή εντολών.


    Δ. Μονάδα Αποκωδικοποίησης (Decode Unit)


    Είναι η μονάδα εκείνη της ΚΜΕ που αποκωδικοποιεί την εντολή, ‘αντιλαμβάνεται’ δηλαδή τι ενέργεια ζητά από τον Η/Υ αυτός που έγραψε το πρόγραμμα και αποστέλλει τα κατάλληλα σήματα ελέγχου στις μονάδες εκείνες που εμπλέκονται στην εκτέλεση της εντολής. Η γλώσσα της εντολής είναι εκφρασμένη σε γλώσσα μηχανής (machine language), μια γλώσσα που απευθύνεται και είναι κατάλληλη για το συγκεκριμένο επεξεργαστή (CPU) κάθε φορά. Όλες οι εντολές σε γλώσσα μηχανής έχουν μεταγραφεί μέσω ειδικού μεταγλωττιστή από τη γλώσσα που χρησιμοποιεί ο προγραμματιστής στη γλώσσα που κατανοεί ο επεξεργαστής.


    Ε. Καταχωρητές (Registers)


    Οι καταχωρητές αποτελούν προσωρινές θέσεις μνήμης μέσα στην ΚΜΕ. Βασικό χαρακτηριστικό τους είναι η πολύ γρήγορη απόκριση (ταχύτητα) τόσο για την ανάγνωση και εγγραφή δεδομένων από και προς αυτούς. Οι κύριοι τύποι καταχωρητών είναι οι παρακάτω:


    • Καταχωρητής Διευθύνσεων (Address Register – AR). Περιέχει τη διεύ-θυνση της θέσης στη μνήμη όπου βρίσκεται η επόμενη προς εκτέλεση εντολή, του προγράμματος που εκτελείτε από την ΚΜΕ.


    • Καταχωρητής Εντολών (Instruction Register – IR). Περιέχει την επόμενη προς εκτέλεση εντολή (κώδικας σε γλώσσα μηχανής).


    • Καταχωρητές Δεδομένων (Data Register – DR). Περιέχουν προσωρινά κάποια προς επεξεργασία δεδομένα. Χρησιμοποιούνται από τους προγραμματιστές για την εκτέλεση πολύπλοκων υπολογισμών.


    • Συσσωρευτής (Accumulator). Χρησιμεύει για προσωρινή αποθήκευση των αποτελεσμάτων των αριθμητικών ή λογικών πράξεων που εκτελέστη-καν από την ΑΛΜ.


    Ζ. Λανθάνουσα ή Δευτερεύουσα ή Κρυφή Μνήμη (Cache Memory)


    Η μνήμη αυτή είναι καλύτερης τεχνολογίας (σε σχέση με την Κεντρική Μνήμη) σε ότι αφορά την ταχύτητα προσπέλασης και χρησιμοποιείται για την προσωρινή αποθήκευση συχνά χρησιμοποιούμενων δεδομένων. Η εισαγωγή της Κρυφής Μνήμης ως τεχνική για την επιτάχυνση της επεξεργασίας των δεδομένων στην ΚΜΕ, στηρίζεται στην αρχή της τοπικότητας των αναφορών (principality of locality), η οποία ισχύει για τα δεδομένα που επεξεργάζονται τα προγράμματα. Με βάση αυτή την αρχή τα δεδομένα και οι πληροφορίες των προγραμμάτων που χρησιμοποιήθηκαν στο παρόν είναι πολύ πιθανόν να επαναχρησιμοποιηθούν στο άμεσο μέλλον ή η πληροφορία που βρίσκεται κοντά στην πληροφορία που χρησιμοποιήθηκε στο παρόν είναι πιο πιθανόν να χρησιμοποιηθεί στο άμεσο μέλλον. Για τον λόγο αυτό η Κρυφή Μνήμη είναι ενσωματωμένη στο χώρο της ΚΜΕ, ώστε να ελαχιστοποιούνται ακόμη περισσότερο οι χρόνοι πρόσβασης σε σχέση με εκείνους που απαιτούνται για την επικοινωνία ΚΜΕ και κεντρικής μνήμης για τμήματα της πληροφορίας που ακολουθούν την αρχή της τοπικότητας των αναφορών.


    2.5.2 Κεντρική μνήμη (Main Memory)


    Η κεντρική μνήμη του Ηλεκτρονικού Υπολογιστή είναι ένα σύνολο από ηλεκτρονικά στοιχεία στα οποία αποθηκεύονται προσωρινά τόσο εντολές όσο και δεδομένα. Για την εκτέλεση ενός προγράμματος πρέπει αυτό να μεταφερθεί από την περιφερειακή (σκληρός δίσκος συνήθως) στην κεντρική μνήμη. Επίσης στην κεντρική μνήμη, η οποία επικοινωνεί άμεσα και γρήγορα με την ΚΜΕ, αποθηκεύονται και τα δεδομένα, τα οποία είναι απαραίτητα για την εκτέλεση του προγράμματος καθώς και τα ενδιάμεσα αποτελέσματα.


    Η κεντρική μνήμη είναι ένας μεγάλος πίνακας, ο οποίος περιέχει θέσεις για την αποθήκευση πληροφορίας σε δυαδική μορφή. Η βασική μονάδα της πληροφορίας είναι η δυαδική λέξη (byte), η οποία είναι ένα σύνολο οκτώ (8) δυαδικών ψηφίων (bits). Κάθε θέση μνήμης χαρακτηρίζεται από τη διεύθυνσή της (memory address) και το περιεχόμενό της (memory data). Η διεύθυνση είναι ένας αριθμός (δυαδικός και αυτός), ο οποίος χαρακτηρίζει μονοσήμαντα τη συγκεκριμένη θέση, δηλαδή αποτελεί ένα είδος μοναδικής ταυτότητας, με βάση την οποία προσπελάζεται η μνήμη (για εγγραφή ή ανάγνωση των δεδομένων). Ο αριθμός των ψηφίων της διεύθυνσης δείχνει πόσες διαφορετικές θέσεις μνήμης μπορεί να διευθυνσιοδοτηθούν από το κάθε υπολογιστικό σύστημα και κατά συνέπεια το μέγιστο μέγεθος της Κεντρικής Μνήμης. Για παράδειγμα, διευθύνσεις των 16 bits αναφέρονται σε μνήμη των 64 Κbytes (216 διαφορετικές θέσεις μνήμης με μέγεθος 8 bytes η κάθε μια), ενώ διευθύνσεις των 32 bits αναφέρονται σε συνολική μνήμη των 4 Mbytes (232 διαφορετικές θέσεις μνήμης με μέγεθος 8 bytes η κάθε μια). Για να γίνει ο-ποιαδήποτε εγγραφή ή ανάγνωση ενός δεδομένου πρέπει να δηλωθεί η διεύθυνση της σχετικής θέσης μνήμης.


    Στις γλώσσες προγραμματισμού υψηλού επιπέδου, η διεύθυνση μιας θέσης μνήμης δεν δηλώνεται από κάποιο δυαδικό αριθμό αλλά ως όνομα μιας με-ταβλητής (ή και ένα απλό γράμμα), μοναδικό σε όλη την έκταση του προγράμματος, το οποίο βέβαια αντιστοιχεί εσωτερικά στον σχετικό δυαδικό αριθμό. Στην εντολή εκχώρησης Χ=Α, τα Α και Χ είναι ονόματα (διευθύνσεις) θέσεων μνήμης. Η εντολή αυτή σημαίνει ‘αποθήκευσε το περιεχόμενο της θέσης Α και στη θέση Χ’.


    2.5.2.1 Είδη Κεντρικής Μνήμης


    Για την υλοποίηση και οργάνωση της Κύριας Μνήμης υπάρχουν διάφορες κατηγορίες και τύποι. Βασικά χαρακτηριστικά είναι η ταχύτητα/χρόνος προσπέλασης (access time) είτε για εγγραφή δεδομένων, είτε για την ανάγνωση αυτών, ο τρόπος προσπέλασης (άμεσα ή τυχαία – random – ή σειριακά – serial), η χωρητικότητα, η δυνατότητα επανεγγραφής, η διατήρηση των δεδομένων ακόμα και με την διακοπή της τροφοδοσίας (μη πτητική μνήμη ή non-volatile memory) ή όχι (πτητική μνήμη ή volatile memory) αλλά και το κόστος υλοποίησης. Με βάση τα παραπάνω κριτήρια τα είδη της Κεντρικής Μνήμης μπορεί να είναι:


    Α. Μνήμες πολλαπλής εγγραφής / ανάγνωσης


    Πρόκειται για μνήμες στις οποίες μπορεί να πραγματοποιηθεί προσωρινή αποθήκευση προγραμμάτων και δεδομένων, αναγκαία για την εκτέλεση των προγραμμάτων. Στις μνήμες αυτού του είδους επιτρέπεται η εγγραφή και διαγραφή των δεδομένων χωρίς περιορισμό. Επιπλέον, η διακοπή τροφοδοσίας με ρεύμα επιφέρει την απώλεια των δεδομένων. Υποκατηγορίες αυτής της κατηγορίας μνημών είναι οι εξής:μεσης προσπέλασης (Random Access Memory - RAM)


    Μνήμη Άμεσης προσπέλασης


    Η προσπέλαση σ’ αυτήν τη μνήμη γίνεται άμεσα (random), δηλαδή κατ’ ευθείαν στην επιθυμητή θέση χωρίς να υπάρχει ανάγκη προηγούμενης προ-σπέλασης όλων των προηγουμένων θέσεων. Η μνήμη RAM αναφέρεται συνήθως στην Κύρια Μνήμη ενός Ηλεκτρονικού Υπολογιστή. Οι τεχνολογίες υλοποίησης και οι τύποι είναι σήμερα πάρα πολλοί και συνήθως η επιλογή εξαρτάται από το κόστος και την ταχύτητα προσπέλασης (DRAM:Dynamic RAM, SIMM: Single In-line Memory Module, DIMM: Dual In-line Memory Module, DDR/2/3 SDRAM: Double Data Rate Synchronous Dynamic RAM κ.λπ.).


    Μνήμες υψηλότερης ταχύτητας προσπέλασης


    Σε αυτή την κατηγορία ανήκει η Κρυφή ή η Λανθάνουσα Μνήμη (cache) και οι καταχωρητές (registers). Η υλοποίηση αυτών των μνημών χρησιμοποιεί τις ίδιες αλλά πιο γρήγορες τεχνολογίες, όπως και στην περίπτωση της RAM.


    Μνήμες ενδιάμεσης προσωρινής διατήρησης δεδομένων (data buffers)


    Ειδική κατηγορία μνημών RAM είναι οι μνήμες ενδιάμεσης προσωρινής αποθήκευσης δεδομένων ή buffers. Χρησιμοποιούνται συνήθως σε περιφερειακές συσκευές (εκτυπωτές – οθόνες κ.λπ.) για την προσωρινή αποθήκευση της πληροφορίας που οδεύει προς την περιφερειακή συσκευή. Κύρια χαρακτηριστικά τους είναι η πολλαπλή εγγραφή/ανάγνωση, η απώλεια των εγγραφών με τη διακοπή της ηλεκτρικής παροχής και η παροχή των δεδομένων με την τεχνική FIFO (First in – First out)


    B. Μνήμες μόνο ανάγνωσης – Read Only Memory (χωρίς δυνατότητα εγ-γραφής ή το πολύ μιας εγγραφής)


    Βασικό χαρακτηριστικό των μνημών μόνο ανάγνωσης είναι η δυνατότητα διατήρησης των δεδομένων ακόμα και μετά την διακοπή της παροχής με ηλεκτρικό ρεύμα. Συνήθως χρησιμοποιούνται για την αποθήκευση προγραμμάτων και δεδομένων απαραίτητων για βασικές λειτουργίες του Ηλεκτρονικού Υπολογιστή και δεν αποτελούν επιλογή για την υλοποίηση της Κεντρικής Μνήμης. Σήμερα υπάρχουν και τύποι μνημών RΟΜ, οι οποίες μπορούν να επαναεγγραφούν κάτω από συγκεκριμένες διαδικασίες. Οι πιο γνωστές είναι οι παρακάτω:


    


    
      	Μνήμες μιας εγγραφής - πολλαπλής ανάγνωσης (PROM - programmable ROM)



      	Διαγράψιμη Προγραμματιζόμενη Μνήμη μόνο για ανάγνωση (EPROM – Erasable Programmable ROM)



      	Ηλεκτρονικά Διαγράψιμη Προγραμματιζόμενη Μνήμη μόνο για ανάγνωση (EEPROM – Electronic Erasable Programmable ROM)


    


    2.5.2.2 Κρυφή Μνήμη


    Η κρυφή μνήμη είναι γρηγορότερη (αλλά και με μεγαλύτερο κόστος) από την κύρια μνήμη, αλλά πιο αργή από την ΚΜΕ και τους καταχωρητές της. Η κρυφή μνήμη, η οποία συνήθως έχει μικρό μέγεθος μεσολαβεί μεταξύ της ΚΜΕ και της κύριας μνήμης. Η κρυφή μνήμη περιέχει συνεχώς ένα αντίγραφο κάποιου τμήματος της κύριας μνήμης. Όταν η ΚΜΕ πρέπει να προσπελάσει μια λέξη στην κύρια μνήμη ακολουθείται η εξής διαδικασία:


    


    
      	Η ΚΜΕ ελέγχει την κρυφή μνήμη


      	Αν το περιεχόμενο που αναζητά είναι αποθηκευμένο στην κρυφή μνήμη, τότε το αντιγράφει / προσπελαύνει από εκεί. Αν όχι, η ΚΜΕ προσπελαύνει την κύρια μνήμη και αντιγράφει και αντικαθιστά το περιεχόμενο της κρυφής μνήμης με τα δεδομένα που αναζητά.


      	Η ΚΜΕ προσπελάζει την κρυφή μνήμη.
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    Εικόνα 2.18. Κρυφή Μνήμη


    Η ιδέα από την υιοθέτηση της τεχνικής της κρυφής μνήμης στηρίζεται στον «Κανόνα 80-20» (ή αρχή Pareto όπως είναι πιο γνωστή), η οποία βρίσκει εφαρμογή σε πολλά κοινωνικά, οικονομικά και τεχνικά ζητήματα . Η ε-φαρμογή του κανόνα 80-20 στους Ηλεκτρονικούς Υπολογιστές έχει ως εξής: ««Το 80 τοις εκατό του χρόνου, στους περισσότερους υπολογιστές, αφιερώνεται για να προσπελαστούν το 20 τοις εκατό των δεδομένων». Επομένως, συνήθως προσπελαύνονται τα ίδια και τα ίδια δεδομένα, επομένως στην κρυφή μνήμη μπορούμε να αποθηκεύσουμε μέρος του 20% των δεδο-μένων και να αυξήσουμε την απόδοση του συστήματος.


    2.5.2.3 Ιεραρχία Μνήμης


    Η ανάλυση και η παρουσίαση των διαφόρων κατηγοριών και επιπέδων μνήμης (Κύριας και άλλων αποθηκευτικών μνημών περιφερειακά της ΚΜΕ), εύκολα καταλήγει στην υιοθέτηση τεσσάρων βασικών κριτηρίων για την αξιολόγηση των δυνατοτήτων της. Πιο συγκεκριμένα:
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    Εικόνα 2.19. Κατάταξη κατηγοριών μνήμης σε σχέση με την ταχύτητα, το μέγεθος και το κόστος


    


    
      	Ταχύτητα απόκρισης (latency): με βάση αυτό το κριτήριο αξιολογείται η ταχύτητα της μνήμης, δηλαδή ο χρόνος που απαιτείται για τη μεταφορά ή αποθήκευση δεδομένων από και προς αυτή. Το συγκεκριμένο κριτήριο συνδέεται άμεσα με το ρυθμό μεταφοράς δεδομένων (data transfer rate) από και προς την μνήμη, ο οποίος μετριέται συνήθως σε εκατομμύρια ή δισεκατομμύρια σήματα μεταφοράς το δευτερόλεπτο (Million Transfers per second ή MT/s) ή σε εκατομμύρια/δισεκατομμύρια ψηφιολέξεις (bytes) το δευτερόλεπτο (Mbytes/Gbytes per second ή MB/s – GB/s). Βασικό μέγεθος για την αξιολόγηση της ταχύτητας μιας μνήμης είναι η συχνότητα λειτουργίας του εσωτερικού ρολογιού (internal clock rate), η οποία στις μέρες μας φθάνει και τα 1333Mhz.


      	Μέγεθος ή αποθηκευτική ικανότητα (capacity): με βάση αυτό το κρι-τήριο κατατάσσονται οι μνήμες σε σχέση με την αποθηκευτική τους ικανότητα. Η αποθηκευτική ικανότητα των καταχωρητών και της κρυφής μνήμης ξεκινά από κάποια Kbytes και Mbytes και φθάνει για την Κύρια Μνήμη σε μερικά Gbytes.


      	Κόστος (cost): Από τα πιο κρίσιμα κριτήρια αξιολόγησης των κατηγοριών μνήμης. Όπως είναι αναμενόμενο όσο ταχύτερη ή μεγαλύτερη η αποθηκευτική ικανότητα μιας μνήμης τόσο πιο μεγάλο και το κόστος απόκτησης της.


    


    Ένα άλλο σημαντικό κριτήριο (on-off) είναι η διατήρηση ή όχι των δεδομένων μετά την διακοπή της παροχής ρεύματος (βλέπε 5.2.1.1 Είδη Κεντρικής Μνήμης). Στο σχήμα που ακολουθεί απεικονίζεται η κατάταξη των μνημών με βάση την ταχύτητα, το μέγεθος και το κόστος.


    2.5.3 Χρονισμός Ρολογιού Ηλεκτρονικού Υπολογιστή


    Ιδιαίτερη σημασία, για τη λειτουργία ενός Ηλεκτρονικού Υπολογιστή έχει η συχνότητα του ρολογιού (clock), δηλαδή η περιοδική παραγωγή ενός ηλεκτρονικού τετραγωνικού παλμού από τη Μονάδα Ελέγχου. Μέσω του παλ-μού του ρολογιού του Ηλεκτρονικού Υπολογιστή «συντονίζονται» οι επιμέρους μονάδες του (όπως ΚΜΕ, Κύρια Μνήμη, Μονάδες Εξόδου/Εισόδου κ.λπ.), επιτυγχάνοντας έτσι τη σωστή λειτουργία του. Η περίοδος του σήματος του ρολογιού καθορίζει το χρόνο της στοιχειώδους λειτουργίας του Ηλεκτρονικού Υπολογιστή.
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    Εικόνα 2.20. Παλμοί ρολογιού (clock)


    Η παραγωγή του παλμού πραγματοποιείται μέσα από μια διάταξη χαλαζία με απόλυτα σταθερό ρυθμό. Σε κάθε «κτύπο» του ρολογιού εκτελείται μια στοιχειώδης λειτουργία της ΚΜΕ. Η συχνότητα των παλμών μετριέται σε MHz ή GHz, αριθμός που δείχνει πόσα εκατομμύρια ή αντίστοιχα δισεκατομμύρια παλμοί παράγονται στη μονάδα του χρόνου και συνεπώς πόσες στοιχειώδεις λειτουργίες έχει τη δυνατότητα να εκτελέσει ο επεξεργαστής μέσα σε 1 sec. Στην παρούσα εποχή μία τυπική συχνότητα είναι περί τα 3 με 4 GHz. Ο αριθμός αυτός δεν συμπίπτει αναγκαστικά με τον αριθμό των εκτελούμενων εντολών εφόσον κάθε εντολή αντιστοιχεί σε μια σειρά στοιχειωδών λειτουργιών (π.χ. μεταφορά δεδομένων, πρόσθεση δεδομένων, εγγραφή αποτελεσμάτων κ.λπ.) Προφανώς όμως όσο μεγαλύτερη είναι η συχνότητα των παλμών τόσο περισσότερες εντολές εκτελούνται μέσα σε 1 sec.


    2.5.4 Κύκλος Εντολής


    Όπως ήδη ειπώθηκε η εκτέλεση μιας εντολής σε ένα Ηλεκτρονικό Υπολογιστή μπορεί να διαρκέσει πάνω από έναν παλμό του ρολογιού του υπολογιστή, ανάλογα με τον βαθμό πολυπλοκότητας της εντολής. Η διάρκεια εκτέλεσης μιας εντολής, ως ότου να ξεκινήσει η εκτέλεση της επόμενης, καλείται κύκλος εντολής. Ο κύκλος εντολής αποτελείται από τέσσερα διαφορετικά στάδια:


    


    
      	Στάδιο ανάκλησης (fetch): Η εντολή μεταφέρεται από την Κύρια Μνήμη προς την ΚΜΕ για να εκτελεστεί.



      	Στάδιο αποκωδικοποίησης (decode): Η εντολή αναλύεται στην ΚΜΕ και καθορίζεται η λειτουργία της καθώς και οι απαραίτητες μονάδες που πρέπει να συνεργαστούν για την εκτέλεση της.



      	Στάδιο εκτέλεσης (execute): Η εντολή εκτελείται με την υλοποίηση όλων των απαραίτητων βημάτων.



      	Στάδιο αποθήκευσης του αποτελέσματος (store/writeback): Τα αποτελέ-σματα που παράγονται από την εκτέλεση της εντολής αποθηκεύονται στις μονάδες μνήμης ή παρουσιάζονται στο χρήστη μέσω των μονάδων εξόδου.


    


    Στην συνέχεια θα πραγματοποιηθεί αναλυτική παρουσίαση παραδειγμάτων εντολών και του τρόπου συνεργασίας όλων των μονάδων ενός Ηλεκτρονικού Υπολογιστή για την εκτέλεσή τους.


    2.5.5 Επικοινωνία ΚΜΕ και Κύριας Μνήμης – Εκτέλεση Εντολών


    Η λειτουργία της ΚΜΕ θα φανεί καλύτερα μέσα από συγκεκριμένα παρα-δείγματα εκτέλεσης εντολών και την αναλυτική περιγραφή των φάσεων ε-πικοινωνίας της με την κεντρική μνήμη.


    Η μεταφορά δεδομένων μεταξύ των διαφόρων μονάδων του Η/Υ γίνεται μέσω των λεγόμενων διαύλων (buses). Όπως ήδη έχει αναφερθεί (βλέπε 2.3.2.4 Το Μοντέλο Αρτηριών Συστήματος) υπάρχουν τρία είδη διαύλων, ο δίαυλος διευθύνσεων, ο δίαυλος δεδομένων και ο δίαυλος ελέγχου. Μέσω του διαύλου ελέγχου η Μονάδα Ελέγχου (ΜΕ) στέλνει σήματα ελέγχου στις διάφορες μονάδες, όπως το σήμα ανάγνωσης (read signal) ή το σήμα εγγραφής (write signal) προς την Κεντρική Μνήμη. Μέσω του διαύλου διευθύνσεων η ΜΕ στέλνει την πληροφορία στην Κεντρική Μνήμη για το ποιά είναι η διεύθυνση της θέσης μνήμης από την οποία πρόκειται να διαβάσει ή να εγγράψει δεδομένα. Τέλος μέσω του διαύλου δεδομένων μεταφέρεται από τον συσσωρευτή (accumulator) σε μια συγκεκριμένη θέση μνήμης ένα δεδομένο, εφόσον πρόκειται για εγγραφή στη μνήμη, ενώ αντίθετα μεταφέρεται από μια συγκεκριμένη θέση μνήμης στο συσσωρευτή ένα δεδομένο, εφόσον πρόκειται για ανάγνωση από τη μνήμη.


    Οι δίαυλοι αποτελούνται από ένα σύνολο παράλληλων γραμμών (καλωδίων) μέσα από τις οποίες μπορεί να οδεύσει ένα ηλεκτρικό σήμα, του οποίου οι μόνες επιτρεπτές τιμές είναι δύο και αναπαριστούν τα δυαδικά ψηφία 0 και 1. Το πλήθος των γραμμών καθορίζει και το μέγεθος των τιμών που μπορούν να διακινηθούν. Ένας δίαυλος διευθύνσεων 16 γραμμών μπορεί να διευθυνσιοδοτήσει 216 (65536) διαφορετικές θέσεις μνήμης, δηλαδή επιτρέπει προσπέλαση σε 64 Kbytes μνήμης (με την προϋπόθεση ότι η κάθε θέση μνήμη έχει μέγεθος 1 byte). Ένας δίαυλος δεδομένων 16 γραμμών μπορεί να αναπαραστήσει, άρα και να μεταφέρει, 216 (65.536) διαφορετικούς αριθμούς, επιτρέποντας τη μεταφορά με μια προσπέλαση των αριθμών στο διάστημα –32.768 έως 32.767 (αν πρόκειται για ακέραιους).


    Κρίσιμο επίσης είναι το μέγεθος των καταχωρητών (συσσωρευτή και δεδο-μένων), γιατί όσο μεγαλύτερο είναι το μέγεθός τους τόσο γρηγορότερα εκτελούνται οι πράξεις. Ένας «32-μπιτος» επεξεργαστής (με καταχωρητές δηλ. 32 θέσεων) εκτελεί στον μισό χρόνο μια πράξη δύο 32-μπιτων αριθμών από ένα 16-μπιτο επεξεργαστή, ο οποίος θα έπρεπε να «σπάσει» τους αριθμούς σε δύο μέρη, να κάνει τις επιμέρους πράξεις και μετά να ανασυνθέσει το αποτέλεσμα.


    Ο εκτελέσιμος κώδικας μηχανής ενός προγράμματος βρίσκεται αποθηκευμένος υπό τη μορφή ενός αρχείου στη μόνιμη περιφερειακή μνήμη (δίσκο). Μόλις ζητηθεί από το χρήστη εκτέλεση του προγράμματος, το πρόγραμμα μεταφέρεται υπό τον έλεγχο του Λειτουργικού Συστήματος (operating system) κατά τμήματα από την περιφερειακή στην κεντρική μνήμη.


    Η ΜΕ, υπεύθυνη για το συντονισμό όλων των μονάδων κατά τη διάρκεια εκτέλεσης μιας εντολής, πραγματοποιεί τα παρακάτω βήματα:


    1. Στέλνει σήμα για μεταφορά της διεύθυνσης της πρώτης προς εκτέλεσης εντολής στον καταχωρητή διευθύνσεων (address register).


    2. Στέλνει σήμα για ανάκληση της εντολής από την κεντρική μνήμη και τοποθέτησή της στον καταχωρητή εντολών (instruction register).


    3. Στέλνει σήμα για αποκωδικοποίηση της εντολής από τη μονάδα αποκωδικοποίησης (decode unit).


    4. Ανάλογα με τον τύπο της εντολής θα σταλούν τα κατάλληλα σήματα στην ΑΛΜ και στην κεντρική μνήμη ή τη Μονάδα Εισόδου ή Εξόδου για εκτέλεση της εντολής.


    Κάθε φορά για την εκτέλεση μιας εντολής ο κύκλος αυτός επαναλαμβάνεται. Στη συνέχεια παρουσιάζονται συγκεκριμένες εντολές για την καλύτερη κατανόηση εκείνου του μέρους που αφορά στην εκτέλεση της εντολής μετά την αποκωδικοποίησή της (βήμα 4).


    2.5.5.1 Εντολή πρόσθεσης δυο τιμών (Χ = Α + Β)

  


  
    
      Η ΜΕ στέλνει εντολή στην μονάδα ανάκλησης για να «διαβαστεί» η επόμενη προς εκτέλεση εντολή (Βήμα 1). Η εντολή μεταφέρεται στον καταχωρητή εντολών (Βήμα 2) και με την βοήθεια της μονάδας αποκωδικοποίησης (Βήμα 3) αναλύονται οι επόμενες προς εκτέλεση ενέργειες. Η ΜΕ στέλνει μέσω του διαύλου ελέγχου σήμα ανάγνωσης στην κεντρική μνήμη. Στη συνέχεια στέλνει μέσω του διαύλου διευθύνσεων τη διεύθυνση της θέσης μνήμης όπου βρίσκεται αποθηκευμένο το δεδομένο Α (Βήμα 4), οπότε αυτό έπειτα μεταφέρεται μέσω του διαύλου δεδομένων από την κεντρική μνήμη στο συσσωρευτή της ΚΜΕ (Βήμα 5). Τα ίδια βήματα ακολουθούνται και για το δεδομένο Β που μεταφέρεται τελικά από την κεντρική μνήμη σε ένα βοηθητικό καταχωρητή δεδομένων της ΚΜΕ (Βήμα 6 και 7). Στην συνέχεια, η ΜΕ αποστέλλει σήμα προς την ΑΛΜ, η οποία εκτελεί την πρόσθεση (Βήμα 8). Το αποτέλεσμα της πρόσθεσης (Χ) αποθηκεύεται προσωρινά στον συσσωρευτή.
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      Εικόνα 2.21. Εντολή πρόσθεσης Χ=Α+Β


      Στη συνέχεια ο καταχωρητής διευθύνσεων παίρνει τιμή ίση με Χ (Βήμα 9), όπου θα αποθηκευτεί το αποτέλεσμα της πρόσθεσης. Μέσω του διαύλου δεδομένων μεταφέρεται το δεδομένο από τον συσσωρευτή της ΚΜΕ στην κεντρική μνήμη (Βήμα 10). Κατόπιν η ΜΕ στέλνει μέσω του διαύλου ελέγχου σήμα εγγραφής στην κεντρική μνήμη.


      2.5.5.2 Εντολή εισόδου δυο τιμών (READ Υ ή INPUT Υ)


      Η ΜΕ στέλνει εντολή στην μονάδα ανάκλησης για να «διαβαστεί» η επόμενη προς εκτέλεση εντολή (Βήμα 1). Η εντολή μεταφέρεται στον καταχωρητή εντολών (Βήμα 2) και με την βοήθεια της μονάδας αποκωδικοποίησης (Βήμα 3) αναλύονται οι επόμενες προς εκτέλεση ενέργειες. Η ΜΕ στέλνει σήμα στη ΚΜΕ να «αδρανήσει» (Βήμα 4) μέχρις ότου εισαχθεί το δεδομένο από τη μονάδα εισόδου (π.χ. το πληκτρολόγιο). Το δεδομένο (Υ) αποθηκεύεται προσωρινά στον συσσωρευτή (Βήμα 5). Κατόπιν η ΜΕ στέλνει μέσω του διαύλου ελέγχου σήμα εγγραφής στην κεντρική μνήμη. Στη συνέχεια στέλνει μέσω του διαύλου διευθύνσεων τη διεύθυνση της θέσης μνήμης όπου θα αποθηκευτεί το δεδομένο Υ (Βήμα 6) και μετά μεταφέρεται το δεδομένο Υ μέσω του διαύλου δεδομένων από τον συσσωρευτή της ΚΜΕ στην κεντρική μνήμη (Βήμα 7).
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      Εικόνα 2.22. Εντολή Εισόδου (Read Y ή Input Y)


      2.5.6 Αρχεία – Περιφερειακή Μνήμη


      Η περιφερειακή μνήμη και τα αρχεία είναι τα δυο βασικά στοιχεία για τη μόνιμη αποθήκευση και την ανάκληση των δεδομένων από και προς την Κύρια Μνήμη σε ένα Ηλεκτρονικό Υπολογιστή. Στην συνέχεια εξετάζονται οι βασικές αρχές του συστήματος αρχείων ενός Ηλεκτρονικού Υπολογιστή (filesystem) αλλά και οι βασικοί τύποι περιφερειακής μνήμης.


      2.5.6.1 Αρχεία


      Τα αρχεία, που βρίσκονται στα διάφορα είδη περιφερειακής μνήμης χρησι-μεύουν για την επεξεργασία των πληροφοριών από την Κεντρική Μονάδα Επεξεργασίας, μέσω της μεταφοράς τους από και προς την Κύρια Μνήμη.


      Τα αρχεία είναι δύο τύπων, τα εκτελέσιμα αρχεία ή αρχεία προγραμμάτων (exe-cutable files ή program files) και τα αρχεία δεδομένων (data files). Τα αρχεία δεδομένων περιέχουν πληροφορίες σχετικά με την εκτέλεση ή αποτελέσματα των προγραμμάτων και δημιουργούνται, συνήθως, από κάποιο πρόγραμμα. Αντίθετα οι πληροφορίες που φυλάσσονται και αποτελούν τις εντολές ενός προγράμματος παράγουν μετά από επεξεργασία τα αρχεία προγραμμάτων. Τόσο τα αρχεία δεδομένων όσο και τα εκτελέσιμα αρχεία είναι σε δυαδική μορφή (binary files), κατανοητή από τον Κεντρική Μονάδα Επεξεργασίας. Τα αρχεία δεδομένων περιέχουν πληροφορία όπως κείμενο σε απλή ή εμπλουτισμένη μορφή, εικόνες, ήχο, βίντεο ή και πιο σύνθετες οντότητες. Από την άλλη τα εκτελέσιμα αρχεία περιέχουν τις εντολές του προγράμματος σε κατάλληλη, κατανοητή μορφή από τον Ηλεκτρονικό Υπολογιστή (δηλαδή σε γλώσσα μηχανής – βλέπε Κεφάλαιο 4).
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      Εικόνα 2.23. Οργάνωση Αρχείων – Μονοπάτι / File path


      



      Τα αρχεία προσδιορίζονται από τα εξής χαρακτηριστικά:


      


      
        	το περιεχόμενό τους (content)



        	το όνομα τους και την προέκταση τους (filename και file extension)



        	τη θέση τους στο σύστημα αρχείων του αποθηκευτικού μέσου (file path ή μονοπάτι αρχείου)


      


      Το όνομά τους σε μια συγκεκριμένη θέση στο σύστημα αρχείων πρέπει να είναι μοναδικό. Το Λειτουργικό Σύστημα του Ηλεκτρονικού Υπολογιστή έχει τη γενική εποπτεία της περιφερειακής μνήμης, του συνολικού χώρου αποθήκευσης, ο οποίος μπορεί κάτω από τις εντολές των χρηστών να δια-μοιραστεί σε μικρότερους χώρους (ή περιοχές), αυτοί σε ακόμη μικρότερους (υποπεριοχές) κλπ. Έτσι δημιουργείται μια ιεραρχική δενδρική κατανομή, ένα ανεστραμμένο δέντρο, με ρίζα τη γενική περιοχή του δίσκου (root), απ’ όπου ξεκινούν διάφοροι κλάδοι που καταλήγουν στους κόμβους του πρώτου επιπέδου, απ’ όπου ξεκινούν άλλοι κλάδοι που καταλήγουν στους κόμβους του δευτέρου επιπέδου μέχρι την τελική απόληξη σε κόμβους χωρίς ‘απογόνους’, τα λεγόμενα φύλλα (leafs). Κάθε κόμβος είναι μια περιοχή αποθήκευσης ομοειδών αρχείων, γνωστό ως φάκελος ή directory ή folder. Η περιοχή αποθήκευσης προσδιορίζεται από τη συνολική διαδρομή (path) μέχρι την κατάληξη σε αυτόν.


      Αν για παράδειγμα η αρχική περιοχή (βλέπε Εικόνα 2.14), η οποία σε ένα σκληρό δίσκο έχει ως όνομα το ‘C:\’ έχει υποπεριοχή (subdirectory – subfolder) την περιοχή «Mydocs», και αυτή ως υποπεριοχή την «Mypics», η οποία με την σειρά της την υποεριοχή «2009» και εκεί είναι αποθηκευμένο το αρχείο «Pic1.jpg» με περιεχόμενο μια φωτογραφία, τότε το συγκεκριμένο αρχείο χαρακτηρίζεται από τη μοναδική διαδρομή C:\Mydocs\Mypics\2009\ και το μοναδικό στην περιοχή αυτή το όνομα «Pic1.jpg».


      2.5.6.2 Περιφερειακή Μνήμη - Μαγνητικοί δίσκοι


      Τα μαγνητικά μέσα είναι τα πιο διαδεδομένα μέσα μόνιμης αποθήκευσης. Το βασικό στοιχείο για την αποθήκευση της στοιχειώδους δυαδικής πληροφορίας είναι ένα μαγνητικό σωματίδιο, το οποίο έχει τη δυνατότητα μαγνήτισης σε μια από δύο κάθετες μεταξύ τους κατευθύνσεις που αντιστοιχούν στο 0 και το 1.


      Υπάρχουν δύο βασικοί τύποι μαγνητικών μέσων: οι μαγνητικές ταινίες (χρησιμοποιούνται όλο και πιο σπάνια) και οι μαγνητικοί δίσκοι. Οι μαγνητικές ταινίες είναι μέσα σειριακής (serial) αποθήκευσης και ανάγνωσης και χρησιμοποιούνται βασικά για τη δημιουργία αντιγράφων ασφαλείας (back-up). Δεν είναι εύχρηστες από την άποψη ότι για την ανάγνωση ενός αρχείου πρέπει να αναγνωσθούν προηγουμένως και όλα τα προηγούμενα αρχεία.


      Για τον λόγο αυτό τα πιο διαδεδομένα μέσα είναι οι σκληροί μαγνητικοί δίσκοι, γνωστοί και ως σκληροί δίσκοι (hard disks), σε αντιδιαστολή με τους μαλακούς δίσκους (floppy disks), οι οποίοι χρησιμοποιήθηκαν κυρίως στους ηλεκτρονικούς υπολογιστές τις δεκαετίες του 1970 και του 1980. Οι μαγνητικοί δίσκοι μπορούν να γραφτούν, να σβηστούν και να ξαναγραφτούν χωρίς περιορισμό και η ανάγνωση / εγγραφή ενός αρχείου γίνεται με άμεσο τρόπο χωρίς την προηγούμενη ανάγνωση άλλων αρχείων. Αυτό επιτυγχάνεται με ένα ειδικό μηχανισμό, μιας μαγνητικής κεφαλής, η οποία κινείται κατά μήκος της ακτίνας του δίσκου (σχήματος κυκλικού), ο οποίος περιστρέφεται με μεγάλη ταχύτητα, με τυπικές τιμές 5400, 7200, 10.000 ή 15.000 (για τα πιο ακριβά και απαιτητικά συστήματα) στροφές ανά δευτερόλεπτο (RPM: rounds per minute). Ο δίσκος διαμορφώνεται (format), ανάλογα με τις απαιτήσεις του Λειτουργικού Συστήματος σε ίχνη (tracks) και κυκλικές ζώνες μεταξύ ομόκεντρων κύκλων έτοιμες για αποθήκευση δεδομένων και κάθε ίχνος σε τομείς (sectors). Ο τομέας είναι η μικρότερη διακρίσιμη φυσική περιοχή του δίσκου. Για την εγγραφή ή ανάγνωση κάποιου αρχείου πρέπει να εντοπιστεί το ίχνος και ο τομέας όπου θα τοποθετηθεί ή να υπάρχει το αρχείο, οπότε στη συνέχεια η κεφαλή με την κατάλληλη ακτινική μετακίνησή της μαγνητίζει (εγγράφει) ή διαβάζει τη μαγνητική κατάσταση (ανάγνωση) της σχετικής περιοχής του δίσκου. Στην περίπτωση του σκληρού δίσκου η κεφαλή κινείται σε απειροελάχιστη απόσταση από το δίσκο της τάξης του 1 μικρού (6 φορές μικρότερη από ένα κόκκο καπνού), ενώ στην περίπτωση της δισκέτας, η οποία είναι κατασκευασμένη από ένα υλικό χαμηλού κόστους, η κεφαλή βρίσκεται σε επαφή με την επιφάνεια της δισκέτας.
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      Εικόνα 2.24. Οργάνωση Σκληρού Δίσκου


      Τόσο οι σκληροί δίσκοι όσο και οι δισκέτες απαιτούν για τη λειτουργία τους τον λεγόμενο οδηγό (drive), το σύστημα δηλαδή της μαγνητικής κεφαλής και του μηχανισμού μετακίνησής της. Επίσης πρέπει να σημειωθεί ότι οι δισκέτες είναι μετακινήσιμες, ενώ οι σκληροί δίσκοι είναι μόνιμοι. Επίσης εκτός από τον οδηγό είναι απαραίτητοι και οι ελεγκτές (controllers) αυτών των συστημάτων.


      Οι σύγχρονοι σκληροί δίσκοι έχουν αποθηκευτική ικανότητα της τάξεως των terra bytes, με μια τυπική τιμή το 1 TerraByte. Οι δισκέτες έχουν σχεδόν σταματήσει να παράγονται επειδή όλο και λιγότερο οι νέοι Η/Υ είναι εξοπλισμένοι με αυτό το drive.


      2.5.6.3 Περιφερειακή Μνήμη - Οπτικοί δίσκοι (CD-ROM, DVD-ROM)


      Ένα σύγχρονο μέσο μόνιμης αποθήκευσης είναι ο οπτικός δίσκος ή CD-ROM/DVD-ROM. Η λειτουργία του βασίζεται στην αρχή λειτουργίας των laser. Τα στοιχειώδη υλικά που χρησιμοποιούνται για την αποθήκευση της δυαδικής πληροφορίας είναι τα κοιλώματα (pits) που παριστάνουν το 1 και οι επίπεδες επιφάνειες (lands) που παριστάνουν το 0 σε ένα στρώμα που βρίσκεται ακριβώς κάτω από το προστατευτικό πλαστικό επίχρισμα του δίσκου. Καθώς ο δίσκος περιστρέφεται η δέσμη laser είτε διασκορπίζεται από τα κοιλώματα είτε ανακλάται από τα επίπεδα πίσω σε ένα φωτοευαίσθητο ανιχνευτή παράγοντας κάποιες τάσεις που σε συνδυασμό με ένα κύκλωμα χρονισμού δίνουν το 0 και το 1 αντίστοιχα.


      Φυσικά για την ανάγνωση ενός CD-ROM/DVD-ROM είναι απαραίτητη η παρουσία του αντίστοιχου οδηγού (drive). Στην αγορά κυκλοφορούν σε πολύ μικρό κόστος οδηγοί για ανάγνωση CD-ROM/DVD-ROM, οδηγοί για ανάγνωση και εγγραφή CD-R/DVD-R (recordable) και οδηγοί για ανάγνωση και πολλαπλές εγγραφές CD-RW/DVD-RW (rewritable), οπότε ο χρήστης μπορεί να χρησιμοποιήσει πλέον τα CD-ROM και τα DVD-ROM και σαν μέσα αποθήκευσης αντιγράφων ασφαλείας (back-up). Η χωρητικότητά τους είναι από 650 Mbytes ως 17 Gbytes.


      Ένα πιο σύγχρονο οπτικό μέσο αποθήκευσης είναι το λεγόμενο BluRay Disc (BD), με χωρητικότητα από 25 ως 50 Gbytes, το οποίο χρησιμοποιείται για την αποθήκευση ψηφιακού video υψηλής ευκρίνειας (high definition). Τα BD μιας όψης – ενός στρώματος (single side single layered) έχουν χωρητικότητα 25 Gbytes (5 φορές περισσότερη από το αντίστοιχο DVD) και τα μιας όψης – διπλού στρώματος 50 Gbytes (single side double layered).


      Ενδεικτικά αναφέρεται ότι ένας σκληρός δίσκος των 500 Gbytes χωράει 10.000 μουσικά άλμπουμ σε μορφή MP3 ή 800 κινηματογραφικές ταινίες σε μορφή AVI (αντιγραμμένες από DVD και συμπιεσμένες) ή 800.000 φωτογραφίες υψηλής ανάλυσης σε μορφή JPEG ή 120.000 κόπιες της Βίβλου σε μορφή TXT.


      Πίνακας 2.8. Κατηγορίες Οπτικών Δίσκων και Χωρητικότητες
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      2.5.7 Διαφορές Κεντρικής Μνήμης και Περιφερειακής Μνήμης



      Οι διαφορές κεντρικής και περιφερειακής μνήμης δίνονται στον παρακάτω πίνακα.


      Πίνακας 2.9. Διαφορές Κεντρικής και Περιφερειακής Μνήμης
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      2.5.8. Περιφερειακές συσκευές Εισόδου / Εξόδου – Πολυμέσα


      Όπως έχει γίνει κατανοητό από την ως τώρα ανάλυση, ο Ηλεκτρονικός Υπολογιστής «επικοινωνεί» με το εξωτερικό περιβάλλον ή τον τελικό χρήστη μέσω των μονάδων εισόδου και των μονάδων εξόδου (input / output units). Στον πίνακα που ακολουθεί καταγράφονται οι σημαντικότερες μονάδες εισόδου και εξόδου ενώ στη συνέχεια περιγράφονται λεπτομερώς οι αρχές λειτουργίας των Οθονών (Monitors), των Εκτυπωτών (Printers) και των Σαρωτών (scanners).


      Πίνακας 2.10. Σημαντικότερες Μονάδες Εισόδου/Εξόδου
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      2.5.8.1 Οθόνη (Monitor ή Display)


      Η οθόνη (monitor) είναι η βασική συσκευή εξόδου ενός Ηλεκτρονικού Υπολογιστή. Με βάση την τεχνολογία απεικόνισης οι οθόνες κατηγοριο-ποιούνται ως εξής:


      


      
        	Οθόνες Καθοδικού Σωλήνα (Cathode Ray Tube – CRTs), οι οποίες στηρίζονται στην εκπομπή ηλεκτρονίων σε ειδική φωσφορική επιφάνεια για τη δημιουργία των εικόνων αναπαράστασης.


        	Οθόνες Υγρών Κρυστάλλων (Liquid Crystal Display - LCDs), οι οποίες είναι επίπεδες και βασίζονται στη διέγερση επιφανειών με υγρούς κρυστάλλους με τη χρήση ηλεκτρικού ρεύματος.


        	Οθόνες TFT (Thin Film Transistor), οι οποίες αποτελούν παραλλαγή των LCD και προκύπτουν από αντικατάσταση της υγροκρυσταλλικής επι-φάνειας με μικροσκοπικά transistors.



        	Οθόνες Πλάσματος (Plasma Displays), είναι και αυτές επίπεδες και η τεχνολογία απεικόνισης βασίζεται στην χρήση χιλιάδων μικροσκοπικών στοιχείων φθορισμού, οργανωμένων ανά τρία (ένα για κάθε χρώμα, κόκκινο, πράσινο και μπλε), συνιστώντας έτσι ένα εικονοστοιχείο (pixel – picture element).


        	Σήμερα η τεχνολογία απεικόνισης εξελίσσεται ραγδαία με στόχο την υψη-λότερη διακριτική ικανότητα, τη μικρότερη κατανάλωση ενέργειας, το μι-κρότερο μέγεθος αλλά και την βελτίωση και εδραίωση της τρισδιάστατης απεικόνισης (3D).


        	Τα βασικά κριτήρια αξιολόγησης μια οθόνης είναι τα εξής:


        	Ανάλυση οθόνης (display analysis/resolution) – Πρόκειται για τον αριθμό των οριζόντιων και κατακόρυφων εικονοστοιχείων (pixels), π.χ. 1024x768, 1280x1024 κτλ. Βασικό ρόλο διαδραματίζει το μέγεθος του pixel.



        	Φωτεινότητα (Luminance) – Πρόκειται για την ένταση της φωτεινότη-τας που εκπέμπεται. Μονάδα μέτρησης είναι η candela/m2.



        	Λόγος μήκος / πλάτος (aspect ratio) – Πρόκειται για το λόγο των δυο διαστάσεων (μήκος και πλάτος) της οθόνης. Οι παλιότερες οθόνες είχαν aspect ratio 4:3 ενώ οι σύγχρονες 16:9.



        	Dot pitch – Πρόκειται για την απόσταση εικονοστοιχείων με το ίδιο χρώ-μα.



        	Δυνατότητα χρώματος (color capability) – Πρόκειται για την δυνατότητα απεικόνισης διαφορετικών χρωμάτων και σχετίζεται με το βάθος χρώματος (color depth). Οι συνηθισμένες τιμές είναι 16bit, 24 bit ή true color ή 32 bit και αναφέρονται σε 65.536 (216), 16.777.216 (224) και 4.294.967.296 (232) διαφορετικές χρωματικές αποχρώσεις αντίστοιχα.



        	Λόγος αντίθεσης (contrast ratio) – Πρόκειται για την φωτεινότητα του πιο ανοικτού pixel – άσπρο – προς την φωτεινότητα του πιο σκούρου – μαύρου (π.χ. 50.00:1).



        	Μέγεθος – Πρόκειται για το μέγεθος της οθόνης που μετριέται συνήθως στη διαγώνιο ευθεία της σε ίντσες. Συνηθισμένες τιμές είναι οι 17, 20, 21, 23 και 27 ίντσες.



        	Συχνότητα ανανέωσης (refresh rate) – Πρόκειται για την κάθετη και οριζόντια συχνότητα ανανέωσης της εικόνας και μετριέται σε Hz για τις οθόνες CRT και σε καρέ ανά δευτερόλεπτο (frame rate per second) για τις LCD/TFT.



        	Χρόνος Αντίδρασης (Response time) – Πρόκειται για το χρόνο που χρειάζεται για να μετατραπεί ένα pixel από μαύρο σε άσπρο και ξανά σε μαύρο. Τυπικές τιμές είναι 8, 5 και 3 msecs.



        	Ακτινοβολία / Κατανάλωση Ενέργειας – Πρόκειται για το επίπεδο εκπεμπόμενης ακτινοβολίας (κυρίως αφορά τις οθόνες τεχνολογίας CRT) και την ενεργειακή κατανάλωση, τόσο σε πλήρη λειτουργία όσο και στην κατάσταση αναμονής (standby mode)



        	Τεχνολογία διασύνδεσης –Αφορά τον τρόπο διασύνδεσης της οθόνης με τον προσαρμογέα γραφικών ή κάρτα οθόνης (βλέπε πιο κάτω). Συνηθέστερες τεχνολογίες διασύνδεσης είναι η διεπαφή RGB, η DVI (Digital Video In), η HDMI (High Definition Multimedia Interface), το Display Port κ.λπ.


      


      Πίνακας 2.11. Πλεονεκτήματα – Μειονεκτήματα διαφόρων κατηγοριών οθονών
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      Έχοντας αναλύσει τα σημαντικότερα κριτήρια αξιολόγησης μιας οθόνης, παρουσιάζονται στον πίνακα 2.11 τα σημαντικότερα πλεονεκτήματα και μειονεκτήματα ανά κατηγορία οθόνης (για τις οθόνες CRT – LCD/TFT – Plasma).


      Όπως έχει αναφερθεί, για να λειτουργήσει η οθόνη, όπως και κάθε περιφε-ρειακή συσκευή του Ηλεκτρονικού Υπολογιστή είναι απαραίτητη η ενσω-μάτωση ενός ολοκληρωμένου κυκλώματος που ονομάζεται κάρτα ή προ-σαρμογέας οθόνης ή γραφικών (display ή video adaptor). Οι κάρτες ελέγχουν με τη συνδρομή ειδικών προγραμμάτων – οδηγών (drivers) τη λειτουργία της περιφερειακής συσκευής. Στην κάρτα οθόνης είναι ενσωματωμένος ο ελεγκτής του video (video controller).


      Επίσης η οθόνη υποστηρίζεται από μια ειδική περιοχή της μνήμης, τη λεγόμενη μνήμη απεικόνισης (display memory), όπου αποθηκεύονται προσωρινά τα δεδομένα τα οποία θα απεικονιστούν στη συνέχεια στην οθόνη. Εκτός όμως από τη μνήμη αυτή είναι αναγκαία, όπως και σε κάθε περιφερειακή συσκευή, μία τοπική ενδιάμεση μνήμη προσωρινής αποθήκευσης (buffer), η οποία όσο μεγαλύτερη είναι τόσο γρηγορότερη γίνεται η επικοινωνία της ΚΜΕ με την οθόνη οπότε και διευκολύνεται η αποδοτικότερη λειτουργία του Ηλεκτρονικού Υπολογιστή.


      Η επιλογή της ανάλυσης γίνεται μέσω της κάρτας της οθόνης. Κάθε κάρτα δηλαδή υποστηρίζει μία γκάμα αναλύσεων. Τυπική ανάλυση μιας οθόνης 17 ιντσών είναι 800x600, μιας οθόνης 19 ιντσών είναι 1024x768 και τέλος μιας οθόνης 21 ιντσών (οθόνης για ειδικές εφαρμογές dtp – desktop publishing) είναι 1280x1024. Το χρώ-μα κάθε εικονοστοιχείου καθορίζεται από ένα αριθμό bits, τα οποία αποτελούν το βάθος χρώματος.


      Η απαιτούμενη τοπική μνήμη της κάρτας γραφικών εξαρτάται από τη μέγιστη ανάλυση και το μέγιστο βάθος χρώματος. Για παράδειγμα για βάθος χρώματος 24 και μέγιστη ανάλυση 1920x1200 απαιτείται μνήμη 1920x1200x24/8 = περίπου 6,9 Mbytes, οπότε επιλέγεται μνήμη 8 Mbytes. Αντίστοιχα για το ίδιο βάθος χρώματος και ανάλυση 1280x1024 απαιτείται μνήμη 1280x1024x24/8 = περίπου 3,9 Mbytes, οπότε επιλέγεται μνήμη 4 Mbytes.


      2.5.8.2 Εκτυπωτές (Printers)


      Οι εκτυπωτές αποτελούν την αμέσως επόμενη σημαντικότερη μονάδα εξόδου, αφού παράγει μόνιμα αποτελέσματα κυρίως σε χαρτί ή σε μορφή φω-τογραφικών εκ-τυπώσεων. Οι βασικές τεχνολογίες εκτύπωσης αναλύονται στις παραγράφους που ακολουθούν.


      Α. Εκτυπωτές ακίδων (dot matrix printers)


      Ο μηχανισμός εκτύπωσης αποτελείται από μια μήτρα 7, 9, 18 ή 24 ακίδων. Μεταξύ του χαρτιού και της μήτρας των ακίδων παρεμβάλλεται η μελανοταινία. Χρησιμοποιείται συνήθως πλέον για εκτυπώσεις παραστατικών πωλήσεων. Κύριο χαρακτηριστικό τους είναι το πλήθος των εκτυπούμενων χαρακτήρων ανά sec (cps- characters per sec).


      B. Εκτυπωτές εκχύσεως (ink-jet printers)


      Η βασική αρχή λειτουργίας τους είναι η εκτόξευση λεπτών σταγονιδίων με-λάνης από ένα ειδικό ακροφύσιο στο χαρτί. Κατά την εκτύπωση, ένα μέρος των σταγονιδίων φορτίζεται ηλεκτροστατικά και κατευθύνεται μέσω ηλεκτροδίων απόκλισης στο χαρτί, αλλιώς διοχετεύονται σε ένα δοχείο συλλογής. Χρησιμοποιούνται συνήθως για δημιουργία έγχρωμων εκτυπώσεων χαμηλού κόστους. Τυπικές αναλύσεις τους είναι 700 – 1200 dpi (dots per inch).


      Γ. Laser εκτυπωτές


      Η βασική αρχή λειτουργίας τους είναι παρόμοια με αυτήν της ξηρογραφίας. Καθώς περιστρέφεται το τύμπανο σαρώνεται από μια δέσμη laser και σχη-ματίζεται πάνω του με ηλεκτρική φόρτιση ένα αρνητικό είδωλο. Στις φορ-τισμένες περιοχές προσκολλάται στη συνέχεια μια ειδική μαύρη σκόνη (toner). Η ποιότητα και η ταχύτητα εκτύπωσης είναι πολύ υψηλή. Υπάρχουν εκτυπωτές ασπρόμαυρης (σε διαβαθμίσεις του γκρι) και έγχρωμης εκτύπωσης. Μια τυπική τους ανάλυση είναι 1200 dpi (dots per inch).


      2.5.8.3 Σαρωτής (Scanner)


      Ο σαρωτής είναι μια συσκευή που έχει τη δυνατότητα να "διαβάζει" κείμενα, εικόνες και σχέδια τυπωμένα σε χαρτί και να μεταφράζει την πληροφορία σε κατανοητή μορφή για τον υπολογιστή. Ο σαρωτής ψηφιοποιεί μια εικόνα χωρίζοντας την σε εικονοστοιχεία (pixels) αντικαθιστώντας κάθε στοιχείο με 0 ή 1 ανάλογα με το αν έχει πληροφορία ή όχι. Για την αναγνώριση κειμένων υπάρχει ειδικό λογισμικό οπτικής αναγνώρισης χαρακτήρων OCR (optical character recognizition), το οποίο στηρίζεται στη μετατροπή της ψηφιακής εικόνας (bitmap) σε χαρακτήρες. Τα κυριότερα χαρακτηριστικά ενός σαρωτή είναι:


      • Ανάλυση σαρωτή (resolution): Καθορίζεται από τον αριθμό των εικονοστοιχείων (pixels) που μπορεί να αποδώσει ο σαρωτής ανά μονάδα μήκους. Όσο μεγαλύτερη είναι η ανάλυση του σαρωτή τόσο πιο πυκνή είναι η παραγόμενη εικόνα. Τυπικές τιμές από 600 dpi - 4800 dpi (dots per inch)


      • Βάθος χρώματος (color depth – bit depth): Αντιστοιχεί στον αριθμό των χρωμάτων ή των διαβαθμίσεων του γκρι που, μπορεί να αποδώσει ο σαρωτής. Καθορίζεται από τον αριθμό των bits που χρησιμοποιούνται για την χρωματική περιγραφή του κάθε εικονοστοιχείου bit. Τυπικές τιμές 16, 24 ή 32bits


      Τέλος οι πιο σημαντικοί τύποι σαρωτών είναι: ο φωτογραφικός σαρωτής, ο επιτραπέζιος σαρωτής με/χωρίς αυτόματο τροφοδότη διαφόρων μεγεθών (Α4/Α3/Α0 κ.λπ.) αλλά και ο σαρωτής γραμμικού κώδικα (bar code) που σαρώνει και αποκωδικοποιεί γραμμικούς κώδικες οι οποίοι βρίσκονται πάνω σε συσκευασίες αντικειμένων.
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  Κεφαλαιο 3ο -Αναπαράσταση καιΔομές Δεδομένων – Βάσεις Δεδομένων


  
    3.1 Συστήματα Αρίθμησης


    
      Βασικό σύστημα αρίθμησης για την αναπαράσταση των δεδομένων στους Ηλεκτρονικούς Υπολογιστές είναι το δυαδικό σύστημα (binary arithmetic system). Η επιλογή δεν είναι τυχαία, αφού τα ηλεκτρονικά κυκλώματα που χρησιμοποιούνται στους Ηλεκτρονικούς Υπολογιστές μπορούν να ευρίσκονται σε μία από δύο καταστάσεις: Ανοιχτό – κλειστό / Αληθές – ψευδές / Αγωγή ρεύματος - Διακοπή ρεύματος / Υψηλή τάση – Χαμηλή τάση / «0» ή «1». Τα ηλεκτρονικά κυκλώματα που μπορούν να βρίσκονται σε δύο καταστάσεις ονομάζονται ψηφιακά (digital). Η κατάλληλη διασύνδεση ψηφιακών κυκλωμάτων επιτρέπει την αποθήκευση και επεξεργασία δεδομένων σε ψηφιακή μορφή, τα οποία ονομάζονται δυαδικά ψηφία (binary digits) ή bits.
    


    
      Το πιο γνωστό από τα συστήματα αρίθμησης είναι το δεκαδικό (decimal), το οποίο έχει ως βάση (base) το «10» και ως ψηφία (digits) τα 0,1,2,3,4,5,6,7,8 και 9. Για παράδειγμα ο αριθμός 642, στο δεκαδικό σύστημα αναλύεται ως εξής:
    


    
      

    


    
      + 6 x 10² = 6 x 100  = 600
    


    
      + 4 x 10¹ =  4 x 10  = 40
    


    
      + 2 x 10º =  2 x 1   = 2   = 642 
    


    
      Ο γενικός τύπος, με βάση τον οποίο αναλύονται οι αριθμοί σε όλα τα συστήματα αρίθμησης είναι ο εξής:
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      Εικόνα 3.1. Σημειολογία θέσης στα συστήματα αρίθμησης
    


    
      

    


    
      Τα συνηθέστερα αριθμητικά συστήματα εκτός από το δεκαδικό είναι τα εξής:
    


    
      

    


    
      • Δυαδικό σύστημα (Βάση: το R=2, Σύμβολα: 0,1)
    


    
      (10001)2  = 1 x 24 + 0 x 23 + 0 x 22 + 0 x 21 + 1 x 20 
    


    
      (σε δεκαδικό) =   16  +   0   +  0    +   0   +  1
    


    
      = (17)10
    


    
      

    


    
      • Οκταδικό σύστημα (Βάση: το R=8, Σύμβολα: 0,1,2,3,4,5,6,7)
    


    
      (762)8  = 7 x 82 + 6 x 81 + 2 x 80
    


    
      (σε δεκαδικό) = 448 + 48 + 2
    


    
      = (498)10
    


    
      

    


    
      • Δεκαεξαδικό σύστημα (Βάση: το R=16, Σύμβολα:
    


    
      0,1,2,3,4,5,6,7,8,9,A,B,C,D,E,F, όπου A=10, B=11, C=12, D=13, E=14 και  F = 15)
    


    
      (3FB)16  = 3 x 162 + 15 x 161 + 11 x 160
    


    
      (σε δεκαδικό)  = 768 + 240 + 11
    


    
      = (1019)10
    


    
      

    


    
      Η τεχνική (αλγόριθμος) της μετατροπής ενός αριθμού από το δεκαδικό στο δυαδικό σύστημα έχει ως εξής: διαίρεση του αριθμού δια του 2 (τη βάση του δυαδικού συστήματος) και συνεχείς ακέραιες διαιρέσεις των παραγόμενων πηλίκων δια του 2 μέχρι την τελική διαίρεση 1 : 2 με πηλίκο 0 και υπόλοιπο 1. Η δυαδική μορφή του αριθμού σχηματίζεται από τα υπόλοιπα των διαιρέσεων με αριστερότερο ψηφίο του αριθμού το τελευταίο υπόλοιπο και δεξιότερο το πρώτο.
    


    
      

    


    
      [image: praxeis_3]

    


    
      Η αντίστροφη μετατροπή ενός αριθμού από δυαδική μορφή σε δεκαδική γίνεται προσθέτοντας τα δυαδικά ψηφία του αριθμού πολλαπλασιασμένα όμως με την αντίστοιχη δύναμη του 2. Οι θέσεις των ψηφίων ενός δυαδικού αριθμού αναπαριστούν μονάδες, δυάδες, τετράδες, οκτάδες, δεκαεξάδες κλπ., όπως αντίστοιχα ενός δεκαδικού αριθμού αναπαριστούν μονάδες, δεκάδες, εκατοντάδες, χιλιάδες, κλπ.
    


    
      Για το προηγούμενο παράδειγμα η δεκαδική μορφή του προκύπτει ως εξής:
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      Για την μετατροπή δεκαδικών σε οκταδικό ή δεκαεξαδικό σύστημα είναι προτιμότερη η ενδιάμεση μετατροπή σε δυαδικό πρώτα και η εφαρμογή του κανόνα των 3 και 4 bits αντίστοιχα, όπως απεικονίζεται στην εικόνα 3.2.
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      Εικόνα 3.2. Μετατροπή από δυαδικό σε οκταδικό και δεκαεξαδικό.
    


    
      

    


    
      

    


    3.2 Τύποι Δεδομένων


    
      Οι Ηλεκτρονικοί Υπολογιστές χρησιμοποιούνται για την επεξεργασία των δεδομένων, τα οποία συνήθως προέρχονται από το φυσικό κόσμο. Οι βασικοί τύποι δεδομένων με τους οποίους «ασχολούνται» οι Ηλεκτρονικοί Υπολογιστές ταξινομούνται στις κατηγορίες του παρακάτω σχήματος. Για την κάθε κατηγορία δεδομένων έχουν αναπτυχθεί μια σειρά από τεχνικές και τεχνολογίες για την επεξεργασία τους.
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      Εικόνα 3.3. Κατηγορίες Δεδομένων
    


    
      

    


    
      

    


    3.3 Λογικές Πράξεις


    
      Πολύ σημαντικό ρόλο στη λειτουργία ενός Ηλεκτρονικού Υπολογιστή, πέρα από την υιοθέτηση του δυαδικού συστήματος αρίθμησης, διαδραματίζουν οι λογικές πράξεις ή δυαδική λογική και η υλοποίηση της μέσα από ηλεκτρονικά κυκλώματα. Όπως είναι γνωστό η τιμή ενός bit μπορεί να είναι 0 ή 1. Συνήθως το μηδέν «0» χαρακτηρίζεται ως η λογική τιμή ψευδής (false) και το ένα «1» ως η λογική τιμή αληθής (true). Με τον τρόπο αυτό μπορούμε να χρησιμοποιήσουμε τα bit και να εφαρμόσουμε λογικές πράξεις.
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      Εικόνα 3.4. Μονομελείς και Διμελείς πράξεις
    


    
      

    


    
      Οι λογικές πράξεις με τη σειρά τους κατηγοριοποιούνται ανάλογα με το πλήθος των bit τα οποία δέχονται ως είσοδο. Πιο συγκεκριμένα, οι μονομελείς πράξεις (unary operators) αφορούν πράξεις με μία είσοδο (εφαρμογή σε ένα 1 bit), ενώ οι διμελείς πράξεις (binary operators) αφορούν πράξεις με δύο εισόδους (εφαρμογή σε 2 bit).
    


    
      Οι πιο συνήθεις μονομελείς και διμελείς πράξεις είναι το «λογικό όχι» ή αντιστροφή (NOT), το «λογικό και» ή σύζευξη (AND), το «λογικό ή» ή «διάζευξη» (OR) και η αποκλειστική διάζευξη (XOR).
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      Εικόνα 3.5. Περιπτώσεις μονομελών και διμελών πράξεων
    


    
      

    


    
      Για κάθε μια από τις λογικές πράξεις δίδεται στην συνέχεια ο πίνακας αλήθειας της, ο οποίος αναφέρει όλους τους δυνατούς συνδυασμούς ως δεδομένα εισόδου και τα αντίστοιχα δεδομένα εξόδου.
    


    
      

    


    
      

    


    
      

    


    
      Πίνακας 3.1. Πράξη Αντιστροφή - Not
    


    
      [image: praxeis not]

    


    
      

    


    
      Πίνακας 3.2. Πράξη Και - And
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      Πίνακας 3.3. Πράξη H - Or
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      Πίνακας 3.4. Πράξη XOR (eXclusive OR – αποκλειστικό Ή)
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      3.4 Εσωτερική αναπαράσταση δεδομένων

    


    
      

    


    
      Η μετάβαση των δεδομένων από το φυσικό κόσμο στον κόσμο των Ηλεκτρονικών Υπολογιστών πραγματοποιείται μέσα από τη διαδικασία της ψηφιοποίησης (digitization) ή της δυαδικής κωδικοποίησης της πληροφορίας, εφόσον στηρίζεται στην αναπαράσταση των πληροφοριών με την χρήση του δυαδικού κώδικα (binary code).
    


    
      Η έσχατη μονάδα δυαδικής πληροφορίας είναι το λεγόμενο δυαδικό ψηφίο ή bit (binary digit) ενώ η μονάδα αποθήκευσης της δυαδικής πληροφορίας είναι η λεγόμενη ψηφιολέξη ή byte, η οποία αποτελείται από 8 bits (bit pattern).
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      Εικόνα 3.6. Κωδικοποίηση δεδομένων για την αποθήκευση τους σε Ηλεκτρονικό Υπολογιστή
    


    
      

    


    
      

    


    
      Η αναπαράσταση των δεδομένων δεν μπορεί να πραγματοποιηθεί με τη χρήση ενός μόνο bit. εξαιτίας της μεγάλης ποσότητας πληροφοριών που αποτελούν εικόνες, ήχο, κείμενο κ.λπ. Η λύση είναι η χρήση των Bit Patterns – Σχημάτων Bits. Ως bit pattern ορίζουμε τις ακολουθίες ή συμβολοσειρές από bit. Οι συμβολοσειρές αποθηκεύονται στη μνήμη χωρίς να είναι γνωστό εκ των προτέρων ο τύπος των δεδομένων που αντιπροσωπεύουν. Η ερμηνεία του τύπου των δεδομένων είναι δουλειά των συσκευών εισόδου/εξόδου ή των προγραμμάτων / λογισμικών.
    


    
      

    


    
      Πίνακας 3.5. Σχέση πλήθους συμβόλων και μήκος σχήματος bit (bit pattern)
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      Επιπλέον, ο όγκος των πληροφοριών και των δεδομένων μετριέται ,όπως έγινε αντιληπτό στην περίπτωση την Κύριας Μνήμης ή των περιφερειακών μέσων αποθήκευσης, σε πολλαπλάσια του bit ή του byte. Πιο συγκεκριμένα:
    


    
      
        	1 byte = 23 bits



        	1 KiloByte (KB) = 210 Bytes = 1024 Bytes



        	1 MegaByte (MB)= 210 KB= 220 Bytes= 1.048.576 Bytes



        	1 Gigabyte (GB)= 210 MB= 220 KB = 230 Bytes = 1.073.741.824 Bytes



        	1 TeraByte (TB)= 210 GB =220 MB= 230 KB = 240 Bytes = 10.99.511.627.776 Bytes


        	



        	Για λόγους απλοποίησης κατά τη διάρκεια των μετατροπών ισχύουν οι παρα-κάτω παραδοχές:



        	1 KiloByte (KB)  1000 Bytes



        	1 MegaByte (MB)  1000 KB



        	1 Gigabyte (GB)  1000 MB



        	1 TeraByte (TB)  1000 GB


      

    


    3.4.1. Αναπαράσταση κειμένου


    
      Για την αναπαράσταση των συμβόλων κειμένου έχουν σχεδιαστεί μια σειρά από σχήματα bit.
    


    
      

    


    
      [image: kwdikas]

    


    
      

    


    
      Κώδικας είναι μία αμφιμονοσήμαντη αντιστοίχιση συμβόλων ενός αλφαβήτου σε ακολουθία από δυαδικά ψηφία.
    


    
      

    


    
      Ο σκοπός κάθε δυαδικού κώδικα κειμένου είναι να θέσει κάθε χαρακτήρα ενός κειμένου (γράμμα, αριθμό, σημείο στίξης) σε δυαδική μορφή. Ο κώδικας περιέχει εκτός από τις δυαδικές μορφές των χαρακτήρων και κάποιες επιπλέον δυαδικές μορφές για συγκεκριμένες λειτουργίες ελέγχου, π.χ. καμπανάκι (BEL – bell), εκτέλεση (CR - carriage return ή enter), αλλαγή γραμμής (LF - line feed), διαγραφή (DEL - delete), μια -θέση - πίσω (BS - backspace) κλπ. Αυτές οι επιπλέον δυαδικές μορφές ονομάζονται και μη-εκτυπώσιμοι (nonprintable) χαρακτήρες. Γενικά ένας κώδικας με Ν bits ανά χαρακτήρα έχει τη δυνατότητα να παραστήσει 2Ν χαρακτήρες (βλέπε σχέση μήκους bit pattern με πλήθος συμβόλων). Επομένως όσο μεγαλύτερο είναι το μήκος της δυαδικής παράστασης τόσο περισσότερους χαρακτήρες έχει τη δυνατότητα ο κώδικας να χειριστεί.
    


    
      Προκειμένου όλοι οι υπολογιστές να έχουν μια κοινή αναπαράσταση δεδομένων, δηλαδή κάθε αλφαριθμητικός χαρακτήρας να έχει ως αναπαράσταση συγκεκριμένη ακολουθία δυαδικών ψηφίων, δημιουργήθηκε ένα κοινό πρότυπο και συγκεκριμένα ο κώδικας ASCII (American Standard Code for Information Interchange – Αμερικάνικος Πρότυπος Κώδικας για την ανταλλαγή πληροφοριών) από το Αμερικανικό Ινστιτούτο Εθνικών Προτύπων.
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      Εικόνα 3.7. Κώδικας ASCII
    


    
      

    


    
      Στον κώδικα ASCII χρησιμοποιούνται 7 ή 8 δυαδικά ψηφία (ανάλογα αν πρόκειται για τον απλό ή διευρυμένο κώδικα ASCII). Στους χαρακτήρες που κωδικοποιούνται με 7 δυαδικά ψηφία κατά ASCII περιλαμβάνονται χαρακτήρες ελέγχου, σημεία στίξης, τελεστές λογικών ή αριθμητικών πράξεων, πεζά και κεφαλαία γράμματα και αριθμοί. Με τον τρόπο αυτό κωδικοποιούνται 27 = 128 διαφορετικοί χαρακτήρες. Επειδή ο αριθμός αυτός είναι πολύ περιορισμένος και δεν επαρκεί για να περιλάβει και τα γράμματα μιας επιπλέον γλώσσας (π.χ. ελληνικής ή κάποιας άλλης ευρωπαϊκής), χρησιμοποιείται ένα ακόμη δυαδικό ψηφίο, οπότε είναι δυνατή η κωδικοποίηση ακόμη 128 χαρακτήρων. Ο κώδικας ASCII των 8 ψηφίων έχει προτυποποιηθεί ως ISO-8859 και είναι γνωστός ως διευρυμένος κώδικας ASCII (extended ASCII). Η πιο ολοκληρωμένη προσπάθεια που αφορά την παγκόσμια κωδικοποίηση που θα καλύπτει ένα μεγάλο εύρος των πιο διαδομένων γραπτών γλωσσών, έγινε με το λεγόμενο κώδικα UNICODE, ο οποίος απαιτεί 2 δυαδικές λέξεις (bytes) ή 16 δυαδικά ψηφία για κάθε χαρακτήρα. Ο κώδικας αυτός έχει τυποποιηθεί ως ISO-10646. Επιπλέον, για την ολοκληρωτική επίλυση του θέματος κωδικοποίησης ο Διεθνής Οργανισμός Προτυποποίησης (International Standard Organization - ISO) έχει σχεδιάσει ένα κώδικα με 32 bit, οποίος μπορεί να αναπαραστήσει 4.294.967.296 συνολικά χαρακτήρες. Τέλος μια άλλη διαδεδομένη κωδικοποίηση του παρελθόντος, που αναπτύχθηκε από την IBM είναι το σύστημα EBCDIC (Extended Binary Code for Data Interchange). O κώδικας EBCDIC χρησιμοποιεί 8 bits ανά χαρακτήρα και επομένως μπορεί να παραστήσει 28=256 χαρακτήρες.
    


    
      

    


    
      

    


    
      Πίνακας 3.6. Συνοπτική παρουσίαση κωδίκων αναπαράστασης κειμένου
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    3.4.2 Αναπαράσταση αριθμητικών δεδομένων


    
      Στην περίπτωση κωδικοποίησης αριθμητικών ποσοτήτων είναι πιο εύλογο να χρησιμοποιηθεί κατ’ ευθείαν η δυαδική παράσταση. Για την αναπαράσταση κατά ASCII π.χ. του αριθμού 65.535 απαιτούνται 5 bytes ή 40 bits, ενώ για τη δυαδική του παράσταση απαιτούνται μόνο 2 bytes ή 16 bits. Οι αριθμητικές αυτές ποσότητες έχουν εισαχθεί είτε με πληκτρολόγηση είτε αποτελούν αποτελέσματα επεξεργασίας κάποιου προγράμματος ή τέλος είναι οι διακριτές τιμές ενός ψηφιακού σήματος που προέκυψαν από τη δειγματοληψία και ψηφιοποίηση ενός αναλογικού σήματος (π.χ. έντασης φωνής, χρωματικής σύνθεσης και έντασης εικονοστοιχείων μιας εικόνας κλπ.). Αυτά τα αριθμητικά δεδομένα αποθηκεύονται σε δυαδική μορφή σε ένα αρχείο, που συνήθως ονομάζεται αρχείο δεδομένων (data file). Ακριβέστερη αναπαράσταση της τιμής του σήματος σημαίνει μεγαλύτερο πλήθος επιτρεπτών διακριτών τιμών και συνεπώς μεγαλύτερο αριθμό bits ανά δείγμα. Συνήθως χρησιμοποιούνται 16 bits (2 bytes) για τη δυαδική παράσταση κάθε δείγματος, συνεπώς 32768 θετικές και άλλες τόσες αρνητικές διακριτές τιμές για την ψηφιοποίηση του σήματος.
    


    3.4.3 Αναπαράσταση εικόνας


    
      Η αναπαράσταση των εικόνων γίνεται με δυο τρόπους. Ο πρώτος τρόπος καλείται ψηφιογραφική (bitmap graphics) και ο δεύτερος τρόπος διανυσματικός (vector graphics). Με την ψηφιογραφική μέθοδο κάθε εικόνα διαιρείται σε μια διάταξη pixel (picture elements – εικονοστοιχεία ή στοιχεία εικόνας). Το μέγεθος του pixel καθώς και ο αριθμός τους (στις δυο διαστάσεις) καθορίζονται από έναν παράγοντα που αποκαλείται ανάλυση εικόνας (resolution).
    


    
      

    


    
      Παράδειγμα αναπαράστασης εικόνας με την Ψηφιογραφική Μέθοδο
    


    
      

    


    
      Έστω η εικόνα του παρακάτω σχήματος, η οποία αποτελείται από 32 pixels και σε κάθε pixel αντιστοιχεί μια χρωματική αναπαράσταση από τις διαθέσιμες (άσπρο, ανοικτό γκρι, σκούρο γκρι και μαύρο).
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      Εικόνα 3.8. Εικόνα 32 pixels, 4 χρωματικές αποχρώσεις

    


    
      

    


    
      Για κάθε pixel απαιτούνται 2 ψηφία (bits), ώστε να αναπαρασταθούν οι 4 συνδυασμοί (00=άσπρο, 01=ανοικτό γκρι, 10=σκούρο γκρι και 11=μάυρο). Επομένως για την αναπαράσταση της εικόνας του σχήματος θα πραγματοποιηθεί η παρακάτω κωδικοποίηση (Μέγεθος εικόνας: 32 εικονοστοιχεία * 2 bits ανά εικονοστοιχείο = 64bits ή 8 bytes).
    


    
      

    


    
      [image: eikona 3_9]

    


    
      
    


    
      Εικόνα 3.9. Αναπαράσταση δεδομένων εικόνας με την ψηφιογραφική μέθοδο
    


    
      

    


    
      

    


    
      Αν τώρα η αναπαράσταση αφορά έγχρωμες εικόνες τότε κάθε εικονοστοιχείο απαιτεί πολύ περισσότερα bits για την κωδικοποίηση του χρώματος του. Συνήθως κάθε εικονοστοιχείο περιγράφεται μέσα από τα τρία βασικά χρώματα και την ένταση του καθενός από αυτά (R=Red, G=Green, B=Blue). Για παράδειγμα αν χρησιμοποιούνται 8 bit για την αναπαράσταση του κάθε χρώματος τότε απαιτούνται 24 bit για κάθε pixel. Άρα για την εικόνα των προηγούμενων παραδειγμάτων θα απαιτούνται 32 pixels * 24 bits/pixel = 768 bits ή 96 bytes.
    


    
      Το πρόβλημα με την ψηφιογραφική μέθοδο εμφανίζεται στην αλλαγή του μεγέθους των εικόνων. Αντίθετα η διανυσματική μέθοδος αναπαράστασης των εικόνων απεικονίζει τα σχήματα με γεωμετρικό τρόπο, με τη βοήθεια γραμμών, ορθογώνιων, ελλείψεων ή τόξων. Το μέγεθος των διανυσματικών αρχείων εξαρτάται από την πολυπλοκότητα των σχημάτων. Η συγκεκριμένη μέθοδος χρησιμοποιείται κυρίως για τη δημιουργία εικόνων (δυο και τριών διαστάσεων κυρίως), ενώ δεν συνίσταται για την διαδικασία ψηφιοποίησης εικόνων.
    


    3.4.4 Αναπαράσταση ήχου


    
      Για την αποθήκευση πραγματικών σημάτων στον Η/Υ είναι απαραίτητες δύο διαδικασίες, αυτή της δειγματοληψίας και εν συνεχεία αυτή της ψηφιοποίησης. Για τη δειγματοληψία απαιτείται ειδικός εξοπλισμός που συναντάται στις κάρτες ήχου, ο λεγόμενος αναλογικο-ψηφιακός μετατροπέας (A/D converter). Με τη βοήθεια αυτού του μετατροπέα, λαμβάνονται σε τακτά διαστήματα δείγματα του σήματος (τιμές του συγκεκριμένου φυσικού μεγέθους, π.χ. ένταση του ήχου). Όσο μεγαλύτερη είναι η συχνότητα δειγματοληψίας τόσο πιστότερη είναι η αναπαράσταση του σήματος από τα δείγματά του, αλλά βέβαια τόσο μεγαλύτερος είναι και ο απαιτούμενος χώρος αποθήκευσης αλλά και ο ρυθμός μετάδοσης στην περίπτωση ψηφιακής μεταφοράς του σήματος από Η/Υ σε Η/Υ. Γι’ αυτό απαιτείται ένας συμβιβασμός ανάμεσα στην ποιότητα και το κόστος. Πρακτικά εφαρμόζεται ο λεγόμενος νόμος του Shannon, σύμφωνα με τον οποίο η συχνότητα δειγματοληψίας πρέπει να είναι τουλάχιστον διπλάσια της μεγαλύτερης συχνότητας του σήματος. Στη συνέχεια με την ψηφιοποίηση μετατρέπεται κάθε δείγμα – αριθμός σε ένα δυαδικό αριθμό καθορισμένου μήκους. Και πάλι είναι προφανές ότι όσο περισσότερα bits δίνονται για την αναπαράσταση των δειγμάτων τόσο μεγαλύτερη είναι η ακρίβεια αναπαράστασης. Και πάλι όμως αύξηση των bits ανά δείγμα έχει ως συνέπεια την αύξηση των αποθηκευτικών χώρων και των ρυθμών μετάδοσης.
    


    
      Μέσα από το παράδειγμα που ακολουθεί αναπαρίστανται με γραφικό τρόπο τα βήματα για την αποθήκευση του ήχου, την αναπαράσταση δεδομένων και την αναπαραγωγή του.
    


    
      

    


    
      Βήμα 1. Δειγματοληψία του αναλογικού σήματος του ήχου. Η Δειγματοληψία (sampling) είναι η μέτρηση της τιμής του σήματος σε ίσα χρονικά διαστήματα. Αυτό το σταθερό χρονικό διάστημα αποτελεί τη λεγόμενη περίοδο δειγματοληψίας, το αντίστροφο της οποίας είναι η συχνότητα δειγματοληψίας.
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                                          (α)                        (β)
    


    
      

    


    
      Εικόνα 3.10. Δειγματοληψία αναλογικού σήματος ήχου. Για κάθε Si  λαμβάνουμε μια τιμή. Περίοδος δειγματοληψίας Τ
    


    
      

    


    
      Βήμα 2. Κβάντωση του δείγματος. Γενικά Κβάντωση (quantization) ενός φυσικού μεγέθους ονομάζεται η ιδιότητα του μεγέθους αυτού να λαμβάνει καθορισμένες και όχι τυχαίες τιμές. Ένα χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελούν οι τροχιές των ηλεκτρονίων γύρω από τον πυρήνα του ατόμου ή των πλανητών γύρω από τον Ήλιο. Οι τροχιές αυτές είναι κβαντισμένες δηλαδή ένα ηλεκτρόνιο ή ένας πλανήτης δεν μπορεί να βρεθεί σε τυχαία θέση μέσα στο χώρο που περιβάλει τον πυρήνα ή τον Ήλιο. Η διαδικασία λοιπόν της Κβάντωσης ενός δείγματος αφορά την αντιστοίχιση μιας τιμής του δείγματος πάνω σε ένα καθορισμένο σύνολο τιμών. Στο συγκεκριμένο παράδειγμα η κβάντωση αφορά ένα σύνολο τιμών από -4 ως και 4 με βήμα 1 (-4, -3, -2, -1, 0, 1, 2, 3, 4).
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      Εικόνα 3.11. Διαδικασία κβάντωσης
    


    
      

    


    
      Βήμα 3. Οι κβαντισμένες τιμές στην συνέχεια μετατρέπονται σε δυαδικά σχήματα. Τα δυαδικά σχήματα αποθηκεύονται στην περιφερειακή μνήμη και μπορούν να ανασυνθέσουν το ηχητικό σήμα μέσω της αντίστροφης διαδικασίας.
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      Τυπικές τιμές για μεν τη δειγματοληψία των ηχητικών σημάτων είναι 44,1 kHz (44.100 δείγματα ανά sec), για δε τη ψηφιοποίηση 16 bits ανά δείγμα. Σύμφωνα με τις τιμές αυτές, για την αποθήκευση 40 λεπτών ενός στερεοφωνικού ηχητικού σήματος απαιτούνται :
    


    
      

    


    
      44100 δείγματα / sec x 16 bits / δείγμα x 2 κανάλια = 1.411.200 bits ή 176.400 bytes για κάθε sec, συνεπώς 176400 x 60 x 40 = 423.360.000 bytes ή 413.437 kbytes για τα 40 λεπτά.
    


    
      

    


    3.4.5 Αναπαράσταση βίντεο


    
      

    


    
      Παρόμοια μπορεί να υπολογιστεί και ο απαιτούμενος χώρος αποθήκευσης για ψηφιακό video. Στην περίπτωση του video τα δείγματα είναι πλαίσια (frames). Μια τυπική συχνότητα δειγματοληψίας είναι 30 fps (frames per sec). Μια τυπική ανάλυση πλαισίων video σε μορφή PAL είναι 768 x 576 pixels ανά frame. Αν θεωρηθεί βάθος χρώματος 24 bits (true color), τότε σύμφωνα με τις τιμές αυτές, για την αποθήκευση 2 ωρών video απαιτείται η εξής χωρητι-κότητα:
    


    
      

    


    
      30 frames / sec x 768x756 pixels / frame x 24 bits / pixel = 418.037.760 bits ή 52.254.720 bytes περίπου 50 Mbytes για κάθε sec, συνεπώς 50 Μ x 3600 x 2 = 360 Gbytes για τις 2 ώρες. Μια τέτοια χωρητικότητα είναι απαγορευτική ακόμη και για τους δίσκους DVD, γι’ αυτό απαιτείται οπωσδήποτε μια προηγούμενη συμπίεση του σήματος και στη συνέχεια αποθήκευση.
    


    3.5 Δομές Δεδομένων


    
      Δομή Δεδομένων ΔΔ (Data Structure) είναι κάθε σύνολο δεδομένων με συγκεκριμένη οργάνωση. Η ανάκτηση της πληροφορίας γίνεται μέσω κάποιου μηχανισμού, ο οποίος κάνει χρήση του συγκεκριμένου αυτού τρόπου οργάνωσης με ταχύτητα και αποτελεσματικότητα.
    


    
      

    


    
      Παραδείγματα ΔΔ είναι
    


    
      
        	οι πίνακες (tables), συλλογές μεταβλητών του ίδιου τύπου (πχ. φυσικών αριθμών)



        	οι εγγραφές (records / structures), περιγραφές με βάση κάποια χαρακτηριστικά ενός συγκεκριμένου τύπου αντικειμένων (πχ. βιβλίων)



        	τα αρχεία (files), συλλογές εγγραφών ομοειδών αντικειμένων (πχ. κατάλο-γος βιβλίων)



        	οι Βάσεις Δεδομένων (ΒΔ) – Database, δομές συνδεδεμένων μεταξύ τους αρχείων (πχ. περιβάλλον βιβλιοθήκης με καταλόγους βιβλίων, χρηστών και δανεισμών)


      


    


    
      3.5.1 Μεταβλητές

    


    
      

    


    
      Όπως φάνηκε στο Κεφάλαιο 2 τα δεδομένα των προγραμμάτων αποθηκεύονται προσωρινά σε θέσεις μνήμης. Οι θέσεις μνήμης στις γλώσσες υψηλού επιπέδου αντιστοιχούν στις λεγόμενες μεταβλητές. Η μεταβλητή ενός προγράμματος έχει ένα μοναδικό όνομα που αντιστοιχεί στη διεύθυνση της θέσης μνήμης και ένα περιεχόμενο (πχ. αριθμός, χαρακτήρας, αλυσίδα χαρακτήρων κ.λπ.). Το όνομα της μεταβλητής μπορεί να είναι ένα γράμμα ή αλυσίδα αλφαριθμητικών ψηφίων, στην οποία όμως το πρώτο είναι γράμμα και από την οποία αποκλείο-νται αριθμητικοί τελεστές (+,-,*,/) και σημεία στίξης, π.χ. Α, Β, Χ, Α1, ΝΑΜΕ, LENGTH κ.λπ. Το περιεχόμενο μιας μεταβλητής μπορεί να είναι ένα απλό αντικείμενο (αριθμός, χαρακτήρας, αλυσίδα χαρακτήρων κλπ), αλλά και μια ολόκληρη δομή, όπως ένας πίνακας ή μια εγγραφή.
    


    3.5.2 Πίνακες


    
      Πίνακας είναι μια σειρά διαδοχικών θέσεων μνήμης, στις οποίες μπορούν να αποθηκευτούν ομοειδή δεδομένα (αριθμοί, χαρακτήρες, αλυσίδες χαρακτήρων κ.λπ.), ενώ ο χρόνος πρόσβασης (access time) σε οποιοδήποτε στοιχείο του πίνακα είναι σταθερός, ανεξάρτητα από τη θέση του. Το όνομα του πίνακα ακολουθεί τις γενικές συμβάσεις των ονομάτων των μεταβλητών. Ο προσδιορισμός ενός συγκεκριμένου στοιχείου του πίνακα γίνεται μέσω του ονόματος του πίνακα και της τάξης του στοιχείου μέσα σε παρενθέσεις ή αγκύλες, π.χ. A[5] ή Α(5) δηλώνει το 5ο στοιχείο του πίνακα Α. Οι πίνακες μπορεί να είναι μιας διάστασης (στήλη ή γραμμή), δυο διαστάσεων (ΜxΝ) ή και περισσοτέρων διαστάσεων.
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      Εικόνα 3.12. Πίνακας μιας διάστασης Ν θέσεων
    


    3.5.3 Εγγραφές (Records)


    
      Μια εγγραφή (record) είναι μια συλλογή από σχετικά μεταξύ τους στοιχεία πιθανώς διαφορετικών τύπων, η οποία έχει μοναδικό όνομα. Κάθε στοιχείο μιας εγγραφής ονομάζεται πεδίο (field). Το πεδίο είναι το μικρότερο στοιχείο ενός επωνύμου συνόλου δεδομένων με κάποια σημασία. Στα πεδία μπορούν να αντιστοιχίζονται τιμές (διαφορετικών τύπων) και να προσπελαύνονται όταν είναι απαραίτητο. Το πεδίο εκείνο που χαρακτηρίζει με μοναδικό τρόπο μια εγγραφή ονομάζεται πεδίο – κλειδί (key).
    


    
      Η βασική διαφορά μεταξύ μιας εγγραφής και ενός πίνακα είναι ότι στο πίνακα οι τιμές πρέπει να είναι του ίδιου τύπου, ενώ στις εγγραφές μπορεί να είναι του ίδιου τύπου ή διαφορετικού.
    


    
      [image: record]

    


    3.5.4 Αρχεία


    
      Ενώ οι μεταβλητές και οι πίνακες αναφέρονται στην κεντρική μνήμη και αφορούν στην προσωρινή αποθήκευση δεδομένων και αποτελεσμάτων κατά την εκτέλεση προγραμμάτων, τα αρχεία αποτελούν δομές δεδομένων διαφόρων βαθμών πολυπλοκότητας τα οποία αποθηκεύονται μόνιμα σε κάποια περιφερειακή μνήμη (μαγνητικό δίσκο κ.λπ.).
    


    
      Το αρχείο είναι ανοικτό σε προσθέσεις, διαγραφές και τροποποιήσεις εγγραφών. Άλλες λειτουργίες αρχείων είναι η ταξινόμηση ενός αρχείου με βάση ένα ή περισσότερα πεδία του, καθώς και η συγχώνευση αρχείων. Τα αρχεία είναι οργανωμένα σειριακά ή άμεσα, οπότε υφίστανται αντίστοιχου τύπου πρόσβαση. Τα σειριακά (sequential) αρχεία είναι έτσι οργανωμένα ώστε η πρόσβαση σε κάποια εγγραφή να γίνεται μετά από την υποχρεωτική ανάγνωση όλων των προηγούμενων εγγραφών. Χρησιμοποιείται κυρίως για μικρό όγκο πληροφορίας ή στις περιπτώσεις που γίνεται συνήθως ανάγνωση ενός μεγάλου ποσοστού συνεχόμενων εγγραφών. Τα άμεσα (random) αρχεία είναι έτσι οργανωμένα ώστε η πρόσβαση σε κάποια εγγραφή να γίνεται άμεσα με την κατ’ ευθείαν ανεύρεση του αύξοντα αριθμού της εγγραφής. Χρησιμοποιείται κυρίως για μεγάλο όγκο πληροφορίας, ιδίως στις περιπτώσεις που απαιτείται γρήγορη επικοινωνία. Τέλος υπάρχει μια ειδική οργάνωση αρχείων, σειριακή με δείκτη (indexed sequential) που βασίζεται στη λεγόμενη ευρετηρίαση. Κάποιο από τα πεδία χρησιμοποιείται ως πεδίο ταξινόμησης των εγγραφών, παράγοντας ένα παράλληλο μικρότερο αρχείο, με μοναδικά πεδία το ευρετηριακό πεδίο και τον αύξοντα αριθμό της εγγραφής. Η αναζήτηση της εγγραφής γίνεται με βάση το ευρετηριακό πεδίο, το οποίο παραπέμπει στη σχετική εγγραφή.
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      Εικόνα 3.13. Αρχείο και ευρετήριο
    


    3.6 Βάσεις δεδομένων – Databases


    
      Βάση δεδομένων είναι ένα σύνολο αλληλοσυνδεδεμένων αρχείων στο οποίο αποθηκεύεται, οργανώνεται και συντηρείται ένα σύνολο πληροφοριών και δεδομένων.
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      Μια βάση δεδομένων (data base) είναι μια συλλογή δεδομένων τα οποία σχετίζονται με λογικό, αλλά όχι απαραίτητα και με φυσικό τρόπο.
    


    
      Μια βάση δεδομένων μπορεί να δημιουργηθεί και να συντηρηθεί είτε χειρόγραφα, είτε µε χρήση ηλεκτρονικών υπολογιστών. Επιπλέον, μπορεί να έχει οποιοδήποτε μέγεθος και κυμαινόμενη πολυπλοκότητα. Για παράδειγμα μπορεί να είναι:
    


    
      
        	Μια λίστα ονομάτων και διευθύνσεων με λίγες εκατοντάδες εγγραφές.



        	Ένας κατάλογος βιβλιοθήκης με εκατομμύρια εγγραφές βιβλίων, αποθηκευμένες υπό διαφορετικές κατηγορίες (όνομα συγγραφέα, θέμα βιβλίου, τίτλο βιβλίου) ταξινομημένες κατά αλφαβητική σειρά σε κάθε κατηγορία.



        	Η Βάση Δεδομένων της Εφορείας, όπου για 5 εκατομμύρια φορολογούμε-νους υπάρχουν πληροφορίες αρκετών δεκάδων Kilobytes. 


      

    


    3.6.1 Σύστημα Διαχείρισης Βάσης Δεδομένων


    
      Το Σύστημα Διαχείρισης Βάσης Δεδομένων (DBMS – Database Management System) είναι το σύστημα εκείνο που μεσολαβεί μεταξύ του χρήστη και της βάσης, παρέχοντας όλα τα απαραίτητα εργαλεία για την αποτελεσματική διαχείρισή της. Πιο συγκεκριμένα το Σ.Δ.Β.Δ. ορίζει, δημιουργεί και συντηρεί βάσεις δεδομένων. Αποτελείται από µια συλλογή προγραμμάτων που επιτρέπουν στους χρήστες να δημιουργήσουν και να συντηρήσουν µια βάση δεδομένων.
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      Εικόνα 3.14. Σύστημα Διαχείρισης Βάσης Δεδομένων
    


    
      

    


    
      Όπως φαίνεται και στην πιο πάνω εικόνα οι έννοιες που συνθέτουν ένα Σύστημα Διαχείρισης Βάσης Δεδομένων είναι οι εξής:
    


    
      
        	Υλικό: Το υλικό είναι το φυσικό υπολογιστικό σύστημα το οποίο επιτρέ-πει τη φυσική προσπέλαση των δεδομένων.



        	Λογισμικό: Το λογισμικό είναι το πραγματικό πρόγραμμα που επιτρέπει στους χρήστες να προσπελάζουν, να συντηρούν, και να ενημερώνουν τα δεδομένα.



        	Δεδομένα: Τα δεδομένα μιας βάσης δεδομένων αποθηκεύονται με φυσικό τρόπο σε συσκευές αποθήκευσης. Τα δεδομένα αποτελούν ξεχωριστή οντότητα από το λογισμικό που τα προσπελάζει..



        	Χρήστες: Τελικοί Χρήστες (Διαχειριστές ΒΔ, Κανονικοί Χρήστες) – Προγράμματα Εφαρμογών.



        	Διαδικασίες: Είναι το σύνολο των διαδικασιών ή κανόνων που πρέπει να έχουν οριστεί με σαφή τρόπο και να ακολουθούνται από τους χρήστες της βάσης δεδομένων.



        	Επιπλέον η αρχιτεκτονική ενός Συστήματος Διαχείρισης Βάσεων Δεδομένων οργανώνεται στα εξής επίπεδα:



        	Εσωτερικό Επίπεδο: Το Εσωτερικό Επίπεδο (internal level) προσδιορίζει το που θα αποθηκευτούν τα δεδομένα στην αποθηκευτική συσκευή.



        	Εννοιολογικό Επίπεδο: Το Εννοιολογικό Επίπεδο (conceptual) καθορίζει την λογική άποψη των δεδομένων. Σε αυτό το επίπεδο ορίζονται το μοντέλο δεδομένων και τα διαγράμματα ροής.



        	Εξωτερικό Επίπεδο: Το Εξωτερικό Επίπεδο (external level) αλληλεπιδρά απευθείας με το χρήστη. Μετατρέπει τα δεδομένα που έρχονται από το εννοιολογικό επίπεδο σε μια μορφή που να είναι πιο οικεία στους χρήστες.
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      Εικόνα 3.15. Αρχιτεκτονική Συστήματος Διαχείρισης Βάσεων Δεδομένων
    


    3.6.2 Μοντέλα Βάσεων Δεδομένων και ιστορική εξέλιξη


    
      Κατά καιρούς και πάντα σε σχέση με την εξέλιξη της τεχνολογίας αλλά και των αναγκών προτάθηκαν μια σειρά από μοντέλα για την οργάνωση των Βάσεων Δεδομένων. Τα πιο γνωστά από αυτά είναι τα παρακάτω:
    


    
      

    


    
      
        	Ιεραρχικό Μοντέλο: Για την οργάνωση των δεδομένων το Ιεραρχικό Μοντέλο (hierarchical model) ακολουθεί την τοπολογία ενός δένδρου.



        	Δικτυακό Μοντέλο: Για την οργάνωση των δεδομένων το Δικτυακό Μοντέλο (network model) ακολουθεί την τοπολογία ενός γράφου .



        	Σχεσιακό Μοντέλο: Για την οργάνωση των δεδομένων το Σχεσιακό Μοντέλο (relation model) κάνει χρήση πινάκων (ή σχέσεων) που σχετίζονται μεταξύ τους.



        	Αντικειμενοστραφές Μοντέλο: Στο Αντικειμενοστραφές Μοντέλο (object oriented model), με την βοήθεια των πινάκων ορίζονται οι οντότητες (αντικείμενα) και οι μεταξύ τους σχέσεις.


      
Τα παραπάνω μοντέλα ακολούθησαν την τεχνολογική εξέλιξη των δυνατοτήτων των Συστημάτων Διαχείρισης Βάσεων Δεδομένων, όπως αυτή παρουσιάζεται στον παρακάτω πίνακα.
    


    
      


      
        Πίνακας 3.7. Χαρακτηριστικά Συστημάτων Διαχείρισης Βάσεων Δεδομένων ανά γενιά
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    3.6.3 Πλεονεκτήματα – Μειονεκτήματα Βάσεων Δεδομένων


    
      Η χρήση Βάσεων δεδομένων για την οργάνωση, αποθήκευση, προσπέλαση και συντήρηση δεδομένων παρουσιάζει κατά κύριο λόγο μόνο πλεονεκτήματα (βλέπε πίνακα που ακολουθεί). Ως μειονεκτήματα σημειώνονται το αρχικό κόστος απόκτησης και παραμετροποίησης ενός Σ.Δ.Β.Δ. και η μετέπειτα διαχείριση και συντήρησή του. Παρόλα αυτά, με τη σημερινή κυριαρχία του Διαδικτύου και του Cloud Computing, η πρόσβαση σε ένα Σ.Δ.Β.Δ. για την ανάπτυξη μιας βάσης δεδομένων είναι εύκολη, ενώ απαιτεί σχετικά χαμηλό κόστος. Τα αρχεία θα μπορούσαν να προτιμηθούν ως μια εύκολη λύση για τη γρήγορη καταχώρηση δεδομένων, ωστόσο καθώς αυξάνει ο όγκος των πληροφοριών και των χρηστών που αποκτούν πρόσβαση σε αυτά θα παρουσιάζονται όλα τα μειονεκτήματα που παρουσιάζονται στον παρακάτω πίνακα.
    


    
      

    


    3.6.4 Ρόλοι σε ένα περιβάλλον Σ.Δ.Β.Δ.


    
      Οι βασικοί ρόλοι χρηστών σε ένα Σ.Δ.Β.Δ. είναι οι παρακάτω:
    


    
      

    


    
      • Διαχειριστής Β.Δ.
    


    
      
        	εξουσιοδοτεί προσπέλαση στη Β.Δ.



        	είναι υπεύθυνος για προβλήματα ασφάλειας, απόδοσης του συστήματος



        	είναι υπεύθυνος για τη διαχείριση πόρων


      

    


    
      

    


    
      • Σχεδιαστές Β.Δ.
    


    
      

    


    
      
        	είναι υπεύθυνοι για τον προσδιορισμό δεδομένων



        	αναπτύσσουν τις διαφορετικές όψεις της βάσης που καλύπτουν τις απαιτήσεις διαφορετικών χρηστών


      

    


    
      

    


    
      • Τελικοί χρήστες
    


    
      

    


    
      
        	άτομα που η εργασία τους απαιτεί προσπέλαση δεδομένων


      

    


    
      

    


    
      • Αναλυτές Συστημάτων και Προγραμματιστές
    


    
      

    


    
      
        	αναπτύσσουν προδιαγραφές και υλοποιούν προκαθορισμένες δο-σοληψίες βάσει των απαιτήσεων των τελικών χρηστών


      

    


    3.6.5 Γλώσσα SQL


    
      Η Δομημένη Γλώσσα Ερωτημάτων ή Structured Query Language (SQL) είναι μια γλώσσα για τη διαχείριση σχεσιακών βάσεων δεδομένων. Περιλαμβάνει εκφράσεις με τις οποίες ο χρήστης μπορεί να καθορίσει τη δομή/σχήμα της βάσης αλλά και εκφράσεις με τις οποίες μπορεί να προσθέσει, να τροποποιήσει και να διαγράψει τα δεδομένα. Επιπλέον, η βασική της λειτουργία είναι η δημιουργία ερωτημάτων (queries) για τη λήψη συγκεκριμένων δεδομένων από τις αποθηκευμένες πληροφορίες.
    


    
      

    


    
      Οι πιο γνωστές εντολές της γλώσσας SQL είναι οι παρακάτω:
    


    
      

    


    
      
        	Select: Επιλέγει συγκεκριμένες τιμές από τους πίνακες με βάση διάφορα κριτήρια.



        	Insert: Εισάγει νέες εγγραφές στους διάφορους πίνακες



        	Update: Τροποποιεί εγγραφές με νέα δεδομένα



        	Delete: Διαγράφει εγγραφές

      

    


    3.6.6 Παράδειγμα βάσης δεδομένων


    
      Στο παράδειγμα που ακολουθεί παρουσιάζεται μια απλή βάση δεδομένων για τη λειτουργία μιας βιβλιοθήκης. Η μορφή της βάσης δεδομένων είναι απλουστευμένη σε σχέση με τα σύγχρονα λογισμικά που προσφέρονται σήμερα. Το σχήμα της βάσης δεδομένων ακολουθεί το σχεσιακό μοντέλο, όπου τα δεδομένα οργανώνονται σε πίνακες, οι οποίοι περιέχουν εγγραφές (records). Η κάθε εγγραφή είναι μια συλλογή από συσχετιζόμενα πεδία (fields) τα οποία περιέχουν μια τιμή.
    


    
      Ο πίνακας των βιβλίων χρησιμεύει στην εισαγωγή των βιβλιογραφικών πληροφοριών σχετικά με τα βιβλία που διαθέτει η βιβλιοθήκη. Ως πεδία (fields) του συγκεκριμένου πίνακα, ορίζονται τα εξής:
    


    
      


      
        	Κωδικός (πεδίο κλειδί)



        	Τίτλος



        	Υπότιτλος



        	Συγγραφέας



        	Έτος Έκδοσης



        	Εκδοτικός Οίκος



        	ISBN


      

    


    
      

    


    
      Πίνακας 3.9. Πίνακας Βιβλίων
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      Ο πίνακας των αντιτύπων περιέχει τις πληροφορίες σχετικά με τα αντίτυπα από κάθε βιβλίο που διαθέτει η βιβλιοθήκη. Τα αντίτυπα είναι οι φυσικές οντότητες οι οποίες δανείζονται στον τελικό χρήστη. Ως πεδία του συγκεκριμένου πίνακα, ορίζονται τα εξής:
    


    
      


      
        	Κωδικός (πεδίο κλειδί)



        	Βιβλίο (πεδίο διασύνδεσης με τον πίνακα των βιβλίων, ένα βιβλίο μπορεί να έχει ένα ή περισσότερα αντίτυπα 1xN, FK: Foreign Key)



        	Τοποθεσία



        	Περιορισμός Δανεισμού



        	Ημέρες Δανεισμού



        	Κράτηση


        	Ειδικοί Περιορισμοί

      

    


    
      

    


    
      Πίνακας 3.10. Πίνακας Αντιτύπων
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      Στη συνέχεια ο πίνακας των χρηστών περιέχει τις πληροφορίες σχετικά με τους εγγεγραμμένους χρήστες στη βιβλιοθήκη. Ο δανεισμός των αντιτύπων πραγματοποιείται με βάση τα στοιχεία του χρήστη, τα οποία είναι αποθηκευμένα σ’ αυτόν τον πίνακα. Ως πεδία του συγκεκριμένου πίνακα, ορίζονται τα εξής:
    


    
      

    


    
      
        	Κωδικός (πεδίο κλειδί)



        	Όνομα



        	Επώνυμο



        	Διεύθυνση



        	Τηλέφωνο



        	e-mail



        	Ημερομηνία Λήξης Συνδρομής


      

    


    
      

    


    
      Πίνακας 3.11. Πίνακας Χρηστών
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      Τέλος, ο πίνακας κίνησης βιβλίων καταγράφει τους δανεισμούς των βιβλίων από τους χρήστες και δίνει πληροφορίες σχετικά με την κατάσταση δανεισμού του κάθε βιβλίου. Ως πεδία του συγκεκριμένου πίνακα, ορίζονται τα εξής:
    


    
      

    


    
      
        	Κωδικός (πεδίο κλειδί)



        	Αντίτυπο (πεδίο διασύνδεσης με τον πίνακα των αντιτύπων, ένα αντίτυπο μπορεί να δανειστεί πολλές φορές από τον ίδιο ή διαφορετικούς χρήστες MxN)



        	Χρήστης (πεδίο διασύνδεσης με τον πίνακα των χρηστών, ένας χρήστης μπορεί να δανειστεί ένα ή περισσότερα αντίτυπα βιβλίων MxN)



        	Ημερομηνία Δανεισμού



        	Ημερομηνία Επιστροφής



        	Κατάσταση



        	Χρέωση


      

    


    
      

    


    
      Πίνακας 3.12. Πίνακας Κίνησης Βιβλίων
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      Το σχήμα της βάσης που προκύπτει απεικονίζεται στην παρακάτω εικόνα.
    


    
      

    


       [image: eikona 3_16]


    
      Εικόνα 3.16. Σχεσιακό Μοντέλο Βάσης Δεδομένων βιβλιοθήκης
    


    
      

    

  


  


  


  Κεφάλαιο 4οΑλγόριθμοι – Λογισμικό


  


  4.1 Αλγόριθμοι - Προγράμματα


  Η αντιμετώπιση και η επίλυση καθημερινών αλλά και άλλων πιο σύνθετων προβλημάτων, απαιτεί την εκτέλεση λογικών βημάτων, σε μια προκαθορισμένη σειρά, τα οποία οδηγούν σε ένα αποτέλεσμα. Πολλές φορές οι άνθρωποι είτε εκούσια είτε ακούσια πραγματοποιούν τέτοιου είδους διεργασίες για την αντιμετώπιση των πιο απλών ή των πιο σύνθετων εργασιών τους. Η εισαγωγή των Ηλεκτρονικών Υπολογιστών στην καθημερινότητα του ανθρώπου είχε ως στόχο κυρίως την επίλυση προβλημάτων που χαρακτηρίζονται από επαναληψιμότητα ή από δύσκολους μαθηματικούς υπολογισμούς. Γίνεται άμεσα αντιληπτό ότι η ανάγκη για την καταγραφή ενός προβλήματος και των απαραίτητων βημάτων που απαιτούνται για την επίλυση του, επιβάλλεται ακόμα περισσότερο λόγω της «μηχανιστικής» λειτουργίας των Ηλεκτρονικών Υπολογιστών. Επομένως ορίζεται ο Αλγόριθμος (algorithm) ως «μια σειρά στοιχειωδών διαδικασιών, οι οποίες νοούνται ότι απευθύνονται προς σειριακή (βήμα προς βήμα) εκτέλεση από κάποιο ιδεατό μηχανικό σύστημα».


  Η σειρά των εργασιών για την δημιουργία ενός αλγορίθμου έχουν ως εξής:


  


  
    	Καλή κατανόηση του προβλήματος



    	Ανάλυση των δομών και τυχών υπο-προβλημάτων που εμπεριέχονται στο γενικό πρόβλημα



    	Καθορισμός των δεδομένων εισόδου και των δεδομένων εξόδου (in-put/output)



    	Δημιουργία του κυρίου μέρους του αλγορίθμου με την καταγραφή των βημάτων επίλυσης και παραγωγής των αποτελεσμάτων (διασύνδεση των δεδομένων εισόδου με τα δεδομένα εξόδου / αποτελέσματα)



    	Τα βασικά χαρακτηριστικά ενός σωστού αλγορίθμου είναι τα εξής :



    	Ακριβής περιγραφή των δεδομένων εισόδου καθώς και των αναμενόμενων αποτελεσμάτων.



    	Τα βήματα του αλγορίθμου θα πρέπει να είναι ξεκάθαρα, ο αριθμός τους πεπερασμένος και να ολοκληρώνονται σε καθορισμένο και όχι άπειρο χρόνο.



    	Επιπλέον, τόσο το κάθε βήμα όσο και ο αλγόριθμος συνολικά θα πρέπει να οδηγεί σε ακριβή αποτελέσματα (όχι διφορούμενα) και για τα ίδια δεδομένα εισόδου να παράγονται τα ίδια δεδομένα εξόδου.


  


  
    4.1.1 Λογικό Διάγραμμα Ροής (flowchart) – Ψευδοκώδικας (pseudocode)

    Ένας σχηματικός τρόπος παράστασης του αλγόριθμου είναι το λογικό διάγραμμα. Αυτό παρουσιάζει, με τη χρήση διαφόρων σχημάτων, τα είδη των διαδικασιών που πρέπει να ακολουθηθούν για την επίλυση του προβλήματος. Τα σχήματα αυτά συνδέονται μεταξύ τους με βέλη που δείχνουν τη λογική σειρά - πορεία επίλυσης του προβλήματος. Τα συνηθέστερα σχήματα, μαζί με τις στοιχειώδεις διαδικασίες που παριστάνουν αναλύονται στον πίνακα που ακολουθεί.

  


  
    

  


  
    Πίνακας 4.1. Συμβολισμός σχημάτων διαγραμμάτων ροής
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    Το διάγραμμα ροής προσφέρει την «οπτικοποίηση» των βημάτων ενός προβλήματος, εκτός των πολύ σύνθετων περιπτώσεων όπου είναι δύσκολη η δημιουργία του. Μία ακόμα χρήσιμη αναπαράσταση του αλγορίθμου είναι ο Ψευδοκώδικας (pseudocode). Ο ψευδοκώδικας είναι η αναπαράσταση ενός αλγορίθμου σε φυσική γλώσσα. Στην συνέχεια παρουσιάζονται δυο παραδείγματα αλγορίθμων, των αντίστοιχων διαγραμμάτων ροής αλλά και της αναπαράστασης σε ψευδοκώδικα.

  


  
    

  


  
    Πίνακας 4.2. Υπολογισμός Εμβαδού Τετραγώνου/Ορθογωνίου
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    Πίνακας 4.3. Εύρεση Μέγιστου Αριθμού
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  4.1.2 Αλγοριθμικές Δομές


  
    Οι βασικές αλγοριθμικές δομές είναι η ακολουθία ή διαδοχή, η επιλογή και η επανάληψη. Οι δύο πρώτες περιπτώσεις αλγοριθμικών δομών περιέχονται στα παραδείγματα της προηγούμενης παραγράφου. Στην συνέχεια και για την καλύτερη κατανόηση τους, καθώς και της συγγραφής αλγορίθμων σε μορφή ψευδοκώδικα ακολουθεί αναλυτική παρουσίαση των αλγοριθμικών δομών και των παραλλαγών τους.
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    Εικόνα 4.1. Ακολουθία ή διαδοχή εντολών
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    Εικόνα 4.2.Επιλογή (Αν … τότε … αλλιώς)
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    Εικόνα 4.3. Φωλιασμένη (nested) Επιλογή (Αν … τότε …αν … αλλιώς)
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    Εικόνα 4.4. Επανάληψη εντολών
  


  
    

  


  4.2 Λογισμικό (Software)


  
    Μαζί με την εμφάνιση των Ηλεκτρονικών Υπολογιστών, ως υλικό (hardware), αναπτύχθηκε και ο τομέας της παραγωγής λογισμικού (software), δηλαδή των προγραμμάτων που θέτουν σε λειτουργία τα διάφορα μέρη και μονάδες, ενώ παράλληλα είναι υπεύθυνα για την εκτέλεση των εφαρμογών. Όπως γίνεται αντιληπτό, δυο είναι οι μεγάλες κατηγορίες λογισμικού στο χώρο των Ηλεκτρονικών Υπολογιστών (ανεξάρτητα από την κατηγορία τους), το λογισμικό του συστήματος ή λειτουργικό σύστημα (operating system) και τα λογισμικά των εφαρμογών (application software). Η ανάπτυξη λογισμικών, ανεξάρτητα από το σε ποια κατηγορία ανήκουν, στηρίχθηκε στις λεγόμενες γλώσσες προγραμματισμού, στις οποίες γράφονταν οι εντολές των εφαρμογών και μετατρέπονταν στη συνέχεια σε μια κατανοητή για τον υπολογιστή μορφή. Η παραγωγή λογισμικού, ως δραστηριότητα στο χώρο των Ηλεκτρονικών Υπολογιστών, έχει σήμερα ξεπεράσει σε δυναμικότητα την παραγωγή υλικού και θεωρείται από τους πιο κερδοφόρους και ταχύτατα αναπτυσσόμενους παραγωγικούς κλάδους της οικονομίας, οδηγώντας σε μια σειρά από νέα επαγγέλματα και ειδικότητες.

  


  


  
    Στη συνέχεια του κεφαλαίου παρουσιάζονται αναλυτικά οι παραπάνω έννοιες, ενώ στο δεύτερο μέρος του βιβλίου πραγματοποιείται μια εκτενής περιγραφή των βασικών βιβλιοθηκονομικών εφαρμογών, οι οποίες στηρίζονται σε ηλεκτρονικούς υπολογιστές.

  


  
    
  


  4.2.1 Λειτουργικό Σύστημα (Operating System)


  
    Λειτουργικό Σύστημα (ΛΣ) είναι μια συλλογή προγραμμάτων που ελέγχουν και συντονίζουν τις λειτουργίες ενός Ηλεκτρονικού Υπολογιστή. Πιο συγκεκριμένα, τα προγράμματα αυτά χρησιμοποιούνται για τη διαχείριση των μονάδων, όπως μονάδες εισόδου / εξόδου, κεντρική και περιφερειακή μνήμη, κ.λπ., καθώς επίσης και για τη δημιουργία κατάλληλου περιβάλλοντος λειτουργίας προγραμμάτων και εφαρμογών.
  


  
    

  


  
    Το λειτουργικό σύστημα επιτρέπει στον Ηλεκτρονικό Υπολογιστή να «επιβλέπει» και να συντονίζει αυτόματα – χωρίς την παρέμβαση του χρήστη – τις λειτουργίες του. Ένα απλό παράδειγμα είναι οι διαδικασίες που συμβαίνουν στο παρασκήνιο (background) για την εμφάνιση ενός χαρακτήρα που πατιέται στο πληκτρολόγιο. Είναι γνωστό ότι ο Ηλεκτρονικός Υπολογιστής δεν είναι σε θέση να κάνει τίποτα αν δεν διαθέτει το κατάλληλο πρόγραμμα. Επομένως ακόμη και για αυτήν, τη φαινομενικά απλή ενέργεια, απαιτείται ένα ειδικό λογισμικό που να ανταποκρίνεται στην αίτηση διακοπής που έρχεται από το πληκτρολόγιο. Το λογισμικό αυτό, γραμμένο συνήθως σε μια γλώσσα χαμηλού επιπέδου (συμβολική γλώσσα με άμεση αντιστοίχιση στη γλώσσα μηχανής), είναι ένα από τα πολλά ειδικά προγράμματα του λειτουργικού συστήματος.
  


  
    

  


  
    Το εν λόγω λογισμικό αποτελείται από εντολές που εκτελούνται χωρίς να γίνονται αντιληπτές από το χρήστη αλλά και από εντολές προσιτές στον χρήστη, όπως οι εντολές διαχείρισης της περιφερειακής μνήμης. Το λειτουργικό σύστημα συγκροτείται από έναν πυρήνα (kernel) ή εποπτεύον πρόγραμμα (supervisor) που παραμένει συνεχώς στη μνήμη για την εκτέλεση βασικών λειτουργιών αλλά και την κλήση στη μνήμη άλλων τμημάτων του, όποτε αυτά χρειαστούν.
  


  4.2.1.1 Υπηρεσίες του Λειτουργικού Συστήματος


  
    Οι βασικές υπηρεσίες ενός λειτουργικού συστήματος είναι οι εξής:
  


  
    

  


  
    
      	Εκκίνηση του Ηλεκτρονικού Υπολογιστή: Απαραίτητη προϋπόθεση για τη λειτουργία του Ηλεκτρονικού Υπολογιστή είναι η αρχική φόρτωση και η συνεχής παρουσία του πυρήνα του λειτουργικού συστήματος στην κεντρική μνήμη (RAM) του υπολογιστή.. Αυτό επιτυγχάνεται μέσα από μια εξειδικευμένη εφαρμογή (ρουτίνα) αποθηκευμένη στη μνήμη ROM, η οποία εκτελείται μόλις τεθεί το σύστημα σε λειτουργία. Πρώτη ενέργεια αυτής της ρουτίνας είναι ο έλεγχος της μνήμης. Αν τα αποτελέσματα του ελέγχου είναι επιτυχή, τότε μεταφέρεται από το σκληρό δίσκο (περιφερειακή μνήμη) ένα μικρό τμήμα του λειτουργικού συστήματος, το πρόγραμμα εκκίνησης. Αυτό στη συνέχεια φορτώνει στην κεντρική μνήμη το υπόλοιπο μέρος του πυρήνα. Τότε πλέον εμφανίζεται το γραφικό περιβάλλον με την οθόνη πιστοποίησης των χρηστών, τα εικονίδια και διάφορες εφαρμογές. Από το σημείο αυτό και μετά ο χρήστης μπορεί να εκτελέσει κάποια από τα προγράμματα του λει-τουργικού συστήματος ή κάποια εφαρμογή.

    


    
      	Διαχείριση της κεντρικής μνήμης: Το λειτουργικό σύστημα κάθε στιγμή εξετάζει τη διαθέσιμη χωρητικότητα της κεντρικής μνήμης και τοποθετεί στην κατάλληλη θέση τα προγράμματα που τρέχουν.

    


    
      	Διαχείριση της περιφερειακής μνήμης: Το λειτουργικό σύστημα είναι ενημερωμένο για την κατάσταση των αρχείων του συστήματος του μόνιμου μέσου αποθήκευσης (δες 2.5.46 .2 Περιφερειακή Μνήμη - Μαγνητικοί δίσκοι). Διαχειρίζεται τους αποθηκευτικούς χώρους (directories / folders) και τα αρχεία με βάση τις εντολές του χρήστη. Αναζητά τους ελεύθερους χώρους που υπάρχουν στο μέσο και τους συνδέει λογικά ώστε να αποθηκεύει το κάθε αρχείο σε ένα φαινομενικά ενιαίο χώρο.

    


    
      	Έλεγχος των μονάδων εισόδου / εξόδου: Ελέγχει και συντονίζει τη ροή των δεδομένων μεταξύ των διαφόρων συσκευών εισόδου / εξόδου και της ΚΜΕ σε συνεργασία με το βασικό υποσύστημα εισόδου / εξόδου που αποτελεί μέρος της Μονάδας Έλεγχου.

    


    
      	Επεξεργασία εντολών και εφαρμογών: Είναι υπεύθυνο για την εκτέλεση των βοηθητικών προγραμμάτων του λειτουργικού συστήματος αλλά και των εφαρμογών που ο χρήστης επιθυμεί κάθε φορά. Συγκεκριμένα στην περίπτωση των εφαρμογών, κανονίζει τη μεταφορά του προγράμματος συνολικά ή κατά τμήματα από την περιφερειακή στην κεντρική μνήμη, με την οποία πλέον επικοινωνεί η ΚΜΕ για την ανάκληση, την αποκωδικο-ποίηση και την εκτέλεση κάθε εντολής (δες 2.5.5 Επικοινωνία ΚΜΕ και Κύριας Μνήμης – Εκτέλεση Εντολών)

    


    
      	Δυνατότητα πολυ-εργασίας (multitask): Όλα τα σύγχρονα λειτουργικά συστήματα παρέχουν τη δυνατότητα της παράλληλης εκτέλεσης περισσο-τέρων της μιας εργασιών, οπότε δίνεται διαδοχικά για απειρο-ελάχιστο χρονικό διάστημα ο έλεγχος της ΚΜΕ στο κάθε ενεργό πρόγραμμα (time-sharing). Είναι τόσο μεγάλη η συχνότητα εναλλαγής που ο χρήστης έχει την εντύπωση της ταυτόχρονης εκτέλεσης.

    


    
      	Δυνατότητα πολυ-χρησίας (multiuser): Τα σύγχρονα λειτουργικά συστήματα δίνουν τη δυνατότητα να χρησιμοποιούν πολλοί χρήστες την ίδια ΚΜΕ, είτε ταυτόχρονα είτε με την εναλλαγή τον λογαριασμών τους. Σε αυτήν την περίπτωση, υπάρχουν ειδικοί μηχανισμοί προστασίας των δεδομένων κάθε χρήστη.

    


    
      	Δυνατότητα πολυ-επεξεργασίας (multiprocessing): Οι υπερ-υπολογιστές και κάποια μεγάλα συστήματα διαθέτουν περισσότερους του ενός επεξεργαστές (ΚΜΕ) για γρηγορότερη εκτέλεση των προγραμμάτων. Σ’ αυτήν την περίπτωση συνοδεύονται και από ειδικά λειτουργικά συστήματα που επιτρέπουν τον συντονισμό της ταυτόχρονης λειτουργίας των επεξεργαστών. (βλέπε ΧΧΧ).


    

  


  4.2.1.2 Σύγχρονα Λειτουργικά Συστήματα


  
    Όλα τα σύγχρονα λειτουργικά συστήματα χαρακτηρίζονται από τα εξελιγμένα γραφικά περιβάλλοντα εργασίας (Graphical User Interface – GUI), τα οποία προσφέρουν στο χρήστη εύκολη πρόσβαση στις διάφορες εφαρμογές αλλά και έναν αποδοτικό τρόπο εργασίας, ελαχιστοποιώντας την πληκτρολόγηση εντολών και μεγιστοποιώντας την χρήση του ποντικιού. Η εξέλιξη αυτών των περιβαλλόντων και η εφεύρεση νέων τρόπων διάδρασης με τον τελικό χρήστη αποτελεί την βασική μέριμνα των κατασκευαστών λογισμικού λειτουργικών συστημάτων και καθορίζει σημαντικά το μερίδιο της αγοράς που κατέχει ο καθένας από αυτούς.
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    Εικόνα 4.5. Δομή Λειτουργικού Συστήματος – Σύγχρονοι κατασκευαστές και εκδόσεις
  


  


  4.2.2 Γλώσσες Προγραμματισμού


  
    Οι γλώσσες προγραμματισμού αποτελούν το μέσο για την υλοποίηση όλου του λογισμικού, το οποίο εκτελούν οι ηλεκτρονικοί υπολογιστές. Δεδομένου ότι οι ηλεκτρονικοί υπολογιστές αποτελούνται από ηλεκτρονικά κυκλώματα τα οποία κατανοούν μόνο δυαδικά σύμβολα, τα προγράμματα και η δημιουργία αυτών των προγραμμάτων γίνεται με τη χρήση της γλώσσας μηχανής (machine language), η οποία δεν είναι τίποτα άλλο από δυαδικές συμβολοσειρές. Η συγγραφή εντολών και προγραμμάτων σε δυαδική μορφή, αφενός ήταν μια πολύ επίπονη διαδικασία και αφετέρου οδηγούσε σε πολλά λάθη τους αρχικούς προγραμματιστές. Με την εξέλιξη όμως των ηλεκτρονικών υπολογιστών (βλέπε 2.2. Γενιές Ηλεκτρονικών Υπολογιστών) δημιουργήθηκαν γλώσσες προγραμματισμού οι οποίες πλησίαζαν όλο και πιο κοντά στον ανθρώπινο τρόπο έκφρασης. Αρχικά λοιπόν δημιουργήθηκαν οι συμβολικές γλώσσες (assembly languages), οι οποίες μαζί με τις γλώσσες μηχανής αποτελούσαν τις γλώσσες χαμηλού επιπέδου (low level languages). Στην συνέχεια δημιουργήθηκαν οι γλώσσες υψηλού επιπέδου (high level languages), όπως Fortran, Algol, Basic, Pascal, C, C++, Java κ.λπ., των οποίων τα βασικά χα-ρακτηριστικά ήταν η συγγραφή και η δημιουργία των εφαρμογών με λεκτικά σύνολα και εντολές κοντά στην φυσική γλώσσα του ανθρώπου, αλλά και το μεγάλο πλήθος έτοιμων ρουτινών (βιβλιοθήκες κώδικα) για επαναχρησιμοποίηση.
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    Εικόνα 4.6. Παραδείγματα γλωσσών προγραμματισμού – Εμφάνιση της φράσης «Hello, world!»
  


  
    

  


  
    

  


  
    Τελευταία εξέλιξη στον χώρο των γλωσσών προγραμματισμού είναι η δημιουργία εφαρμογών με τη χρήση γραφικών περιβαλλόντων εργασίας και την ελαχιστοποίηση της ανάγκης για πληκτρολόγηση κώδικά (source code). Οι γλώσσες αυτές ονομάζονται οπτικές γλώσσες προγραμματισμού (visual programming languages) και έδωσαν τη δυνατότητα ακόμα και σε αρχάριους προγραμματιστές να δημιουργούν εφαρμογές με γραφικό περιβάλλον εργασίας προς τον τελικό χρήστη σε πολύ γρήγορο χρόνο.
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    Εικόνα 4.7. Γλώσσες προγραμματισμού
  


  
    

  


  
    Για την καλύτερη κατανόηση των γλωσσών προγραμματισμού θα χρησιμοποιηθεί η γλώσσα Basic με σκοπό την παρουσίαση των διαφόρων τύπων.
  


  
    

  


  
    Πίνακας 4.4. Παραδείγματα εντολών εκχώρησης
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    Πίνακας 4.5. Παραδείγματα εντολών εισόδου / εξόδου
  


  
    

  


  
    [image: pinakas 4_5]

  


  
    

  


  
    Πίνακας 4.6. Παραδείγματα εντολών ελέγχου
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  4.2.2.2 Visual Basic


  
    Η Visual Basic είναι μια γλώσσα προγραμματισμού υψηλού επιπέδου, η οποία στηρίζεται στη γλώσσα προγραμματισμού Basic (Beginner's All Purpose Symbolic Instruction Code). Στη σημερινή εποχή η τελευταία έκδοση της Visual Basic είναι η Microsoft Visual Basic 2010 Express, η οποία διατίθεται δωρεάν, ως μέρος του Visual Studio 2010 Express, από την ίδια την εταιρεία. Στο περιβάλλον της Visual Basic ο προγραμματιστής έχει τη δυνατότητα με απλά εργαλεία να σχεδιάσει ένα αποτελεσματικό και λειτουργικό γραφικό περιβάλλον διεπαφής με το χρήστη.
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    Εικόνα 4.8. Περιβάλλον εργασίας Microsoft Visual Express
  


  
    

  


  
    Η έννοια του προγράμματος αντικαθίσταται από το λεγόμενο project, το οποίο αποτελείται από μια βασική φόρμα (form), πάνω στην οποία μπορεί ο προγραμματιστής να μεταφέρει όλα τα απαραίτητα εργαλεία διαλόγου της εφαρμογής με το χρήστη, τα κυριότερα από τα οποία είναι τα απλά πλαίσια παρουσίασης κειμένου (labels), τα πλαίσια εισαγωγής κειμένου (text boxes), τα πλήκτρα εκτέλεσης διαδικασιών (command buttons), τα πλαίσια παρουσίασης μηνυμάτων (message boxes), οι λίστες επιλογής (drop down menu), τα κουμπιά επιλογών (radio buttons) κ.λπ.
  


  
    

  


  
    Τα text boxes χρησιμοποιούνται συνήθως για εισαγωγή δεδομένων από το χρήστη, ενώ τα labels και σπανιότερα τα message boxes για εξαγωγή των αποτελεσμάτων. Από την άλλη η κεντρική διαδικασία του προγράμματος ενεργοποιείται από το χρήστη μέσω ενός command button.
  


  
    

  


  
    Το label, το text box και το command button είναι δομές δεδομένων με διάφορα πεδία, κάποια από τα οποία μπορεί να συμπληρώσει ο προγραμματιστής κατά τη φάση σχεδίασης. Τα πιο σημαντικά πεδία για το label είναι το όνομα (name), όπου δηλώνουμε ένα χαρακτηριστικό τίτλο για το πλαίσιο με σκοπό να αναφερόμαστε σε αυτό (καλό είναι το όνομα που δίνουμε να ξεκινά από lbl) και το caption, που είναι η αρχική ταμπέλα που εμφανίζεται σ’ αυτό κατά την έναρξη της φάσης λειτουργίας. Αντίστοιχα για το textbox είναι το name, όπου δηλώνουμε ένα όνομα για το πλαίσιο με σκοπό να αναφερόμαστε σε αυτό (καλό είναι το όνομα που δίνουμε να ξεκινά από txt) και το text, που είναι η αρχική ταμπέλα που εμφανίζεται σ’ αυτό κατά την έναρξη της φάσης λειτουργίας. Τέλος για το command box, το name, όπου δηλώνουμε ένα όνομα για το πλήκτρο με σκοπό να αναφερόμαστε σε αυτό (καλό είναι το όνομα που δίνουμε να ξεκινά από cmd) και το caption, που είναι η ταμπέλα που εμφανίζεται πάνω στο πλήκτρο κατά τη φάση λειτουργίας και δηλώνει τη διαδικασία, η οποία ενεργοποιείται μέσω αυτού.
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    Εικόνα 4.9. Φόρμα και εργαλεία διαλόγου
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    Εικόνα 4.10. Βασικά πεδία ιδιοτήτων εργαλείου label
  


  
    

  


  
    Για την καλύτερη κατανόηση των πιο πάνω εννοιών ακολουθεί η παρουσίαση δυο παραδειγμάτων, βήμα προς βήμα.
  


  
    

  


  Α. Παράδειγμα ενός message box (Project showMessage)


  
    Η εγκατάσταση του περιβάλλοντος Microsoft Visual Basic Express μπορεί να πραγματοποιηθεί σχετικά εύκολα με την μεταφόρτωση του προγράμματος από το δικτυακό τόπο της εταιρείας Microsoft . Από την αρχική οθόνη της εφαρμογής επιλέγεται (βλέπε Εικόνα 4.8) η λειτουργία «New Project…». Ως τύπος project επιλέγεται το «Windows Forms Applications». Μετά την επιλογή αυτή εμφανίζεται η αρχική οθόνη του project και η βασική φόρμα (form – Form1).
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    Εικόνα 4.11. Αρχική οθόνη νέου project
  


  
    

  


  
    Σκοπός του project είναι η εμφάνιση ενός μηνύματος, μέσω ενός πλαισίου μηνυμάτων (message box). Το μήνυμα θα εμφανίζεται με το πάτημα ενός κουμπιού από τον χρήστη της εφαρμογής, αφού πρώτα έχει εισαχθεί σε ένα πλαίσιο κειμένου (text box). Συμπληρωματικό στοιχείο του text box είναι ένα εργαλείο (component) τύπου caption, το οποίο θα πληροφορεί το χρήστη για τη σωστή χρήση του.
  


  
    

  


  
    Πίνακας 4.8. Απαραίτητα components για το project showMessage
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    Επομένως, προστίθενται από την εργαλειοθήκη τα αντίστοιχα components και ρυθμίζονται οι ιδιότητες τους (name ή caption ή text).
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    Εικόνα 4.12. Προσθήκη εργαλείων στη φόρμα
  


  
    

  


  
    Η διάδραση με τον τελικό χρήστη πραγματοποιείται μέσα από το command button και το text box. Ειδικότερα για το πρώτο, πρέπει να οριστεί το είδος των ενεργειών που εκτελούνται όταν το κουμπί ενεργοποιηθεί από τον χρήστη. Πριν όμως προχωρήσουμε στην συγγραφή της ρουτίνας που καλείται με το πάτημα του command button, πρέπει να οριστούν οι μεταβλητές που χρησιμοποιούνται και ανταλλάσσονται μεταξύ διαφόρων εργαλείων της φόρμας. Ο ορισμός αυτών των μεταβλητών, όπως και κάθε αρχικής πληροφορίας που αφορά την εφαρμογή καταχωρείται μετά τη δήλωση της φόρμας (Public Class Form1). Η εμφάνιση του παραθύρου με τον κώδικα σχετικά με την Form1_Load() επιτυγχάνεται με ένα διπλό κλικ του ποντικιού στον κενό χώρο της φόρμας. Η μεταβλητή που πρέπει να δηλωθεί για τις ανά-γκες της εφαρμογής είναι η μεταβλητή τύπου string (κειμένου) με όνομα mes-sage_txt.
  


  
    

  


  
    [image: public]
  


  
    Με τη βοήθεια της μεταβλητής αυτής θα «περάσει» το περιεχόμενο του text box ως όρισμα στη συνάρτηση που θα «κληθεί» όταν ενεργοποιηθεί το command button. Η απόδοση τιμής σε μια μεταβλητή κειμένου (string) ή αριθμού (integer ή single) γίνεται συνήθως μέσω του πεδίου text ενός text box. Πιο συγκεκριμένα στο project του παραδείγματος έχει ως εξής:
  


  
    message_txt = txt_box_message.Text
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    Μέσα στη ρουτίνα ShowMessage_Click(), (από το όνομα του command button, ShowMessage). ενεργοποιείται ο κώδικας που υλοποιεί την όλη διαδικασία.
  


  
    

  


  
    

  


  
    Η εντολή MsgBox δέχεται ως ορίσματα το κείμενο του text box, κάποιες ρυθμίσεις σχετικά με το ποια κουμπιά ελέγχου θα εμφανίσει, καθώς και των τίτλο του παραθύρου, στο οποίο θα εμφανιστεί το μήνυμα. Η δοκιμή του project και τυχόν αποσφαλμάτωσης (debugging) πραγματοποιείται με την εκτέλεση της εντολής DebugStart Debugging. Αν όλα είναι σωστά θα μας εμφανιστεί το παράθυρο του project με τη μια και μοναδική φόρμα. Αν πληκτρολογηθεί κείμενο στο text box και μετά πατηθεί το command button, το αποτέλεσμα απεικονίζεται στο σχήμα που ακολουθεί.
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    Εικόνα 4.13. Εκτέλεση της εφαρμογής Project showMessage
  


  
    

  


  B. Επίλυση Πρωτοβάθμιας εξίσωσης (αx=β)


  
    Η φόρμα περιλαμβάνει τα εξής εργαλεία :
  


  
    

  


  
    Πίνακας 4.8. Απαραίτητα components για το project showMessage
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    Πρώτα πρέπει να δημιουργηθεί το project και να πραγματοποιηθεί η προσθήκη όλων των πιο πάνω εργαλείων στην βασική φόρμα.
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    Εικόνα 4.14. Φόρμα επίλυσης πρωτοβάθμιας εξίσωσης
  


  
    

  


  
    Οι αναγκαίες μεταβλητές στο συγκεκριμένο project περιγράφονται στον κώδικα που ακολουθεί.
  


  
    

  


  
    Όλη η λογική θα περιέχεται στη συνάρτηση cmdSolve_Click(), η οποία θα ενεργοποιείται όταν ο χρήστης πατάει το αντίστοιχο κουμπί. Στη συνέχεια δίδονται δυο παραλλαγές κώδικα για την υλοποίηση του συγκεκριμένου project.
  


  
    

  


  
    1η παραλλαγή
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    2η παραλλαγή
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      Τα αποτελέσματα με διάφορες περιπτώσεις δεδομένων εισόδου, περιγράφονται παρακάτω.
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      Εικόνα 4.15. Αποτελέσματα project επίλυσης πρωτοβάθμιας εξίσωσης
    


    
      

    


    4.2.3 Διαδικασία παραγωγής ενός λογισμικού πακέτου


    
      

    


    
      Τα πακέτα λογισμικού που παράγονται, ανεξάρτητα από την κατηγορία στην οποία ανήκουν (π.χ. λειτουργικά συστήματα, εφαρμογές γραφείου, βιβλιοθηκονομικές εφαρμογές κ.λπ.), παρουσιάζουν πολύ μεγαλύτερη πολυπλοκότητα από τις «απλοϊκές» εφαρμογές των προηγούμενων παραδειγμάτων. Για το λόγο αυτό μια σειρά από εξειδικευμένα στελέχη και επιστήμονες, οργανωμένοι σε ομάδες, ασχολούνται με τη δημιουργία λογισμικών πακέτων, ακολουθώντας συγκεκριμένες φάσεις υλοποίησης (βλέπε σχήματα που ακολουθούν).
    


    
      
    


    
      [image: A-B]

    


    
      Εικόνα 4.16. Αποτελέσματα project επίλυσης πρωτοβάθμιας εξίσωσης
    


    
      

    


    
      Περιγραφικά η ροή και τα βήματα που ακολουθούνται για την ανάπτυξη ενός λογισμικού πακέτου έχει ως εξής: ο αναλυτής του προς υλοποίηση συστήματος λογισμικού σε συνεργασία με την ομάδα προγραμματιστών συναντάται με τον πελάτη - χρηματοδότη του συστήματος καθώς και με μια επιλεγμένη ομάδα χρηστών (user group), ώστε με βάση τις απαιτήσεις των χρηστών (user requirements), να τεθούν κάποιες γενικές λειτουργικές προδιαγραφές (operational specifications). Οι προδιαγραφές αυτές θα περιγράφουν με γενικό τρόπο τη λειτουργία του προγράμματος και θα αποτελούν το σημείο αναφοράς τόσο για τον αναλυτή όσο και για τον πελάτη. Σε αυτές τις συμφωνημένες προδιαγραφές θα ανατρέχουν όποτε υπάρχει κάποιο σκοτεινό σημείο ή διαφορά μεταξύ τους (συμφωνία). Αυτές πρέπει να έχει υπόψη του ο πελάτης για να ξέρει τι πρέπει να περιμένει από το πρόγραμμα που έχει παραγγείλει, ώστε οι απαιτήσεις του να είναι μέσα στα συμφωνημένα πλαίσια.
    


    
      Ενώ όμως η αρχική συνοπτική περιγραφή είναι αρκετή για την επικοινωνία του αναλυτή με τον πελάτη, είναι ανεπαρκής για την επικοινωνία του αναλυτή με την ομάδα των προγραμματιστών που πρόκειται να υλοποιήσουν το πρόγραμμα. Έτσι οι αρχικές προδιαγραφές θα γίνουν ο οδηγός για μια λεπτομερή συνολική σχεδίαση (design) του συστήματος, όπου θα περιλαμβάνονται και νέες προδιαγραφές που θα έχουν σχέση με την υλοποίηση (implementation) του προγράμματος σε μια συγκεκριμένη γλώσσα προγραμματισμού. Οι προδιαγραφές αυτές θα πρέπει να περιγράφουν με όσο το δυνατό μεγαλύτερη ακρίβεια την αρχιτεκτονική του συστήματος, τις επιμέρους μονάδες (modules) καθώς και την επικοινωνία μεταξύ τους και θα χρησιμοποιούνται από τους προγραμματιστές σαν οδηγός τόσο για τις υλοποιήσεις των επιμέρους μονάδων όσο και για την σύνδεση και ενσωμάτωσή τους στο συνολικό σύστημα. Θα χρησιμοποιούνται επίσης και από τον αναλυτή για να ελέγχει κατά πόσο εκτέλεσαν σωστά τις οδηγίες του οι προγραμματιστές.
    


    
      Στη συνέχεια ο κάθε προγραμματιστής αναλαμβάνει την υλοποίηση της μονάδας ή των μονάδων για τις οποίες έχει ευθύνη, γράφοντας ένα αναλυτικό αλγόριθμο, τον οποίο στη συνέχεια υλοποιεί σε πρόγραμμα, χρησιμοποιώντας μια κατάλληλη γλώσσα προγραμματισμού.
    


    
      

    


    
      Μετά την αρχική υλοποίηση της μονάδας λογισμικού, ο προγραμματιστής προβαίνει σε μια σειρά από δοκιμές (testing) με σκοπό τον εντοπισμό και τη διόρθωση των λαθών (debugging). Κατόπιν μπορεί να ακολουθήσει κάποια επίδειξη (demo) στον αναλυτή, τον πελάτη και τους χρήστες, μέσα από την οποία μπορεί να προκύψουν παράπονα σε σχέση με τη λειτουργικότητα της μονάδας. Οι οποιεσδήποτε διαφωνίες θα λυθούν με βάση τις τεθείσες προδιαγραφές. Αν είναι ευθύνη του προγραμματιστή, είναι υποχρεωμένος να κάνει τις αλλαγές που χρειάζονται. Αν πρόκειται για διαφορετική προσέγγιση των προδιαγραφών, με την έννοια ότι άλλα εννοούσε ο πελάτης και αλλιώς το είχε εκφράσει, γίνεται μια επανεξέταση του όλου ζητήματος και γίνονται αποδεκτές κάποιες μετατροπές, εφόσον δεν αλλάζουν σημαντικά το κόστος του έργου. Μετά από τις αλλαγές, πρέπει να γίνει και πάλι επίδειξη της μονάδας και κάποιες ίσως τελικές ρυθμίσεις (fine tuning) με τις οποίες ολοκληρώνεται η μονάδα.
    


    
      

    


    
      Η ανάλυση των απαιτήσεων του χρήστη, η σχεδίαση του συστήματος και ο καθορισμός τόσο των γενικών λειτουργικών προδιαγραφών όσο και των λεπτομερέστερων προδιαγραφών υλοποίησης του συστήματος (προγράμματος) συνήθως δεν παραμένει σταθερή και αμετάβλητη κατά την πορεία του έργου. Αντίθετα, ιδίως στα μεγάλα συστήματα-προγράμματα, οι προδιαγραφές μπορεί να αλλάξουν γιατί κάποιες λεπτομέρειες κρίνονται ιδιαίτερα χρονοβόρες και επομένως ακριβές για την υλοποίησή τους, οπότε τροποποιούνται ή αποσύρονται. Επίσης κάποια σημεία του συστήματος γίνονται περισσότερο κατανοητά στην πορεία του έργου από το χρήστη, ο οποίος στην αρχή τουλάχιστον δυσκολεύεται να παρακολουθήσει την αυστηρή λογική και ορολογία του αναλυτή, με αποτέλεσμα να απαιτεί στα σημεία αυτά κάποιες αλλαγές. Σε μια τέτοια περίπτωση, εξετάζει, όπως αναφέρθηκε, ο αναλυτής σε συνεργασία με τους προγραμματιστές κατά πόσο και σε ποιο βαθμό είναι εφικτές οι επιθυμητές αλλαγές και ενημερώνουν τον πελάτη, ώστε να κατα-λήξουν και πάλι σε κάποιο νέο συμφωνημένο σύστημα προδιαγραφών.
    


    
      

    


    
      Μετά την υλοποίηση όλων των μονάδων που συνιστούν το σύστημα ακολουθεί η διαδικασία συνένωσης (merging) σε ένα συνολικό σύστημα. Στο σημείο αυτό έχει ιδιαίτερη σημασία η ποιότητα της διεπαφής (interface) με τον χρήστη, από όπου καθορίζεται η απλότητα της εργονομίας και η ευχρηστία του συστήματος. Μετά την υλοποίηση του συνολικού συστήματος πρέπει να γίνουν και πάλι δοκιμές υπό την εποπτεία του αναλυτή, με σκοπό τον εντοπισμό και τη διόρθωση λαθών που σχετίζονται με τη σύνδεση των επιμέρους μονάδων καθώς και τη διεπαφή με τον χρήστη. Τέλος είναι απαραίτητη μια τελική επίδειξη του συνολικού συστήματος εκ μέρους του αναλυτή στον πελάτη και τους χρήστες. Κάποιες μικρές αλλαγές σε σχέση με την εργονομία του συστήματος είναι πιθανόν εφικτές σε συνεννόηση με τους προγραμματιστές, μετά από τις οποίες εισέρχεται το προϊόν σε μια σειρά αυστηρών τελικών δοκιμών.
    


    
      Τέλος γίνεται παράδοση και εγκατάσταση (installation) του πακέτου και ίσως μια στοιχειώδης ή λεπτομερειακή εκπαίδευση των χρηστών.
    


    
      

    


    
      Είναι ευνόητο ότι στην περίπτωση υλοποίησης απλών προγραμμάτων, αναλυτής και προγραμματιστής (ή ακόμα και χρήστης) είναι ένα και το αυτό πρόσωπο.
    


    
      

    


    
      Τα βήματα που ακολουθούνται από τις διάφορες υπο-ομάδες της ανάπτυξης του λογισμικού είναι τα παρακάτω:
    


    
      

    


    
      • Βήμα 1 - Πελάτης – Εταιρεία Λογισμικού / Προγραμματιστές
    


    
      

    


    
      • Βήμα 2 - Ομάδα χρηστών (user group)  user requirements  operational specifications
    


    
      

    


    
      • Βήμα 3 - Συμφωνία  Μελέτη, Σχέδιο Αποδοχής κτλ.
    


    
      

    


    
      • Βήμα 4 - Σχεδιασμός (design)  προδιαγραφές  υλοποίηση (implementation) ανά μονάδα - module
    


    
      • Βήμα 5 - Δοκιμές (testing), αποσφαλμάτωση (debugging) – fine tuning τελικές ρυθμίσεις
    


    
      

    


    
      • Βήμα 6 - Έλεγχος Ποιότητας – Σχόλια / παρατηρήσεις πελάτη
    


    
      

    


    
      • Βήμα 7 - Συνένωση (merging) – χτίσιμο (building) – παραγωγή έκδοσης
    


    
      

    


    
      • Βήμα 8 - Παραγωγή διεπαφής χρήστη (GUI – Graphical User Interface)
    


    
      

    


    
      • Βήμα 9 - Εγκατάσταση – Πιλοτική Λειτουργία – Τεστ Αποδοχής
    


    
      

    


    
      • Βήμα 10 - Παραγωγική Λειτουργία – Συντήρηση - Αναβάθμιση
    


    
      

    


    4.2.4 Ομάδα ανάπτυξης λογισμικών πακέτων


    
      

    


    
      Οι ειδικότητες που εμπλέκονται στην ανάπτυξη λογισμικών πακέτων, καθώς και η αναλυτική περιγραφή των καθηκόντων τους παρουσιάζονται παρακάτω.
    


    
      

    


    
      Υπεύθυνος Μηχανογράφησης (information technology manager)
    


    
      

    


    
      • Έχει τη γενική εποπτεία της πορείας των έργων σε συνεργασία με τους αναλυτές που έχουν αναλάβει τα συγκεκριμένα έργα.
    


    
      

    


    
      • Ενημερώνεται από τον Μηχανικό Συστημάτων για τις εξελίξεις στον χώρο του υλικού και του λογισμικού, εξετάζει τις προτάσεις τους για τυχόν αγορές ή αναβαθμίσεις και προβαίνει στις σχετικές ενέργειες.
    


    
      

    


    
      • Ενημερώνεται από τους αναλυτές των επιμέρους έργων για τις ανάγκες σε προσωπικό, εξοπλισμό και λογισμικό και προβαίνει στις σχετικές ενέρ-γειες.
    


    
      

    


    
      Αναλυτής συστημάτων (system analyst)
    


    
      

    


    
      • Προΐσταται του έργου που του έχει ανατεθεί και είναι ο άμεσα υπεύθυνος γι’ αυτό, τόσο από τεχνικής όσο και από διοικητικής πλευράς.
    


    
      

    


    
      • Καταστρώνει το χρονοδιάγραμμα του έργου, φροντίζει για τη στελέχωση του με το απαιτούμενο προσωπικό, και παρακολουθεί την εξέλιξη του με σκοπό την ομαλή εφαρμογή του χρονοδιαγράμματος, την έγκαιρη παράδοση των παραδοτέων, την τήρηση των προδιαγραφών που έχουν τεθεί και την πλήρη τεκμηρίωση των εργασιών που έχουν εκτελεστεί.
    


    
      

    


    
      • Συνεργάζεται με τον πελάτη και τους χρήστες για τον καθορισμό, με βάση τις απαιτήσεις τους, των λειτουργικών προδιαγραφών και των δεδομένων ελέγχου, καθώς επίσης για την τελική εγκατάσταση του συστήματος και την εκπαίδευση των χρηστών.
    


    
      

    


    
      • Συνεργάζεται με την ομάδα των προγραμματιστών για τη λεπτομερή σχεδίαση και τον καθορισμό των προδιαγραφών που αφορούν την αρχιτεκτονική του λογισμικού, τα επιμέρους προγράμματα καθώς και την επικοινωνία τους.
    


    
      

    


    
      Μηχανικός Συστημάτων (system engineer)
    


    
      

    


    
      • Παρακολουθεί τις εξελίξεις στο χώρο του υλικού και του λογισμικού και κάνει προτάσεις για τυχόν αγορές νέων συστημάτων ή αναβάθμιση των υπαρχόντων.
    


    
      

    


    
      • Εγκαθιστά τις νέες εκδόσεις λογισμικού στους Η/Υ (Λειτουργικά Συστήματα, επεξεργαστές κειμένου, μεταγλωττιστές, Συστήματα Διαχείρισης Βάσεων Δεδομένων DBMS’s κλπ).
    


    
      

    


    
      • Παρέχει τεχνική βοήθεια στο προσωπικό με σκοπό το σωστό χειρισμό του υλικού και του λογισμικού.
    


    
      

    


    
      • Είναι ο υπεύθυνος για την επίλυση των προβλημάτων που παρουσιάζονται στο υλικό ή το λογισμικό και στην περίπτωση που το πρόβλημα δεν είναι άμεσα αντιμετωπίσιμο έχει την ευθύνη να καλέσει το σχετικό τεχνικό αντιπρόσωπο.
    


    
      

    


    
      

    


    
      Προγραμματιστής (programmer)
    


    
      

    


    
      • Σχεδιάζει τον αλγόριθμο και κωδικοποιεί τα βήματά του με σκοπό την υλοποίηση της μονάδας λογισμικού που έχει αναλάβει.
    


    
      

    


    
      • Εισηγείται στον αρμόδιο αναλυτή τροποποιήσεις, βελτιώσεις ή νέα προσέγγιση στο πρόβλημα που του ανατίθεται.
    


    
      

    


    
      • Προβαίνει σε ελέγχους του προγράμματος, ώστε αυτό να συμπεριφέρεται σύμφωνα με τις προδιαγραφές.
    


    
      

    


    
      • Φέρει σε πέρας τις εργασίες που του ανατίθενται μέσα στα προκαθορισμέ-να χρονικά όρια και αναφέρει εγκαίρως τυχόν παρεκκλίσεις από αυτά.
    


    
      

    


    
      Χρήστης (user)
    


    
      • Εκτελεί διάφορα προγράμματα βάσει των οδηγιών καθώς και της εκπαίδευσης που έχει λάβει.
    


    
      

    


    
      • Μεριμνά για την ύπαρξη στο χώρο του Η/Υ των αναλώσιμων (δισκετών, CD κλπ) που απαιτούνται για τις εργασίες.
    


    
      

    


    
      • Λαμβάνει αντίγραφα ασφαλείας (back-up) των αρχείων σε προκαθορι-σμένα τακτά χρονικά διαστήματα.
    


    
      

    


    
      • Καταχωρεί σε ημερολόγιο (logging) το είδος και το χρόνο εκτελέσεως κάθε εργασίας, καθώς και τις τυχόν βλάβες που παρουσιάζονται.
    


    
      

    

  


  
    

  


  


  


  
    

  


  Κεφάλαιο 5οΕισαγωγή στα πρότυπα και στις τεχνολογίες των Βιβλιοθηκών



  5.1 Ιστορική εξέλιξη



  Ανάμεσα στα πεδία που βρήκε εφαρμογή η πληροφορική και οι ηλεκτρονικοί υπολογιστές είναι και ο χώρος των βιβλιοθηκών και γενικότερα ο χώρος της Επιστήμης της Πληροφόρησης (Information Science). Η έλευση των ηλεκτρονικών υπολογιστών σήμανε μια νέα εποχή στον τομέα των βιβλιοθηκών και γενικότερα στους οργανισμούς διαχείρισης της πληροφορίας βελτιστοποιώντας λειτουργίες όπως η οργανωμένη συλλογή, η ταξινόμηση, η διαχείριση, η αποθήκευση, η ανάκτηση και η διάδοση κάθε τύπου πληροφορίας. Ήδη από τις δεκαετίες του 1930, αλλά και αργότερα του 1950 και του 1960, πολλές βιβλιοθήκες άρχισαν να υιοθετούν συστήματα ηλεκτρονικών υπολογιστών για την αυτοματοποίηση των πιο πάνω εργασιών. Ως πρόγονος των βιβλιοθηκονομικών συστημάτων μπορεί να θεωρηθεί ο Βιβλιοτροχός (Bookwheel), μια εφεύρεση του Agostino Ramelli το 1588.
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  Εικόνα 5.1. Ο Βιβλιοτροχός


  Στη συνέχεια και με την εξέλιξη των ηλεκτρονικών υπολογιστών, δημιουργήθηκαν τα πρώτα συστήματα βιβλιοθηκών, τα οποία δεν ήταν παρά αυτόνομες, τοπικές εφαρμογές, μη διασυνδεδεμένες μεταξύ τους, αλλά και μη προσβάσιμες από τον τελικό χρήστη. Καθώς όμως η τεχνολογία εξελισσόταν (δεκαετία του 1980), αλλά κυρίως με την έλευση του Διαδικτύου (δεκαετία του 1990), τα διάφορα προγράμματα και υποσυστήματα άρχισαν να «ενοποιούνται», στα συστήματα που σήμερα είναι γνωστά ως Ολοκληρωμένα Συστήματα Αυτοματοποίησης Βιβλιοθηκών ή Integrated Library Systems (ILSs) ή Library Information Systems (LISs). Βασικά χαρακτηριστικά αυτών των συστημάτων ήταν η συνολική διαχείριση των λειτουργιών μιας βιβλιοθήκης (π.χ. κυκλοφορία υλικού, προσκτήσεις, αναζήτηση κ.λπ.) αλλά και η πρόσβαση των τελικών χρηστών στο υλικό της είτε από ειδικούς σταθμούς εντός των χώρων της, είτε μέσω του Διαδικτύου (web OPAC – On line Access Catalog).


  Εκτός της κάλυψης των παραδοσιακών δραστηριοτήτων μιας βιβλιοθήκης, η εξέλιξη στον τεχνολογικό τομέα, έδωσε πολύ μεγάλη ώθηση, αρχικά στις παραδοσιακές δικτυακές βάσεις δεδομένων (online databases), στη συνέχεια σε μια ποικιλία διαδικτυακών υπηρεσιών πρόσβασης στην πληροφορία (web-based resources) και τέλος στην ανάπτυξη των Ψηφιακών Βάσεων Δεδομένων ή των Ψηφιακών Συλλογών (Digital Libraries ή Digital Libraries Collections). Τα αποτελέσματα είναι σήμερα ορατά, με την κυριαρχία του διαδικτύου αλλά και τη στροφή των χρηστών στη λήψη της πληροφορίας κυρίως με ψηφιακό τρόπο, όπως το διαδίκτυο, το ηλεκτρονικό βιβλίο (e-book), τα ηλεκτρονικά περιοδικά (e-journals) κ.λπ. Το ιστορικό της εξέλιξης των συστημάτων της πληροφορικής σε σχέση με τις βιβλιοθήκες και τους οργανισμούς πληροφόρησης, μαζί με τα πιο σημαντικά ορόσημα, απεικονίζονται στο σχήμα που ακολουθεί.
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  Εικόνα 5.2. Ιστορική εξέλιξη


  Η εξέλιξη των συστημάτων διαχείρισης της πληροφορίας ακολούθησαν την εξέλιξη της τεχνολογίας αλλά και τις τάσεις που επικρατούσαν κάθε εποχή σε σχέση με τις εφαρμογές και το λογισμικό. Πιο συγκεκριμένα:


  • Η αρχική χρησιμοποίηση των υπηρεσιών μιας βιβλιοθήκης μέσω μεγάλων υπολογιστικών συστημάτων και μόνο (main frames), σιγά σιγάβαθμιαία αντικαταστάθηκε από τη δυνατότητα πρόσβασης από τους προσωπικούς υπολογιστές, στο χώρο του χρήστη.


  • Τα αρχικά προγράμματα και πακέτα λογισμικών, τα οποία αποτελούσαν, πρώιμες συλλογές ετερογενών συστημάτων, αντικαταστάθηκαν από σύγχρονες εφαρμογές, οι οποίες χρησιμοποιούσαν βάσεις δεδομένων, εξελιγμένες γλώσσες προγραμματισμού, προτυποποποιημένα πρωτόκολλα επικοινωνίας, αποθήκευσης και ανταλλαγής των δεδομένων.


  • Από τα δύσχρηστα συστήματα εργασίας για τον βιβλιοθηκονόμο ή τον τε-λικό χρήστη, στα εξελιγμένα περιβάλλοντα διεπαφής με χρήση γραφικών, με προσωποποιημένες υπηρεσίες (personalization services) και υπηρεσίες κοινωνικής δικτύωσης (social networks).


  Οι παραπάνω εξελίξεις εκτός από την επίδραση στον τρόπο που προσφέρονται οι υπηρεσίες των οργανισμών πληροφόρησης, έχουν και επίδραση στο είδος τους. Κυρίαρχο χαρακτηριστικό της σημερινής εποχής είναι η ψηφιακή διάθεση οποιουδήποτε περιεχομένου, σε οποιαδήποτε συσκευή και οποιοδήποτε χώρο κατ’ επιλογή του τελικού χρήστη (all digital, everywhere).


  5.2 Πληροφοριακά Συστήματα στην υπηρεσία των βιβλιοθη-κών


  Οι βασικοί λόγοι υιοθέτησης των τεχνολογιών της πληροφορικής είναι οι παρακάτω:


  Α. Μείωση του κόστους εργασίας


  Ο φόρτος εργασίας στις παραδοσιακές βιβλιοθήκες συνεχώς αυξάνει από την ανάγκη ελέγχου ή πρόσβασης ενός συνεχώς αυξανόμενου αριθμού πληροφοριακού υλικού. Η αύξηση αυτή του πληροφοριακού υλικού είναι συχνά αποτέλεσμα της αύξησης του αριθμού του εκδιδόμενου υλικού ή απλά του αποθέματος της βιβλιοθήκης με σκοπό την κάλυψη περισσότερων θεματικών περιοχών. Η στροφή προς τους ηλεκτρονικούς υπολογιστές γίνεται ακόμη πιο αναγκαία όταν ο αυξημένος όγκος υλικού συνδυάζεται με ένα σταθερό ή βαθμιαία μειούμενο προσωπικό. Η χρήση των πληροφοριακών συστημάτων επιφέρει μείωση του χρόνου εργασιών και παράλληλα μείωση του κόστους εργασίας.


  Β. Ανάγκη για μεγαλύτερη ταχύτητα και συστηματικότητα


  Οι βιβλιογραφικές εγγραφές (bibliographic records) που κρατούνται σε ένα ηλεκτρονικό υπολογιστή είναι, μετά βέβαια από την ανάλογη εκπαίδευση, πιο εύκολα και πιο γρήγορα προσβάσιμες από τους χρήστες σε σχέση με αντίστοιχες τυπωμένες. Έτσι η ροή εργασίας γίνεται πιο γρήγορη και πιο συστηματική.


  Γ. Νέες υπηρεσίες


  Εκτός από τη βελτίωση των προσφερόμενων υπηρεσιών του παρελθόντος, τα πληροφοριακά συστήματα δίνουν τη δυνατότητα για νέες χρήσεις και εφαρμογές οι οποίες σε άλλη περίπτωση θα ήταν χρονοβόρες έως και αδύνατες. Χαρακτηριστικά παραδείγματα είναι η επιλογή εγγραφών και η εμφάνιση αντιστοίχων λιστών με βάση συγκεκριμένα κριτήρια, η δημιουργία ενοποιημένων καταλόγων, οι ψηφιακές συλλογές, οι υπηρεσίες τρέχουσας ενημέρωσης και στατιστικά στοιχεία για λήψη αποφάσεων στον χώρο της βιβλιοθήκης.


  Δ. Πρόσβαση σε «απομακρυσμένες» πληροφορίες


  Μια βασική λειτουργία που προσφέρουν τα πληροφοριακά συστήματα και το Διαδίκτυο είναι η δυνατότητα χρήσης εξωτερικών δεδομένων. Η διαθεσιμότητα κεντρικών δεδομένων και η δυνατότητα κοινής χρήσης εγγραφών αποτελούν βασικές συνιστώσες στη σχεδίαση των συστημάτων διαχείρισης καθώς και τη μετάβαση στην τεχνολογία των υπολογιστών.


  Όλα τα παραπάνω αποτελούν οφέλη μόνο στην περίπτωση σωστής και αποτελεσματικής χρήσης της τεχνολογίας και του λογισμικού. Σε άλλη περίπτωση τα αποτελέσματα μπορεί να είναι αντίστροφα, αυξάνοντας βραχυπρόθεσμα το φόρτο εργασίας ή ακόμα οδηγώντας τη βιβλιοθήκη σε κατάρρευση με αδόκιμα ταξινομημένες εγγραφές και ένα απογοητευμένο προσωπικό διαχείρισης του μηχανοργανωμένου υλικού. Συχνά αποδίδεται εσφαλμένα η αποτυχία, όχι στην ανεπαρκή εκπαίδευση του προσωπικού αλλά στην επιλογή του εξοπλισμού και του λογισμικού, οπότε και επιλέγεται κάποιο πιο σύγχρονο ,συνήθως πολυπλοκότερο σύστημα, το οποίο είναι επίσης αμφίβολο κατά πόσο θα χρησιμοποιηθεί σωστά και αποτελεσματικά.


  5.3 Αρχιτεκτονική Συστημάτων Πληροφορικής (Βιβλιοθηκών)


  Η αρχιτεκτονική ενός ολοκληρωμένου πληροφοριακού συστήματος αντικατοπτρίζει την εσωτερική δομή του. Καθορίζει τα λειτουργικά συστατικά (components) του συστήματος, την αλληλεπίδραση (interaction) μεταξύ τους καθώς και τα πρωτόκολλα επικοινωνίας των διεπαφών (interface protocols). Σήμερα η πιο διαδεδομένη αρχιτεκτονική των συστημάτων πληροφορικής που εφαρμόζεται και στα βιβλιοθηκονομηκά συστήματα είναι η αρχιτεκτονική τριών στρωμάτων ή επιπέδων (3-tier αρχιτεκτονική), η οποία ανήκει στην κατηγορία αρχιτεκτονικών «πελάτης – εξυπηρετητής» (client-server) . Για να γίνει ευκολότερα κατανοητή η αρχιτεκτονική τριών επιπέδων, στη συνέχεια, παρουσιάζονται αναλυτικά πληροφορίες για το κάθε επίπεδο.


  • Το επίπεδο παρουσίασης (presentation layer) είναι αυτό που εξασφαλίζει την αλληλεπίδραση του χρήστη με το σύστημα, συλλέγει τα δεδομένα εισόδου (input) από τους χρήστες και είναι υπεύθυνο για την παρουσίαση των αποτελεσμάτων. Η διεπαφή με το χρήστη καλείται user interface. Στο επίπεδο του χρήστη η διασύνδεση με το επίπεδο παρουσίασης πραγματοποιείται με εφαρμογές τύπου «πελάτης» (clients) ή ενός απλού περιηγητή διαδικτύου (web browser). Από την πλευρά του server, η υλοποίηση του επιπέδου παρουσίασης πραγματοποιείταιε με τη χρήση ενός εξυπηρετητή διαδικτύου (π.χ. Apache Server) για την περίπτωση της πρόσβασης μέσω διαδικτύου (web based applications) ή είναι ενσωματωμένη στο επίπεδο εφαρμογών (client-based applications).


  • Το επίπεδο εφαρμογών (application processing layer), παρέχει συγκεκρι-μένες λειτουργίες-υπηρεσίες στις απαιτήσεις των χρηστών. Είναι το επίπεδο στο οποίο πραγματοποιούνται όλες οι υπολογιστικές εργασίες και «φιλοξενεί» τη λογική της εφαρμογής. Οι αιτήσεις που έρχονται από το χρήστη μέσω του επιπέδου της παρουσίασης, επεξεργάζονται σε αυτό το επίπεδο και όπου χρειάζονται δεδομένα ανακαλούνται από το επίπεδο δεδομένων. Τα πιο γνωστά παραδείγματα εξυπηρετητών εφαρμογών (application servers) είναι ο Apache Tomcat, ο JBoss, το WebShpere της IBM κ.λπ.


  • Το επίπεδο διαχείρισης των δεδομένων (data management layer) προσφέ-ρει υπηρεσίες απαραίτητες για τις προηγούμενες εφαρμογές. Οι υπηρεσίες και οι λειτουργίες του επιπέδου δεδομένων ταυτίζονται με αυτές ενός σύγχρονου Συστήματος Διαχείρισης Βάσεων Δεδομένων. Σήμερα υπάρχει πληθώρα λογισμικών αυτού του τύπου όπως η MySql, η Oracle, η Microsoft Sql Server, DB2, SysBase κ.λπ.


  Η επικοινωνία μεταξύ των στρωμάτων πραγματοποιείτεαι με τη χρήση διαφόρων πρωτοκόλλων επικοινωνίας τα οποία είναι προτυποποιημένα, ώστε η επιλογή των πακέτων λογισμικού για την υλοποίηση του κάθε επιπέδου, να μην επηρεάζει την μεταξύ τους διασύνδεση.
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  Εικόνα 5.2. Αρχιτεκτονική τριών επιπέδων


  Οι περισσότερες εφαρμογές και πακέτα λογισμικών, τα οποία σχετίζονται με τις βιβλιοθήκες ακολουθούν την αρχιτεκτονική τριών επιπέδων και παραλλαγές αυτής. Στη συνέχεια παρουσιάζονται συνοπτικά τα δυο πιο γνωστά πακέτα λογισμικών, που υλοποιούν το επίπεδο παρουσίασης και δεδομένων, τα οποία ανήκουν στη κατηγορία του ελεύθερου λογισμικού, τον εξυπηρετητή διαδικτύου Apache και τον RDBMS MySQL.


  5.3.1 Εξυπηρετητής Διαδικτύου Apache (Επίπεδο Παρουσίασης)


  Ο Apache είναι ο δημοφιλέστερος Εξυπηρετητής Διαδικτύου (Web/HTTP server – Hypertext Transfer Protocol) ανοικτού λογισμικού. Αναπτύσσεται και συντηρείται από μια μεγάλη κοινότητα υπεύθυνων λογισμικού υπό την αιγίδα του Apache Software Foundation. Ως πρόγραμμα εφαρμογής είναι συμβατό με τα περισσότερα λειτουργικά συστήματα. Η πλειοψηφία των εξυπηρετητών διαδικτύου που χρησιμοποιούν το λογισμικό του Apache είναι εγκατεστημένοι στο λειτουργικό σύστημα Linux.


  Ο Apache υποστηρίζει μια πληθώρα λειτουργιών, τα περισσότερα από τα οποία έχουν υλοποιηθεί ως μεταγλωττισμένες μονάδες λογισμικού (compiled modules) που κληρονομούν και επεκτείνουν την βασική λειτουργία. Οι συγκεκριμένες μονάδες λογισμικού είναι γνωστές ως Apache Modules. Οι λειτουργίες ποικίλουν από την υποστήριξη γλωσσών προγραμματισμού για την εγγραφή ειδικών προγραμμάτων (scripts) στην πλευρά του server, μέχρι την υποστήριξη διαφόρων σχημάτων αυθεντικοποίησης και ασφάλειας π.χ. SSL (Secure Sockets Layer). Χρησιμοποιείται τόσο για την εξυπηρέτηση στατικού περιεχομένου, όσο και δυναμικών σελίδων στον παγκόσμιο ιστό. Χρησιμοποιείται και για πολλές άλλες εργασίες όπου το περιεχόμενο πρέπει να γίνει διαθέσιμο με ασφάλεια και αξιοπιστία. Ο βασικός ανταγωνιστής του Apache HTTP server είναι ο IIS (Internet Information Services) της Microsoft.


  5.3.2 Εξυπηρετητής Δεδομένων (Επίπεδο Διαχείρισης Δεδομένων)


  Η MySQL (My Structured Query Language) είναι το διασημότερο ανοικτού λογισμικού, σύστημα διαχείρισης σχεσιακών βάσεων δεδομένων (RDBMS). Το λογισμικό τρέχει ως εξυπηρετητής (database server) που παρέχει πρόσβαση σε πολλούς χρήστες σε διάφορες βάσεις δεδομένων.


  Η MySQL χρησιμοποιείται συνήθως σε εφαρμογές ανοικτού λογισμικού που απαιτούν ένα πλήρες σύστημα διαχείρισης βάσεων δεδομένων. Υπάρχουν διάφοροι διάσημοι ιστότοποι υψηλής κυκλοφορίας, όπως Facebook, YouTube, Wikipedia, οι οποίοι χρησιμοποιούν την MySQL για αποθήκευση δεδομένων και καταγραφή των ενεργειών των χρηστών.


  Ο κώδικας της MySQL είναι γραμμένος σε C και C++. Η MySQL μπορεί να τρέξει σε μια πληθώρα πλατφορμών και λειτουργικών συστημάτων. Σχεδόν όλες οι γλώσσες προγραμματισμού περιλαμβάνουν ειδικές βιβλιοθήκες για την πρόσβαση σε βάσεις δεδομένων MySQL.


  Μερικά από τα βασικά χαρακτηριστικά της περιλαμβάνουν:


  • Υποστήριξη ενός μεγάλου υποσυνόλου της προτυποποιημένης γλώσσας SQL, καθώς και επεκτάσεις αυτής


  • Λειτουργία σε διάφορες πλατφόρμες (cross-platform)


  • Υποστήριξη διαδικασιών (stored procedures) και triggers


  • Υποστήριξη ενημερώσιμων όψεων (updatable views)


  • Υποστήριξη συνδιαλλαγών (transactions)


  • Υποστήριξη SSL


  • Εναποθήκευση των επερωτήσεων (query caching)


  • Ευρετηρίαση πλήρους κειμένου και υποστήριξη της αναζήτησης σε αυτό


  • Υποστήριξη του διεθνούς προτύπου αναπαράστασης χαρακτήρων για το χειρισμό της πολυγλωσσικότητας Unicode.


  5.4 Πρότυπα


  Οι βιβλιοθήκες και οι βιβλιοθηκονόμοι πάντα πρωτοστατούν στην διαδικασία προτυποποίησης του τρόπου αποθήκευσης, ταξινόμησης, αναζήτησης και ανταλλαγής των δεδομένων. Όπως και σε άλλους τομείς της ζωής έτσι και στο χώρο της βιβλιοθηκονομίας η προτυποποίηση σε όλα τα επίπεδα, αν και απαιτεί προσπάθεια και κόστος, αποφέρει πολύ σημαντικά πλεονεκτήματα. Πιο συγκεκριμένα:


  • Κοινή γλώσσα επικοινωνίας: Όόλοι οι εμπλεκόμενοι με το χώρο των βιβλιοθηκών μοιράζονται ένα κοινό τρόπο επικοινωνίας για τις διάφορες εργασίες.


  • Ανταλλαγή Δεδομένων: Βασικό πεδίο συνεργασίας μεταξύ των βιβλιοθη-κών είναι η διαδικασία ανταλλαγής δεδομένων, είτε αυτά αφορούν βιβλιο-γραφικές εγγραφές, είτε αρχεία καθιερώσεως, είτε άλλου είδους μεταδεδομένων. Η υιοθέτηση κοινών προτύπων συντελεί στη διευκόλυνση της εν λόγω διαδικασίας.


  • Ανταγωνισμός και Συνεργασία: Η ύπαρξη κοινών προτύπων, ευνοεί τον ανταγωνισμό μεταξύ των εταιρειών παραγωγής λογισμικού για την παροχή εφαρμογών υψηλού επιπέδου. Επίσης προάγει τη συνεργασία διαφορετικών ομάδων για την επίτευξη ενός κοινού στόχου, όπως την ανάπτυξη νέων προτύπων ή τη δημιουργία κοινών εφαρμογών και λογισμικών.


  • Οικονομία πόρων: Η προσήλωση στα πρότυπα έχει ως αποτέλεσμα την εξοικονόμηση πόρων, είτε εξαιτίας της αποφυγής ανάπτυξης κλειστών εφαρμογών και μετέπειτα συντήρησή τους, είτε από τηνν μη εκμετάλλευση των αποτελεσμάτων συνεργατικών προσπαθειών, κυρίως στο πλαίσιο του Ανοικτού Λογισμικού (open source applications).


  Τα βασικότερα βιβλιοθηκονομικά πρότυπα, καθώς και οι οργανισμοί που εμπλέκονται ή τα υποστηρίζουν περιγράφονται στον πίνακα που ακολουθεί.


  Πίνακας 5.1. (Μέρος Α) Κυριότερα πρότυπα και οργανισμοί προτυποποίησης ή συντήρησής τους
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  Πίνακας 5.1. (Μέρος Β) Κυριότερα πρότυπα και οργανισμοί προτυποποίησης ή συντήρησής τους
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  Πίνακας 5.1. (Μέρος Γ) Κυριότερα πρότυπα και οργανισμοί προτυποποίησης ή συντήρησής τους
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  Πίνακας 5.1. (Μέρος Δ) Κυριότερα πρότυπα και οργανισμοί προτυποποίησης ή συντήρησής τους
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  5.4.1 MARC


  Στις παραγράφους που ακολουθούν περιγράφονται συνοπτικά και δίδονται παραδείγματα από τα δυο πιο σημαντικά μορφότυπα βιβλιογραφικών εγγραφών, του UNIMARC και του MARC21.


  5.4.1.1 UNIMARC


  Το UNIMARC (Universal MARC) δεν είναι μόνο μια σύγχρονη και αναλυτική διάταξη δεδομένων (bibliographic format) που χρησιμοποιείται για την ανταλλαγή βιβλιογραφικών δεδομένων, αλλά δημιουργεί συγχρόνως και την εσωτερική διάταξη βιβλιογραφικών δεδομένων (internal bibliographic format) η οποία είναι υπεύθυηνη για την οργάνωση του συνόλου των δεδομένων σε βιβλιογραφικές εγγραφές.


  Δημιουργήθηκε από την IFLA για να διευκολύνει τη διεθνή ανταλλαγή βιβλιογραφικών δεδομένων σε ηλεκτρονική μορφή, προσδιορίζοντας πεδία και υποπεδία δείκτες που πρέπει να χρησιμοποιούνται στις εγγραφές, με ηλεκτρονική μορφή.


  Tο Unimarc καλύπτει όλους τους τύπους τεκμηρίων όπως, βιβλία, περιοδικά, χαρτογραφικό υλικό, μουσική, ηχογραφήσεις, υλικό προβολής και μαγνητοσκοπήσεων.


  Δομή UNIMARC


  Το UNIMARC ακολουθεί το πρότυπο ISO 2709, το οποίο καθορίζει τη δομή των εγγραφών που περιέχουν βιβλιογραφικά δεδομένα. Πιο συγκεκριμένα κάθε εγγραφή αποτελείται από :


  


  
    	Ετικέτα εγγραφής (Leader): εμφανίζεται στην αρχή κάθε εγγραφής, είναι υποχρεωτική και δεν επαναλαμβάνεται. Έχει πάντα μήκος 24 χαρακτήρων, που αριθμούνται από το 0 έως το 23, και περιέχει γενικές πληροφορίες, απαραίτητες για την επεξεργασία της εγγραφής.

  


  
    	Ευρετήριο εγγραφής (Record Directory): αποτελεί έναν κατάλογο διευθύνσεων, αριθμημένο από έναν τριψήφιο αριθμό, που προσδιορίζει πάντα συγκεκριμένο πεδίο.

  


  
    	Πεδία μεταβλητού μήκους: περιέχουν τα δεδομένα της εγγραφής.

  


  


  Πίνακας 5.2. Δομή βιβλιογραφικής εγγραφής
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  Αποτελείται από 24 χαρακτήρες. Περιέχει δεδομένα σχετικά με τη δομή της εγγραφής όπως:


  Πίνακας 5.3. Ετικέτα εγγραφής
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  Ευρετήριο Διευθύνσεων


  Το ευρετήριο διευθύνσεων ακολουθεί την ετικέτα εγγραφής και κάθε αναγραφή του ευρετηρίου αποτελείται από 12 χαρακτήρες συνολικά και χωρίζεται σε τρία μέρη:


  


  
    	Η ετικέτα (tag) μήκους 3 χαρακτήρων που είναι και το σύμβολο του κάθε πεδίου

  


  
    	Το «μήκος δεδομένων» για κάθε πεδίο που καλύπτει 4 χαρακτήρες

  


  
    	Η «αρχική θέση χαρακτήρων» που καλύπτει 5 χαρακτήρεςπ.χ. 001001500000|010002400015| 100004100038


  


  Πεδία μεταβλητού μήκους


  Κάθε βιβλιογραφική εγγραφή χωρίζεται σε πεδία. Υπάρχει πεδίο για τον πρότυπο αριθμό βιβλίου ή περιοδικού (ISBN-ISSN), για την γλώσσα, για τις πληροφορίες σχετικές με τον τίτλο, για την έκδοση, για τον συγγραφέα και τους υπόλοιπους που φέρουν ευθύνη για το έργο κ.λπ.


  Πιο συγκεκριμένα κάθε εγγραφή UNIMARC αποτελείται από 10 τμήματα που περιλαμβάνουν πεδία και υποπεδία, τα οποία είναι :


  


  
    	0ΧΧ Τμήμα ταύτισης: το τμήμα αυτό περιέχει τους αριθμούς εκείνους που είναι μοναδικοί και ταυτίζουν την εγγραφή. Περιλαμβάνει τα εξής πε-δία (πιο σημαντικά):


  


  
    
      o 001 Ταυτότητα Εγγραφής.

    

  


  
    
      o 010 Διεθνής Πρότυπος Αριθμός Βιβλίου (ISBN).
o 011 Διεθνής Πρότυπος Αριθμός Περιοδικού (ISSN).
    

  


  


  
    	1XX Τμήμα κωδικοποιημένων πληροφοριών: το τμήμα αυτό περιέχει κωδικοποιημένες πληροφορίες, σταθερού μήκους οι οποίες έχουν εφαρμογή σε εγγραφές για υλικό οποιασδήποτε κατηγορίας. Είναι υποχρεωτικό και δεν επαναλαμβάνεται. Περιλαμβάνει τα εξής πεδία (πιο σημαντικά):


  


  
    
      o 100 Γενικά δεδομένα επεξεργασίας.

    

  


  
    
      o 101 Γλώσσα του έργου
o 105 Πεδίο Κωδικοποιημένων δεδομένων για υλικό σε μονογραφία.
    

  


  


  
    	2ΧΧ Τμήμα πληροφοριών περιγραφής: το τμήμα αυτό περιέχει όλες τις περιοχές που καλύπτονται από τα ISBDs εκτός των σημειώσεων και των ISBN-ISSN. Τα πιο σημαντικά πεδία είναι :


  


  
    
      o 200 Τίτλος και δήλωση υπευθυνότητας.

    

  


  
    
      o 205 Δήλωση έκδοσης

    

  


  
    
      o 210 Δήλωση διάθεσης, δημοσίευσης.

    

  


  
    
      o 215 Φυσική περιγραφή

    


    
      o 225 Σειρά

    

  


  


  
    	3ΧΧ Τμήμα σημειώσεων: το τμήμα αυτό περιέχει σημειώσεις ελεύθερου κειμένου. Αν δύο σημειώσεις ανήκουν στην ίδια κατηγορία, καταχωρούνται σε ξεχωριστές επαναλήψεις του ίδιου πεδίου. Τα πιο σημαντικά πεδία είναι:


  


  
    
      o 300 Γενικές σημειώσεις.

    

  


  
    
      o 312 Σημειώσεις αναφερόμενες σε σχετικούς τίτλους.

    


    
      o 320 Σημείωση Βιβλιογραφίας και Ευρετηρίου.

    


    
      o 327 Σημείωση Περιεχομένων.

    

  


  


  
    	4ΧΧ Τμήμα διασύνδεσης: το τμήμα αυτό συνδέει τη συγκεκριμένη βιβλιογραφική μονάδα με κάποια άλλη. Τα πεδία του τμήματος αυτού δεν παρουσιάζουν μεγάλη σημασία και είναι προαιρετικά.


  


  



  


  
    	5ΧΧ Τμήμα σχετικών τίτλων: το τμήμα αυτό περιέχει τίτλους, εκτός του κύριου, οι οποίοι σχετίζονται και εμφανίζονται στη βιβλιογραφική μονάδα. Το πιο σημαντικό πεδίο του τμήματος αυτού είναι :


  


  
    
      o 512 Πεδίο παράλληλου τίτλου.

    

  


  


  
    	6ΧΧ Τμήμα θεματικής ανάλυσης: το τμήμα αυτό περιέχει θεματικά δεδομένα που βοηθούν στην ευκολότερη αναζήτηση της βιβλιογραφικής μονάδας από το χρήστη. Τα πιο σημαντικά πεδία είναι :


  


  
    
      o 600 Όνομα προσώπου ως θέμα.

    


    
      o 606 Θέμα ως θέμα.

    


    
      o 607 Γεωγραφικός τόπος ως θέμα.

    


    
      o 676 Απόδοση του ταξινομικού αριθμού

    

  


  


  
    	7ΧΧ Τμήμα πνευματικής υπευθυνότητας: το τμήμα αυτό περιέχει το όνομα του προσώπου που έχει την κύρια υπευθυνότητα και στο οποίο γίνεται η αναγραφή. Τα σημαντικότερα πεδία είναι :


  


  
    
      o 700 Όνομα προσώπου κύριας πνευματικής υπευθυνότητας.

    


    
      o 701 Εναλλακτική Υπευθυνότητα.

    


    
      o 702 Δευτερεύουσα πνευματική υπευθυνότητα.

    


    
      o 710 Συλλογικό όργανο σαν υπευθυνότητα.

    


    
      o 711 Εναλλακτική υπευθυνότητα συλλογικού οργάνου.

    


    
      o 712 Δευτερεύουσα υπευθυνότητα συλλογικού οργάνου.

    

  


  


  
    	8ΧΧ Τμήμα διεθνούς χρήσης: το τμήμα αυτό δείχνει την προέλευση της βιβλιογραφικής μονάδας. Είναι υποχρεωτικό. Το πεδίο 801 χρησιμοποιείται για την πηγή προέλευσης.


  


  



  


  
    	9ΧΧ Τμήμα τοπικών δεδομένων: αυτό το τμήμα περιέχει πληροφορίες που αφορούν τα τοπικά δεδομένα κάθε βιβλιοθήκης.


  


  Δυο ακόμα χαρακτηριστικά του μορφότυπου UNIMARC (όπως και του MARC21) είναι τα υποπεδία (subfields) και οι δείκτες (pointers). Για παράδειγμα στο πεδίο 700 που αναφέρεται η πνευματική υπευθυνότητα, σαν υποπεδίο μπορεί να αναφερθεί το μικρό όνομα του συγγραφέα, η χρονολογία γέννησης ή θανάτου, τιμητικές διακρίσεις κ.α. Κάθε υποπεδίο χρησιμοποιεί οριοθέτες, χαρακτήρες δηλαδή για να χωρίζονται τα υποπεδία μεταξύ τους. Οι οριοθέτες αυτοί τις πιο πολλές φορές είναι γράμματα και περιστασιακά αριθμοί. Για παράδειγμα στο πεδίο 200, τα υποπεδία έχουν την εξής μορφή :
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  Από την άλλη οι δείκτες έχουν μορφή αριθμών και εμφανίζονται πριν τα υποπεδία. Για παράδειγμα στο πεδίο 700 της πνευματικής υπευθυνότητας ο δείκτης 2 μπορεί να πάρει τις τιμές 0 και 1. Το 0 χρησιμοποιείται για τα ονόματα που αναγράφονται με βάση το μικρό όνομα και το 1 για τα ονόματα που αναγράφονται με το επίθετο.


  Παράδειγμα βιβλιογραφικής εγγραφής σε UNIMARC


  Στον πίνακα και στο σχήμα που ακολουθεί εμφανίζεται ένα παράδειγμα βιβλιο-γραφικής εγγραφής σε μορφότυπο UNIMARC.


  Πίνακας 5.34. Παράδειγμα Εγγραφής UNIMARC Ετικέτα εγγραφής
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  Εικόνα 5.3. Μορφή βιβλιογραφικής εγγραφής UNIMARC (Web Opac)


  5.4.1.2 Marc21


  Η βιβλιοθήκη του Κογκρέσου και η Εθνική Βιβλιοθήκη του Καναδά δημοσίευσαν το 1999 μια ενιαία έκδοση του USMARC και του CANMARC με το όνομα MARC21. Η δομή του Marc21 είναι πανομοιότυπη του UNIMARC, αφού ακολουθούν το κοινό πρότυπο του MARC. Οι διαφοροποιήσεις αρχίζουν στον καθορισμό των πεδίων, των υποπεδίων, των δεικτών και των σημείων στίξης που χρησιμοποιούνται. Πιο συγκεκριμένα τα πεδία σε μια εγγραφή Marc21 είναι τα εξής:


  


  
    	Πεδία σταθερού μήκους 001-006

  


  
    	Πεδία σταθερού μήκους 007

  


  
    	Πεδία σταθερού μήκους 008

  


  
    	Πεδία Κωδικοποίησης και αριθμών 01Χ – 04Χ

  


  
    	Ταξινόμηση και πεδία ταξιθέτησης 05Χ – 08Χ

  


  
    	Πεδία κύριας πνευματικής υπευθυνότητας 1ΧΧ

  


  
    	Τίτλος και συναφή με τον τίτλο πεδία 20Χ – 24Χ

  


  
    	Πεδία έκδοσης, δημοσίευσης κλπ. 250 – 270

  


  
    	Πεδία φυσικής περιγραφής κλπ. 3ΧΧ

  


  
    	Πεδία δήλωσης σειρών 4ΧΧ

  


  
    	Πεδία σημειώσεων μέρος 1ο 50Χ – 53Χ

  


  
    	Πεδία σημειώσεων μέρος 2ο 53Χ – 58Χ

  


  
    	Πεδία θεμάτων 6ΧΧ

  


  
    	Πεδία συνδέσεων 76Χ – 78Χ

  


  
    	Σειρές, πρόσθετες αναγραφές 80Χ – 830

  


  
    	Κρατήσεις, τοποθεσία, εναλλακτική γραφή, κλπ 841 – 88Χ

  


  Παράδειγμα βιβλιογραφικής εγγραφής σε Marc21


  Στον πίνακα και στο σχήμα που ακολουθεί εμφανίζεται ένα παράδειγμα βιβλιο-γραφικής εγγραφής σε μορφότυπο Marc21.


  Πίνακας 5.35. Παράδειγμα Εγγραφής Marc21
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  Εικόνα 5.4. Μορφή βιβλιογραφικής εγγραφής MARC21 (Web Opac)


  5.4.1.3 Αντιστοίχιση πεδίων UNIMARC-MARC21


  Τα δύο μορφότυπα παρουσιάζουν σημαντικές διαφορές στη σύνταξη των βιβλιογραφικών εγγραφών καθώς όπως προαναφέρθηκε οι σημαντικότερες αναφορές, δηλαδή του συγγραφέα, του τίτλου, του ISBN κ.λπ. δίνονται σε διαφορετικά πεδία και υποπεδία. Στον παρακάτω πίνακα παρουσιάζεται αναλυτικά η αντιστοίχιση των πεδίων στα δύο μορφότυπα.


  Πίνακας 5.56. Αντιστοίχιση πεδίων Marc21 και Unimarc
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  5.4.2 Dublin Core


  Το Dublin Core είναι ένα απλό πρότυπο, το οποίο ορίζεται ως ένα σύνολο από δεκαπέντε στοιχεία (elements), με στόχο την τεκμηρίωση των ψηφιακών αντικειμένων στο διαδίκτυο. Η χρήση του Dublin Core έχει ως στόχο την υιοθέτηση ενός ελάχιστου σετ μεταδεδομένων περιγραφής των ψηφιακών αντικειμένων έτσι ώστε να διευκολυνθεί ο εντοπισμός και η ανάκτηση των δεδομένων.


  Τα δεκαπέντε στοιχεία του Dublin Core είναι τα εξής:


  


  
    	Τίτλος (Title): Το όνομα που δίνεται στον πόρο.


    	Συγγραφέας ή Δημιουργός (Creator): Το άτομο ή ο οργανισμός που είναι κύρια υπεύθυνος για την δημιουργία του πνευματικού περιεχομένου του πόρου.



    	Θέμα και Λέξεις Κλειδιά (Subject): Το θέμα αυτού του πόρου.



    	Περιγραφή (Description): Μία περιγραφή του περιεχομένου του πόρου, που περιέχει περιλήψεις σε περίπτωση γραπτών κειμένων ως αντικειμένων ή περιγραφές περιεχομένων στην περίπτωση οπτικών πόρων.



    	Εκδότης (Publisher): Η υπεύθυνη οντότητα που έκανε διαθέσιμο τον πό-ρο στην παρούσα μορφή.



    	Συντελεστής (Contributor): Το πρόσωπο ή ο οργανισμός που δεν προσδιορίζεται στο στοιχείο Δημιουργός που έχει συμβάλει πνευματικά σημαντικά στον πόρο αλλά η συνεισφορά του είναι δευτερεύουσα σε σχέση με οποιοδήποτε πρόσωπο ή οργανισμό που προσδιορίζεται στο στοιχείο Δημιουργός.



    	Ημερομηνία (Date): Μία ημερομηνία σχετική με τη δημιουργία και τη διαθεσιμότητα του πόρου.



    	Τύπος Πόρου (Type): Η κατηγορία του πόρου, όπως μυθιστόρημα, ποίη-μα, αναφορά εργασίας, τεχνική αναφορά, έκθεση, λεξικό.



    	Μορφότυπο (Format): Η μορφή των δεδομένων του πόρου.



    	Κωδικός Πόρου (Identifier): Μία φράση ή αριθμός που χρησιμοποιείται για να προσδιορίσει μοναδικά τον πόρο.



    	Πηγή (Source): Πληροφορίες για έναν δεύτερο πόρο από τον οποίο ο παρόν πόρος απορρέει.



    	Γλώσσα (Language): Η γλώσσα του πνευματικού περιεχομένου του πόρου.



    	Σχέση (Relation): Ένα αναγνωριστικό ενός δεύτερου πόρου και η σχέση του στο παρόν πόρο.



    	Κάλυψη (Coverage): Τα χαρακτηριστικά χώρου ή χρόνου του πνευματικού περιεχομένου του πόρου.



    	Δικαιώματα Χρήσης (Rights): Δήλωση δικαιωμάτων χρήσης.


  


  5.4.3 Resource Description Format (RDF)


  Το πρότυπο RDF αποτελεί μια προσπάθεια για την υποστήριξη της χρήσης (κυρίως στην αναζήτηση) και της ανταλλαγής μεταδεδομένων. Η περιγραφή των μεταδεδομένων των αντικειμένων που υπάρχουν στο διαδίκτυο με την χρήση του RDF θα επιτρέψει στις βιβλιοθήκες να είναι σε θέση να προσφέρουν προς τους χρήστες τους αναβαθμισμένες σε ποιότητα αναζητήσεις, σε υλικό εκτός των συλλογών τους. Η υλοποίηση του RDF βασίζεται στην γλώσσα σήμανσης XML, η οποία το συμπληρώνει ως μια ολοκληρωμένη, πρότυπη δομή μεταδεδομένων. Το μοντέλο δεδομένων του RDF διαρθρώνεται ως εξής:


  


  
    	Πόροι (Resources): αφορά οτιδήποτε μπορεί να περιγραφεί από το πρότυπο RDF

  


  
    	Ιδιότητες (Properties): αφορά την περιγραφή συγκεκριμένων χαρακτηριστικών, ιδιοτήτων και σχέσεων αναφορικά με τους πόρους

  


  
    	Δηλώσεις (Statements): ένας πόρος μαζί με μια ιδιότητα, αλλά και την τι-μή αυτής της ιδιότητας (value), συνθέτουν μια δήλωση.


  


  Αμέσως μετά ακολουθεί ένα παράδειγμα χρήσης του RDF για την περιγραφή μεταδεδομένων ενός βιβλίου, σε συνδυασμό με το πρότυπο Dublic Core.
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  5.5 Πρωτόκολλα επικοινωνίας – Γλώσσες Σήμανσης


  Εκτός από τα πρότυπα δόμησης των μεταδεδομένων για την περιγραφή των πόρων μιας βιβλιοθήκης υπάρχουν και μια σειρά από πρότυπα για την επικοινωνία μεταξύ των διαφόρων συστημάτων τόσο για την αναζήτηση και ανάκτηση της πληροφορίας, όσο και για την ανταλλαγή δεδομένων. Η συνοπτική περιγραφή των προτύπων ολοκληρώνεται με την παρουσίαση των δυο βασικών γλωσσών σήμανσης (marking language), δηλαδή την HTML και την XML. 


  5.5.1 Z39.50


  Το πρωτόκολλο επικοινωνίας Ζ39.50 αποτελεί το βασικό μέσο για την ανταλλαγή δεδομένων μεταξύ των βιβλιοθηκών αλλά και για την αναζήτηση πληροφοριών στις βιβλιογραφικές τους βάσεις. Το πρωτόκολλο αυτό αποτελεί μια προσπάθεια επικοινωνία μεταξύ των διαφόρων πηγών, η οποία υλοποιήθηκε πριν την εμφάνιση του Διαδικτύου στην μορφή που σήμερα έχει πάρει. Η αρχιτεκτονική που ακολουθείταιε είναι αυτό του πελάτη-εξυπηρετητή (client-server).
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  Εικόνα 5.5. Αναζήτηση / Ανάκτηση αποτελεσμάτων με την χρήση του Z39.50 πρωτοκόλλου


  Επιπλέον, μέσα από το παρακάτω σύνολο λειτουργιών επιτυγχάνεταιε η επικοινωνία και η ανταλλαγή των δεδομένων. Πιο συγκεκριμένα, οι λειτουργίες που προσφέρονται είναι οι εξής:


  


  
    	Ελεγχόμενοι πρόσβαση σε εξουσιοδοτημένους χρήστες.

  


  
    	Πρόσβαση σε ευρετήρια και άλλα ελεγχόμενα λεξιλόγια (π.χ. θησαυροί).

  


  
    	Ανάκτηση επιλεγμένων πληροφοριών.

  


  
    	Διαχείριση δεδομένων ανάλογα με τον όγκο των αποτελεσμάτων (τμημα-τική μετάδοση).

  


  
    	Απομάκρυνση διπλοτύπων εγγραφών.

  


  
    	Ταξινόμηση αποτελεσμάτων πριν την παρουσίαση.

  


  
    	Αναζήτηση επί των αποτελεσμάτων και παρουσίαση.

  


  
    	Επιπλέον λειτουργίες όπως ανανέωση/τροποποίηση δεδομένων (update) στην πηγή, αποθήκευση δεδομένων, εξαγωγή κ.λπ.

  


  
    	Επιπλέον, μέσα από το παρακάτω σύνολο λειτουργιών επιτυγχάνεταιε η επικοινωνία και η ανταλλαγή των δεδομένων. Πιο συγκεκριμένα, οι λειτουργίες που προσφέρονται είναι οι εξής:


  


  Εκτός της κύριας χρησιμότητας του πρωτοκόλλου Ζ39.50, δηλαδή την επικοινωνία του χρήστη με την βιβλιογραφική βάση, υπάρχουν μια σειρά από επιπλέον υπηρεσίες/λειτουργίες που αναπτύχθηκαν με την χρήση του. Πιο σημαντικές από αυτές είναι οι παρακάτω:


  


  
    	Λειτουργία αντιγραφής βιβλιογραφικών εγγραφών (copy cataloging – βλέπε Κεφάλαιο 6, παράγραφος 6.3.1), η οποία επιτρέπει την μεταφορά δεδομένων από το ένα σύστημα στο άλλο.

  


  
    	Υπηρεσία Συλλογικού Καταλόγου κατανεμημένης αναζήτησης, η οποία επιτρέπει την ταυτόχρονη αναζήτηση σε παραπάνω από μια βιβλιογραφικές βάσεις και την συνδυαστική παρουσίαση των αποτελεσμάτων στον τελικό χρήστη.


  


  5.5.2 OAI-PMH


  Η μεγάλη διάδοση των ψηφιακών βιβλιοθηκών αλλά και η ταυτόχρονη έλλειψη διαλειτουργίκότητας των συστημάτων με τα πρότυπα διαδικτυακής αναζήτησης οδήγησαν στην δημιουργία του πρωτοκόλλου Open Archives Initiative Protocol for Metadata Harvesting (OAI-PMH). Στόχος του πρωτοκόλλου είναι η «συγκομιδή» (harvesting) συμβατών μεταδεδομένων από διάφορες ψηφιακές βάσεις (data providers) ώστε να είναι εφικτή η μετέπειτα αναζήτηση σε αυτά (μέσω των παρόχων της υπηρεσίας συγκομιδής, Service Providers ή Harvesters), αλλά και η τελική πρόσβαση στο ψηφιακό αντικείμενο.
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  Εικόνα 5.6. Συνοπτική παρουσίαση της αρχιτεκτονικής συστημάτων OAI-PMH


  5.5.3 HTML


  Το ακρωνύμιο HTML προέρχεται από τις λέξεις Hyper Text Markup Language. Η γλώσσα HTML χρησιμεύει για την τυποποιημένη αναπαράσταση του περιεχομένου του διαδικτύου και κυρίως για την δημιουργία ιστοσελίδων (web pages). Η σήμανση επιτυγχάνεται με την χρήση των ετικετών (tags), οι οποίες περικλείουν το περιεχόμενο και αποδίδουν σε αυτό τα διάφορα χαρακτηριστικά, κυρίως μορφοποιήσεις. Η γλώσσα HTML είναι ένα υποσύνολο της γλώσσας SGML (Standard Generalized Markup Language). Η αναπαράσταση των δεδομένων μέσω της γλώσσας HTML επιτρέπει τόσο την μετάδοση των δεδομένων από τους εξυπηρετητές διαδικτύου (web servers) καθώς και την μετέπειτα προβολή τους στους περιηγητές του διαδικτύου (web browsers). Η μετάδοση των δεδομένων αλλά και οι αιτήσεις των web browsers προς τους web servers πραγματοποιείτεαι με την χρήση του πρωτοκόλλου επικοινωνίας HTTP (Hyper Text Transfer Protocol). Στην συνέχεια απεικονίζεται το αρχιτεκτονικό μοντέλο του διαδικτύου, καθώς και παράδειγμα της γλώσσας HTML.
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   Εικόνα 5.7. Γλώσσα σήμανσης HTML


  5.5.4 XML


  Η επόμενη πιο διαδεδομένη γλώσσα σήμανσης των δεδομένων είναι η γλώσσα XML (eXtensible Markup Language). Η γλώσσα δημιουργήθηκε από τον οργανισμό W3C (World Wide Web Consortium) και σχεδιάστηκε με έμφαση στο να προσφέρει απλότητα και γενικότητα στη κωδικοποίηση των δεδομένων στο Διαδίκτυο. Η γλώσσα XML προσφέρει τρία βασικά πλεονεκτήματα σε σχέση με την γλώσσα HTML. Πιο συγκεκριμένα:


  


  
    	Επεκτασιμότητα (extensibility): Η γλώσσα XML επιτρέπει στους χρήστες να ορίσουν τις δικές τους ετικέτες (tags), παρέχοντας έτσι την ευελιξία για την δημιουργία δικών τους συνόλων χαρακτηριστικών.

  


  
    	Δομή (structure): Η γλώσσα XML παρέχει την δυνατότητα δομών δεδομένων με πολλά επίπεδα, επιτρέποντας έτσι την πιο εύκολη μεταφορά δεδομένων από «πολύπλοκες» βάσεις δεδομένων.

  


  
    	Επικύρωση (validation): Η γλώσσα XML επιτρέπει την επικύρωση της ορθής δομής των δεδομένων κατά την αποστολή τους και την αποδοχή τους από τις εφαρμογές.


  


  Ακολουθεί ένα παράδειγμα σε γλώσσα XML, ενός καταλόγου CD.
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  5.6 Υπηρεσίες Αναζήτησης Πληροφοριών


  Όπως έχει καταστεί προφανές από την ως τώρα συζήτηση υπάρχουν ειδικού τύπου βιβλιοθηκονομικά συστήματα διαχείρισης των πληροφοριών, όπου διαθέτουν εκτός από τις κλασσικές υπηρεσίες διαχείρισης και αναζήτησης, επιπρόσθετες υπηρεσίες. Οι πιο γνωστές από αυτές είναι η απευθείας διαδικτυακή αναζήτηση (on-line searching) ή αναδρομική αναζήτηση (retrospective searching) και οι υπηρεσίες επιλεγόμενης διάχυσης πληροφοριών (selective dissemination of information - SDI) ή υπηρεσίες τρέχουσας ενημέρωσης (current awareness services).


  5.6.1 Διαδικασία και κριτήρια μιας αναζήτησης


  Τόσο στην on-line αναζήτηση όσο και στο προκαταρκτικό στάδιο της δήλωσης των όρων αναζήτησης στις υπηρεσίες τρέχουσας ενημέρωσης, ακολουθούνται τα εξής βήματα :


  
    1. προσδιορισμός και καθαρή έκθεση της αίτησης του χρήστη


    2. μετασχηματισμός της αίτησης στη γλώσσα του συστήματος


    3. επιλογή εκείνων των μονάδων πληροφοριακού υλικού που ικανοποιούν τα κριτήρια αναζήτησης


    4. παραλαβή και ‘φυλλομέτρηση’ εκείνων των πληροφοριακών μονάδων ή βιβλιογραφικών πληροφοριών σχετικών με κάποιες πληροφοριακές μονάδες από το χρήστη - αναζητητή.

  


  Τα κριτήρια αναζήτησης που εφαρμόζονται συνήθως με σκοπό τον περιορισμό του όγκου των απαντήσεων γίνονται με βάση τα εξής πεδία : θέμα, συγγραφέα, τίτλο, προσεγγιστικά αποδεκτό μέγεθος εξόδου, ποιοτικό επίπεδο ζητουμένων πληροφοριών (εισαγωγικό ή υψηλό), γλώσσα κειμένου, ημερομηνία έκδοσης, χώρα ή οργανισμός προέλευσης, διαθεσιμότητα πλήρους κειμένου, περίληψης ή μετάφρασης.


  5.6.2 Περιπτώσεις αναζήτησης με τη χρήση πληροφοριακών συστημά-των


  Η εισαγωγή των ηλεκτρονικών υπολογιστών είναι ιδιαίτερα αποτελεσματική στις υπηρεσίες αναζήτησης. Πιο συγκεκριμένα:


  
    • Επαναληπτικές αναζητήσεις, όπου υπάρχει η δυνατότητα αποθήκευσης της στρατηγικής αναζήτησης.


    • Προσαρμοστικές αναζητήσεις, όπου υπάρχει η δυνατότητα τροποποίησης της στρατηγικής αναζήτησης με βάση τη γνώση που αποκτήθηκε κατά τη διάρκεια της διαδικασίας αναζήτησης.


    • Αναζητήσεις πέραν των τυπωμένων ευρετηρίων, όπου οι όροι είτε δεν υπάρχουν είτε απαιτείται μία σύνθετη λογική πρόταση στην οποία υπεισέρχονται περισσότεροι του ενός ευρετηριακοί όροι.


    • Αναζητήσεις σε μια μεγάλη χρονική περίοδο.


    • Αναζητήσεις, όπου αναμένονται εκτεταμένα αποτελέσματα, οπότε η μηχανική αναζήτηση και εκτύπωση αντικαθιστά μακρά εργασία του προσωπικού.


    • Αναζητήσεις, όπου είναι απαραίτητη η μηχανική αναζήτηση βάσεων δεδομένων εκτός των εκτυπωμένων ευρετηρίων της βιβλιοθήκης. Είναι ιδιαίτερα χρήσιμο να μπορούν οι βιβλιοθήκες να εκτελούν περιστασιακές αναζητήσεις σε περιοχές εκτός της ειδικότητάς τους.


    • Αναζητήσεις, όπου έχει βαρύνουσα σημασία η ποιότητα της επικοινωνίας με τον χρήστη. Από πολλούς χρήστες θεωρείται η μηχανική αναζήτηση πολύ πιο άνετη, φιλική, ελκυστική και εντυπωσιακή από μια ισοδύναμη και εξίσου επιτυχή χειρωνακτική αναζήτηση. Ακόμη και αν η μηχανική αναζήτηση είναι περισσότερο δαπανηρή δεν είναι σωστή πολιτική μιας βιβλιοθήκης να μη δίνει τη δυνατότητα αυτής της μορφής αναζήτησης στους πελάτες της γιατί τότε εκείνοι θα στραφούν σε άλλα πληροφοριακά κέντρα, που μπορεί να στερούνται την βιβλιοθηκονομική εμπειρία αλλά είναι περισσότερο συμβατά με το τεχνολογικό πνεύμα της εποχής.

  


  5.6.3 Επιγραμμική (on line) αναζήτηση


  Η on line αναζήτηση γίνεται μέσω ενός ηλεκτρονικού υπολογιστή, ο οποίος συνδέεται διαδικτυακά με τον εξυπηρετητή, προς τον οποίο διατυπώνονται οι αιτήσεις και παραλαμβάνονται τα αποτελέσματα. Τα πρώτα στάδια της διαδικασίας αφορούν στη σαφή κατάστρωση της αίτησης, όπου προδιαγράφεται καθαρά η ζητούμενη πληροφορία. Μετά από την επιτυχή εισαγωγή του χρήστη (αν αυτό απαιτείται), καλείται να επιλέξει συγκεκριμένη βάση δεδομένων (ή και περισσότερες πηγές) και να υποβάλει το αίτημα του. Η διατύπωση της αίτησης γίνεται σε μια γλώσσα που εξαρτάται συνήθως από το σύστημα και το πρωτόκολλο επικοινωνίας και βασίζεται σε ευρετηριακούς όρους (index terms) καθώς και σε μια λογική τελεστών (boolean logic), βαρών (weighted-terms logic) και γειτονικότητας/γειτνίασης (proximity logic).


  5.6.3.1 Ευρετηριακοί όροι (index terms)


  Ανάλογα με το σύστημα και τη συγκεκριμένη βάση δεδομένων, η αναζήτηση με βάση ευρετηριακούς όρους μπορεί να γίνεται σε μια ποικιλία πεδίων. Μερικές φορές υπάρχουν στη βάση ειδικά πεδία για την αποθήκευση θεματικών (subject) ευρετηριακών όρων, οπότε η αναζήτηση διενεργείται ειδικά σ’ αυτά τα πεδία. Σε άλλες περιπτώσεις συστημάτων και βάσεων δεδομένων η αναζήτηση είναι δυνατή σε όλα τα πεδία της εγγραφής, όπως τον τίτλο του πληροφοριακού στοιχείου (βιβλίου, άρθρου κλπ.), τον συγγραφέα του, την ημερομηνία παραγωγής του, τον τίτλο του περιοδικού (σε περίπτωση άρθρου), αλλά και σε όλες τις λέξεις του κειμένου της περίληψης ή και του πλήρους κειμένου (αναζήτηση πλήρους κειμένου – full text retrieval) κ.λπ.


  Οι ευρετηριακοί όροι δεν είναι τυχαίοι-αυθαίρετοι όροι της φυσικής γλώσσας αλλά στοιχεία ειδικά σχεδιασμένων συνόλων όρων κατάλληλων για την ευρετηρίαση συγκεκριμένων θεματικών περιοχών. Αυτά τα σύνολα όρων αποτελούν τους λεγόμενους θησαυρούς (thesaurus) ή τις λίστες θεματικών επικεφαλίδων (subject headings). Ταυτόχρονα με αυτήν την ελεγχόμενη αναζήτηση, συνήθως είναι δυνατή και ελεύθερη αναζήτηση με όρους ή εκφράσεις φυσικής γλώσσας.


  5.6.3.2 Λογική αναζήτησης


  Η λογική αναζήτησης ακολουθεί τελεστικούς κανόνες (AND, OR, NOT, παρενθέσεις), κριτήρια βαρών (weighted terms) και κριτήρια γειτονικότητας (proximity). Πιο συγκεκριμένα:


  
    • Α AND B: Αναζητούνται όλες οι διαθέσιμες πληροφοριακές μονάδες που περιέχουν τόσο τον όρο Α όσο και τον όρο Β.


    • Α OR B: Αναζητούνται όλες οι διαθέσιμες πληροφοριακές μονάδες που περιέχουν είτε τον όρο Α είτε τον όρο Β.


    • Α ΝΟΤ B: Αναζητούνται όλες οι διαθέσιμες πληροφοριακές μονάδες που περιέχουν τον όρο Α αλλά όχι τον όρο Β.

  


  Η χρήση των βαρών γίνεται είτε ανεξάρτητα (οπότε υπονοείται το OR) είτε σε συνδυασμό με τους λογικούς τελεστές. Τα βάρη των όρων αναζήτησης καθορίζονται στις λεγόμενες εκθέσεις αναζήτησης (search profiles), όπου σε κάθε όρο αναζήτησης προσαρτάται και ένας συντελεστής βάρους. Για κάθε πληροφοριακή μονάδα της βάσης που περιέχει κάποιον ή κάποιους όρους αναζήτησης υπολογίζεται ένας βαθμός με βάση τα βάρη της έκθεσης. Η ανακτώμενη πληροφορία παρουσιάζεται στο χρήστη με βάση τη σειρά βαθμών συνάφειας (relevance rating). Ειδικότερα, απορρίπτονται όλες εκείνες οι πληροφοριακές μονάδες που μπορεί να περιέχουν αυτούς τους όρους, αλλά με ένα συνολικό βαθμό μικρότερο από ένα καθορισμένο κατώφλι (threshold), το οποίος επίσης ορίζεται στην έκθεση αναζήτησης.


  Παράδειγμα αναζήτησης με την χρήση βαρών


  Μια απλή έκθεση αναζήτησης, που δεν εξαντλεί όλες τις πιθανές περιπτώσεις συνωνύμων, για την αναζήτηση πληροφορίας σχετικά με τη χρήση ραδιενεργών ισοτόπων κατά τη μέτρηση της παραγωγικότητας του εδάφους, θα μπορούσε να περιέχει τα ακόλουθα βάρη και κατώφλι:


  
    • soil (8),


    • radioisotopes (7),


    • isotopes (7),


    • radioactive (6),


    • radiation(5),


    • agricultural chemistry (5),


    • plants (4),


    • food (3),


    • environment (2),• agriculture (2),


    • productivity (1),


    • water (1)

  


  Το κατώφλι αποδοχής ορίζεται ίσο με 12. Στην περίπτωση αυτή κάποιες αποδεκτές πληροφοριακές μονάδες θα μπορούσαν να είναι εκείνες που περιέχουν τους ακόλουθους όρους :


  
    • soil – plants (8+4=12)


    • soil – radioisotopes (8+7=15)


    • soil – agricultural chemistry (8+5=13)


    • radioisotopes – agricultural chemistry (7+5=12)


    • soil – food – agriculture (8+3+2=13)


    Αντίθετα θα απορρίπτονταν οι πληροφορικές μονάδες με τους ακόλουθους όρους :


    • productivity – water


    • food – soil


    • radioactive – agriculture

  


  Τέλος πολύ χρήσιμη είναι και η αναζήτηση με βάση τη γειτονικότητα των όρων. Η γειτονικότητα μπορεί να καθοριστεί είτε επακριβώς μέσω του επιτρεπτού παρεμβαλλόμενου πλήθους λέξεων είτε μέσω της δομής του κειμένου (επιβολή συνύπαρξης στην ίδια γραμμή, στην ίδια παράγραφο ή στο ίδιο κεφάλαιο).


  5.6.4 Υπηρεσίες τρέχουσας ενημέρωσης (Current awareness services)


  Οι υπηρεσίες τρέχουσας ενημέρωσης είναι εκείνες οι υπηρεσίες πληροφοριών, των οποίων ο κύριος στόχος είναι το να διατηρούν τους χρήστες πληροφοριών ενήμερους για τις εξελίξεις στο πεδίο τους. Οι υπηρεσίες αυτές συχνά ονομάζονται και υπηρεσίες επιλεκτικής διάχυσης πληροφοριών (selective dissemination of information – SDI) και είναι αδύνατη η αποτελεσματική παροχή αυτών των υπηρεσιών χωρίς τη χρήση Η/Υ.


  Σε ένα σύστημα SDI κατατίθενται εκθέσεις ενδιαφερόντων διαφόρων χρηστών (user’s interests profiles) που περιλαμβάνουν διάφορους όρους-κλειδιά με διάφορα βάρη, για τους οποίους ενδιαφέρονται να πάρουν πληροφορίες οι χρήστες. Η σύγκριση κάθε εισαγόμενου κειμένου με τις εκθέσεις ενδιαφερόντων των διαφόρων χρηστών οδηγεί σε κάποιο αριθμητικό αποτέλεσμα που συγκρίνεται με ένα καθορισμένο κατώφλι (threshold). Τα κείμενα εκείνα των οποίων το αριθμητικό αποτέλεσμα σύγκρισης με μια συγκεκριμένη έκθεση ενδιαφερόντων χρήστη ξεπερνά το κατώφλι αποστέλλονται στον αντίστοιχο χρήστη. Οι εκθέσεις ενδιαφερόντων μπορούν να τροποποιούνται και να επαναποστέλλονται στο σύστημα ανάλογα με το βαθμό επιτυχίας τους και την αντίστοιχη ροή πληροφοριών. Το πεδίο εφαρμογής των όρων κλειδιών των υποψήφιων κειμένων μπορούν να είναι κάποια πεδία του μηχανογραφημένου κειμένου αλλά και ολόκληρο το σώμα της περίληψης ή και του ίδιου του κειμένου.


  5.6.4.1 Παροχείς υπηρεσιών SDI


  Παροχείς υπηρεσιών SDI είναι μεταξύ άλλων τοπικές βιβλιοθήκες και πληροφοριακά κέντρα, μεγάλες βιομηχανικές ή ειδικές βιβλιοθήκες, ακαδημαϊκές βιβλιοθήκες, εθνικές βιβλιοθήκες κ.λπ. που διαθέτουν στους χρήστες του Διαδικτύου μεγάλες βάσεις δεδομένων υπό καθεστώς ελεύθερης ή ελεγχόμενης πρόσβασης.


  5.6.4.2 Εκθέσεις ενδιαφερόντων χρηστών (user’s interests profiles)


  Η σωστή σύνταξη των εκθέσεων ενδιαφερόντων προϋποθέτει γνώση τόσο του αντικειμένου όσο και των προς πρόσβαση βάσεων δεδομένων. Συνήθως ο χρήστης ξέρει ακριβώς τι θα ήθελε από την υπηρεσία και ο ειδικός των βάσεων δεδομένων γνωρίζει σε λεπτομέρεια το σύστημα. Το καταλληλότερα εκπαιδευμένο άτομο για μια τέτοια εφαρμογή είναι ο βιβλιοθηκονόμος ο οποίος ερχόμενος σε επαφή με τον χρήστη μπορεί να διεκπεραιώσει την ακριβή καταγραφή των αναγκών του.


  Μία βασική παράμετρος αυτών των εκθέσεων είναι η δυνατότητα αποθήκευσής τους με σκοπό τη μελλοντική επαναχρησιμοποίηση τους. Προφανώς θα ήταν πολύ επίπονο η επανεγγραφή κάποιας έκθεσης σε κάθε εκτέλεσή της.


  Η ποιότητα της έκθεσης, η επιτυχία της δηλαδή ως προς την ακριβή αποτύπωση των ενδιαφερόντων των χρηστών είναι κρίσιμος παράγοντας για τον βαθμό επιτυχίας των αποτελεσμάτων της υπηρεσίας SDI. Η καταλληλότερη σχεδίαση μιας έκθεσης εξαρτάται από τη βάση δεδομένων, τον τύπο πρόσβασης (on-line) και τη στάση του χρήστη ως προς τις εξαγόμενες άσχετες πληροφορίες, κατά πόσο δηλαδή επιζητά ευρεία ανάκληση ή υψηλή ακρίβεια.


  Η διαμόρφωση της έκθεσης ξεκινά με τον προσδιορισμό των θεματικών εννοιών και των εκφράσεών τους ως όρων-κλειδιών (keyword terms). Όπως και στην αναδρομική αναζήτηση, οι όροι-κλειδιά μπορούν να περιλαμβάνουν οποιοδήποτε όρο ή συνδυασμό όρων που είναι μηχανικά αναζητήσιμοι, δηλαδή λέξεις του τίτλου, όνομα συγγραφέα, ημερομηνία παραγωγής, λέξεις από την περίληψη ή και από το πλήρες κείμενο, στην περίπτωση δυνατότητας αναζή-τησης και ανάκτησης πλήρους κειμένου κ.λπ. Στη συνέχεια μπορούν να χρησιμοποιηθούν όλες οι συνδυαστικές τεχνικές λογικών τελεστών, βαρών και κριτηρίων γειτονικότητας που συζητήθηκαν προηγουμένως.


  5.6.4.3 Αποτελέσματα – έξοδος (output) του SDI


  Η έξοδος μιας εκτέλεσης SDI είναι μια σειρά από εγγραφές πληροφορίας. Αν η χρησιμοποιούμενη βάση δεδομένων είναι βιβλιογραφική, η έξοδος κάθε έκθεσης SDI θα είναι μια σειρά από βιβλιογραφικές αναφορές. Οι εξαγόμενες βιβλιογραφικές αναφορές μπορεί να καταγράφουν ολόκληρη την εγγραφή ή μερικά μόνο πεδία της. Ακόμη μπορεί να δίνεται μόνο ο αριθμός των βιβλιογραφικών αναφορών, το περιεχόμενο των οποίων μπορεί να βρεθεί επιγραμμικά ή σε τυπωμένους καταλόγους.


  Στη συνέχεια πρέπει να υπάρχει ένα κανάλι για την παραλαβή αντιγράφων των σχετικών κειμένων, αν η βάση ήταν βιβλιογραφική και ένα άλλο κανάλι για να μπορεί να εκφράσει ο χρήστης τη γνώμη του σχετικά με τον βαθμό επιτυχίας της συγκεκριμένης εξυπηρέτησης.


  Τα συστήματα επιγραμμικής εντολής για φωτοτύπηση και παράδοση άρθρων καθώς και πώληση και παράδοση βιβλίων βελτιώνονται συνεχώς. Η παράδοση μπορεί να γίνει ταχυδρομικά, με fax ή με επισύναψη σε ηλεκτρονικό μήνυμα (e-mail) εφόσον ο χρήστης διαθέτει ηλεκτρονικό υπολογιστή συνδεδεμένο στο Διαδίκτυο.


  5.6.5 Διαφορές μεταξύ SDI και αναδρομικής αναζήτησης


  Παρά τις πολλές ομοιότητες μεταξύ των δύο αυτών τύπων αναζήτησης θα μπο-ρούσαμε να επισημάνουμε τις εξής διαφορές :


  
    1. Οι εκθέσεις (profiles) SDI είναι συνήθως λιγότερο ειδικές, διότι η ποσότη-τα της νέας πληροφορίας που θα είναι πιθανά διαθέσιμη σε μία βδομάδα ή ένα μήνα είναι στις περισσότερες περιπτώσεις μικρότερη από τη συσσω-ρευμένη γνώση σε ένα θεματικό πεδίο στα πλαίσια της αναδρομικής αναζήτησης. Επομένως, εφόσον η ποσότητα της αναμενόμενης πληροφορίας είναι μικρότερη, μία έκθεση SDI μπορεί να είναι θεματικά ευρύτερη χωρίς τον κίνδυνο να κατακλύσει τον χρήστη με υπερβολικό πλήθος πληροφοριακών μονάδων. Αντίστροφα, αν η έκθεση SDI είναι πολύ στενή θεματικά, υπάρχει περίπτωση σχετικά σπάνιας ανάκτησης πληροφορίας οπότε δε θα είναι και τόσο δικαιολογημένη η συνέχιση της υπηρεσίας (αν τίποτε δεν προσφέρεται επί μήνες, θα αρχίσει να αναρωτιέται ο χρήστης αν αξίζει να πληρώνει για μια τέτοια υπηρεσία).


    2. Οι εκθέσεις SDI συνήθως συνδυάζονται με πολλές βάσεις δεδομένων.


    3. Μία έκθεση SDI μπορεί να εκλεπτυνθεί μετά από έναν αριθμό αναζητή-σεων. Μια συγκεκριμένη έκθεση είναι πιθανό, για παράδειγμα, να χρησι-μοποιείται για πολλούς μήνες, ακόμη και χρόνια. Αυτό σημαίνει ότι αν η έκθεση δεν είναι απόλυτα επιτυχής από την πρώτη στιγμή ή αν ο χρήστης δεν έχει επακριβώς μεταφέρει τις ανάγκες του στο σχεδιαστή των εκθέσεων (profiler), υπάρχει η δυνατότητα βελτίωσης της σύνθεσης της με πεδίο εφαρμογής τα μελλοντικά υποψήφια κείμενα. Έτσι στην πορεία οι εκθέσεις SDI γίνονται ακριβέστερες από αντίστοιχες εκθέσεις που χρησιμοποιούνται στην αναδρομική αναζήτηση.

  


  5.7. Λογισμικό Ανοικτού Κώδικα (Open Source Software)


  Το Λογισμικό Ανοιχτού Κώδικα δε σημαίνει μόνο πρόσβαση στον πηγαίο κώδικα, αλλά και κανόνες στους όρους διανομής. Το λογισμικό ανοιχτού κώδικα αποτελεί στην ουσία ένα μοντέλο διανομής λογισμικού, όπου η διανομή του λογισμικού γίνεται μαζί με τον πηγαίο κώδικα (source code), σε αντίθεση με τα εμπορικά πακέτα λογισμικού. Με αυτό τον τρόπο παρέχεται στο χρήστη η δυνατότητα επέμβασης στον κώδικα έτσι ώστε να προσαρμόζεται το λο-γισμικό στις ανάγκες και στις απαιτήσεις του κάθε χρήστη. Επίσης, εκτός από την παραμετροποίηση του λογισμικού, παρέχεται η δυνατότητα βελτίωσης ή ακόμα και διόρθωσης τυχόν λαθών του.


  Το λογισμικό ανοιχτού κώδικα, το οποίο προορίζεται για τις βιβλιοθήκες διακρίνεται σε δύο μεγάλες κατηγορίες. Η πρώτη αφορά στα ολοκληρωμένα προγράμματα αυτοματοποίησης βιβλιοθηκών (π.χ. KOHA , EverGreen ), που όπως έχει ήδη αναφερθεί και στην προηγούμενη ενότητα, πρόκειται για λογισμικό, το οποίο προορίζεται να διεκπεραιώνει τις κυριότερες λειτουργίες της βιβλιοθήκης (π.χ. δανεισμός, προσκτήσεις, καταλογογράφηση). Στη δεύτερη ομάδα περιλαμβάνονται όλα τα προγράμματα και οι εφαρμογές που στοχεύουν στην κάλυψη μιας ή περισσοτέρων υπηρεσιών μιας βιβλιοθήκης, όπως λόγου χάρη είναι το Dspace που χρησιμοποιείται στην ανάπτυξη σταθερών και ευέλικτων ψηφιακών αποθετηρίων. Τα πλεονεκτήματα του λογισμικού ανοικτού κώδικα για τις βιβλιοθήκες είναι τα εξής:


  
    • Η βιβλιοθήκη δεν επιβαρύνεται με έξοδα συντήρησης και μπορεί να το αποκτήσει με ελάχιστο κόστος ή και δωρεάν.


    • Οι βιβλιοθήκες μπορούν και έχουν μεγαλύτερο έλεγχο στα υπολογιστικά τους περιβάλλοντα, αφού μπορούν να παρέμβουν στον κώδικα και να τον διαμορφώσουν σύμφωνα με τις ανάγκες τους.


    • Οι βιβλιοθήκες μπορούν να επιλέξουν ανάμεσα από προγράμματα που αναπτύσσονται διαρκώς και με ταχύς ρυθμούς, σε αντίθεση με τα εταιρικά προϊόντα που λόγω των πολιτικών προώθησης, οι ρυθμοί ανάπτυξής τους είναι πολύ αργοί.


    • Η Βιβλιοθήκη δεν μπορεί να είναι σίγουρη για το μέλλον του προϊόντος που αγοράζει. Ανά πάσα στιγμή μπορεί η εταιρεία να κλείσει ή να αποσύρει το προϊόν και έτσι η βιβλιοθήκη να παραμείνει χωρίς τεχνική υποστήριξη. Στο λογισμικό ανοιχτού κώδικα δεν μπορεί να συμβεί αυτό, καθώς μία ολόκληρη κοινότητα υποστηρίζει κάθε λογισμικό και μπορεί να επιλύσει κάθε πρόβλημα.


    • Τέλος, μέσα σε ένα γενικότερο πλαίσιο η λογική του λογισμικού ανοιχτού κώδικα συμβαδίζει με αυτή της βιβλιοθηκονομίας. Κοινός στόχος μέσα από κοινή προσπάθεια. 

  


  Από την άλλη υπάρχουν και μειονεκτήματα σε σχέση με την αγορά εμπορικού πακέτου λογισμικού. Το κυριότερο επιχείρημα εναντίον του λογισμικού ανοιχτού κώδικα είναι η υποστήριξη που προσφέρει η εταιρεία. Μία εταιρεία έχει ισχυρή αντιπροσώπευση και μία βιβλιοθήκη αναζητά σε αυτή τις λύσεις στα προβλήματά της. Στο λογισμικό ανοιχτού κώδικα δεν υπάρχει κάποιος υπεύθυνος που να μπορεί να απευθυνθεί κανείς με βεβαιότητα, αλλά όλος ο μηχανισμός στηρίζεται στη συνεργασία των οργανισμών που χρησιμοποιούν ένα πρόγραμμα. Ταυτόχρονα πολλοί θεωρούν πως οι βιβλιοθηκονόμοι δεν είναι σε θέση να παρέμβουν στον κώδικα και έτσι τέτοια εργαλεία τους είναι τελείως άχρηστα. 


  Επιπροσθέτως, μια βιβλιοθήκη με την εγκατάσταση ενός λογισμικού ανοιχτού κώδικα, χρειάζεται να έχει ένα πολυπληθές και καταρτισμένο τμήμα πληροφορικής, ώστε να αντιμετωπίζει τις όποιες δυσκολίες παρουσιάζονται. Μπορεί μια βιβλιοθήκη να εξοικονομεί χρήματα από την αγορά λογισμικού, αλλά ίσως χρειαστεί να επιβαρύνει τον προϋπολογισμό της από τη διατήρηση πολυάριθμου προσωπικού υποστήριξης. Ένα άλλο ζήτημα που προβληματίζει και συχνά αποτελεί αποτρεπτικό παράγοντα εγκατάστασης ενός προγράμματος ανοιχτού κώδικα, είναι η ελλιπής τεκμηρίωση.


  5.8. Ανοικτή πρόσβαση (Open Access) – Ανοικτά δεδομένα (Open Data)


  Η νέα αυτή τάση αφορά την έννοια της Ανοικτής Πρόσβασης (Open Access) και συνίσταται στην ελεύθερη, άμεση, διαρκή και απαλλαγμένη από τέλη και χρεώσεις, αλλά και από τους περισσότερους περιορισμούς πνευματικών δικαιωμάτων, διαδικτυακή πρόσβαση σε ψηφιακό ακαδημαϊκό και επιστημονικό περιεχόμενο. Οι χρήστες έχουν πρόσβαση στο επιστημονικό υλικό, ελεύθερα, για ερευνητικούς και εκπαιδευτικούς κυρίως σκοπούς. Είναι γνωστό ότι η Διακήρυξη της Πρωτοβουλίας Ανοικτής Πρόσβασης της Βουδαπέστης (BOAI – Budapest Open Access Initiative) εντοπίζει δύο κυρίως τρόπους για την παροχή Ανοικτής Πρόσβασης:


  
    • την Αυτοαρχειοθέτηση: κυρίως υλικό σε Ιδρυματικά αποθετήρια, βάσεις δεδομένων, ψηφιακές συλλογές, προσωπικές ιστοσελίδες κ.λπ. 


    • τα Ηλεκτρονικά Περιοδικά Ανοικτής Πρόσβασης: κυρίως ηλεκτρονικά περιοδικά με ελεύθερη πρόσβαση, τα οποία συντηρούνται και λειτουργούν υπό την εποπτεία Εκδοτικών Οίκων, Ακαδημαϊκών Ιδρυμάτων κ.λπ., και στα οποία δημοσιεύονται ακαδημαϊκά και ερευνητικά άρθρα που έχουν υποστεί αξιολόγηση από κριτές.

  


  Επιπλέον, η σημασία της ελεύθερης πρόσβασης στα δεδομένα, ιδιαίτερα στο πλαίσιο της ηλεκτρονικής διακυβέρνησης μιας χώρας, οδήγησε στην υιοθέτηση της έννοιας των Ανοικτών Δεδομένων (Open Data). Βασικές ιδιότητες / ζητούμενα της καθιέρωσης των Ανοικτών Δεδομένων στο επίπεδο μιας χώρας είναι τα παρακάτω:


  
    1. Πλήρη πρόσβαση σε όλα τα δημόσια δεδομένα διατίθενται χωρίς περιορισμό.


    2. Πρόσβαση στα πρωτογενή δεδομένα.


    3. Τα δεδομένα δημοσιεύονται όσο το δυνατό γρηγορότερα ώστε να διατη-ρούν την χρησιμότητά τους.


    4. Τα δεδομένα είναι ευρέως διαθέσιμα στο μεγαλύτερο δυνατό εύρος χρηστών.


    5. Τα δεδομένα θα πρέπει να βρίσκονται σε μορφή φιλική προς υπολογιστική επεξεργασία από την υπάρχουσα τεχνολογία.


    6. Δεδομένα χωρίς διακρίσεις (τα δεδομένα είναι διαθέσιμα σε όλους/ες του ενδιαφερόμενους/ες χωρίς την ανάγκη εγγραφής προσωπικών δεδομένων).


    7. Ανοιχτά δεδομένα (τα δεδομένα θα πρέπει να διατίθενται σε μορφή της οποίας καμία οντότητα δεν θα έχει αποκλειστικό έλεγχο ή πνευματικά δικαιώματα).

  


  



  


  


  


  Κεφάλαιο 6ο


  Ολοκληρωμένα Συστήματα Αυτοματοποίησης Βιβλιοθηκών


  
    

  


  6.1 Εισαγωγή


  Στο παρελθόν τα πληροφοριακά συστήματα για βιβλιοθήκες και οργανισμούς πληροφόρησης αναπτύσσονταν μεμονωμένα και ανά υπηρεσία. Πιο συγκεκριμένα υπήρχε ένα σύστημα υπεύθυνο μόνο για την κίνηση των περιοδικών, κάποιο άλλο σύστημα υπεύθυνο για τις παραγγελίες, σε άλλο σύστημα βρισκόταν ο κατάλογος της βιβλιοθήκης και τα αρχεία δανεισμού κ.λπ. Ο κατακερματισμός αυτός προξενούσε επιπλέον φόρτο εργασίας για τους βιβλιοθηκονόμους, καθώς και αρκετές ανακρίβειες ειδικά σε σχέση με τη συνοχή των δεδομένων (data consistency).


  Με την ανάπτυξη των Συστημάτων Διαχείρισης Βάσεων Δεδομένων, η λογική ανάπτυξης πακέτων λογισμικού για βιβλιοθήκες άλλαξε στην κατεύθυνση της δημιουργίας και επεξεργασία μιας κοινής βάσης, με προγράμματα εφαρμογών που υποστηρίζουν ολόκληρο το πεδίο των βασικών λειτουργιών ενός τέτοιου οργανισμού. Τα πακέτα λογισμικού αυτά είναι γνωστά ως Ολοκληρωμένα Συστήματα Αυτοματοποίησης Βιβλιοθηκών (ΟΣΑΒ).


  Τα βασικά υποσυστήματα ή εφαρμογές που πρέπει να προσφέρει ένα ολοκληρωμένο περιβάλλον διαχείρισης βιβλιοθηκών είναι τα ακόλουθα:


  


  
    	Υποσύστημα καταλογογράφησης (cataloguing) και βιβλιογραφικού ελέγχου (bibliographic control): εναι η εργασία και διαδικασία της δημιουργίας βιβλιογραφικών εγγραφών. Κατά την καταλογογράφηση γίνεται κωδικοποίηση των πληροφοριών που αφορούν ένα βιβλιογραφικό τεκμήριο (π.χ. βιβλία, περιοδικά αλλά και άλλοι τύποι τεκμηρίων, συμπεριλαμβανομένων και των ηλεκτρονικών) και δημιουργούνται εγγραφές σε μία κοινή βάση δεδομένων, η οποία αποτελεί τον κατάλογο της βιβλιοθήκης. Ταυτόχρονα πραγματοποιείται και ο βιβλιογραφικός έλεγχος για την ορθότητα των δεδομένων που εισάγονται στο σύστημα.

  


  



  
    	Υποσύστημα κυκλοφορίας και δανεισμού υλικού – Υποσύστημα διαχείρισης χρηστών (library circulation – patron management): είναι η διαδικασία κατά την οποία ο χρήστης μπορεί να δανείζεται τεκμήρια είτε για χρήση στο αναγνωστήριο, είτε για χρήση στο σπίτι του. Η διαδικασία δανεισμού περιλαμβάνει την αναγνώριση της ταυτότητας του αντιτύπου και του δανειζόμενου. Η συγκεκριμένη λειτουργία πραγματοποιείται συνήθως με ανάγνωση του barcode ή τεχνολογίας RFID (Radio Frequency Identifier), το οποίο υπάρχει στο τεκμήριο αλλά και στην κάρτα χρήστη του αναγνώστη (εφόσον είναι μέλος της βιβλιοθήκης). Αντίστοιχη διαδικασία ακολουθείται και στην περίπτωση της επιστροφής του τεκμηρίου.


  


  


  
    	Υποσύστημα αναζήτησης – ανάκτησης ή δημοσίου καταλόγου OPAC (Online Public Access Catalogue): παρέχεται η δυνατότητα αναζήτησης του υλικού με τη χρήση βιβλιογραφικών ή άλλων πεδίων ως κλειδιών έρευνας. Χρησιμοποιούνται οι τελεστές (Boolean operators) AND , OR , NOT που παρέχουν εύκολο τρόπο έρευνας του καταλόγου της βιβλιοθήκης, καθώς και η αναζήτηση μέσω πεδίων (Fields) όπως Τίτλος, συγγραφέας, θέμα, εκδότης, ISBN-ISSN (International Standard Book Number - International Standard Serial Number), από άπειρους χρήστες είτε βρίσκονται στο χώρο της βιβλιοθήκης είτε στο σπίτι τους.


  


  



  
    	Υποσύστημα παραγγελιών – προσκτήσεων (ordering - acquisitions): Η λειτουργία των παραγγελιών και προσκτήσεων αποτελεί μια χρονοβόρα και απαιτητική εργασία. Ο βιβλιοθηκονόμος πρέπει να εντοπίσει το υλικό και τον προμηθευτή που το παρέχει. Έπειτα πρέπει να κάνει παραγγελίες προς διάφορες πηγές/προμηθευτές, να συντηρεί τους αποθεματικούς λογαριασμούς για το υπό παραγγελία υλικό και όταν γίνει η λήψη του υλικού να χρεώνει πάντα τον αντίστοιχο λογαριασμό. Τέλος θα πρέπει με τη βοήθεια του συστήματος να επαληθεύει ότι το υλικό που παραλήφθηκε ταυτίζεται με εκείνο που παραγγέλθηκε, αλλά και να καταχωρείται στη συλλογή της βιβλιοθήκης ως υλικό διαθέσιμο προς τους χρήστες.


  


  



  
    	Υποσύστημα παρακολούθησης περιοδικών εκδόσεων (serials): Το συγκεκριμένο υποσύστημα προσφέρει λειτουργίες παρόμοιες με τις προσκτήσεις, με τη διαφορά ότι αφορά τις περιοδικές εκδόσεις, στις οποίες είναι η βιβλιοθήκη διαθέτει συνδρομή. Η καταχώρηση της συνδρομής σε ένα περιοδικού, εκτός από τις βιβλιογραφικές πληροφορίες αφορά την συχνότητα έκδοσης, το μοτίιβο έκδοσης (pattern), τις ημερομηνίες παραλαβής, στοιχεία βιβλιοδεσίας κ.λπ. Μέσα από το υποσύστημα παρακολούθησης περιοδικών εκδόσεων ελέγχεται η συχνότητα έκδοσης, η ημερομηνία αναμονής του κάθε τεύχους κ.λπ.


  


  



  
    	Υποσύστημα διαχείρισης και στατιστικών στοιχείων (administration-statistics): Μέσα από το συγκεκριμένο υποσύστημα παρέχονται ένα σύνολο λειτουργιών παραμετροποίησης, συντήρησης και παρακολούθησης. Επιπλέον παράγονται όλες οι αναφορές και τα στατιστικά στοιχεία σε σχέση με τις παρεχόμενες υπηρεσίες τις βιβλιοθήκης, οι οποίες βοηθούν τη διοίκηση του οργανισμού στην οικονομική διαχείριση και τη χάραξη πολιτικής περαιτέρω ανάπτυξης.


  


  Επιπλέον, ανάλογα με το επίπεδο ωριμότητας, αλλά και το κόστος του πακέτου λογισμικού, υπάρχουν μια σειρά από υποσυστήματα, τα οποία προσφέρουν πιο εξελιγμένες υπηρεσίες. Πιο συγκεκριμένα


  • Υποσύστημα δημιουργίας και διαχείρισης ψηφιακών συλλογών: πρόκειται για μια από τις πιο πρόσφατες αναβαθμίσεις των ΟΑΣΒ με την οποία επιτυγχάνεταιε η ενσωμάτωση της διαχείρισης και ανάπτυξης των ψηφιακών συλλογών από κοινού με τον έντυπο κατάλογο. Η ύπαρξη του υποσυστήματος αυτού απαλλάσσει την βιβλιοθήκη από την ανάγκη για ανάπτυξη διαφορετικού συστήματος για την καταχώρηση των ψηφιακών τεκμηρίων. Η από κοινού καταχώρηση σε ένα κοινό σύστημα τόσο των μεταδεδομένων της έντυπης συλλογής όσο και των μεταδεδομένων των ψηφιακών συλλογών επιτρέπει την αναζήτηση μέσα από ένα κοινό περιβάλλον και την θεματική συσχέτιση των αποτελεσμάτων.


  • Υποσύστημα διαχείρισης και αναζήτησης ηλεκτρονικών πηγών (Elec-tronic Resource Management – ERM): με την πρόσκτηση από τις βιβλιοθήκες συνδρομών σε ηλεκτρονικές πηγές (π.χ. ηλεκτρονικά περιοδικά, e-books, άλλες ψηφιακές βάσεις κ.λπ.) έγινε απαραίτητη η ύπαρξη ενός συστήματος για την καταχώρηση τους αλλά και για την αναζήτηση σε αυτές δια μέσου μια ενιαίας διεπαφής. 


  • Υποσύστημα επιλεκτικής διάδοσης πληροφοριών: πρόκειται για την υπηρεσία αναζήτησης πληροφοριών με τον τρόπο που περιγράφηκε στο Κεφάλαιο 5.


  • Υποσύστημα διαδανεισμού (Inter Library Loan - ILL): πρόκειται για την υποστήριξη της λειτουργίας του διαδανεισμού με άλλες βιβλιοθήκες ή άλλους μεγάλους προμηθευτές υλικού.


  • Υποσύστημα παρακολούθησης βιβλιοδεσίας – συντήρησης – απογρα-φής – απόσυρσης: αποτελεί μέρος του υποσυστήματος κυκλοφορίας του υλικού και παρακολουθεί την πορεία των τεκμηρίων σε σχέση με θέματα συντήρησης και απογραφής υλικού.
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  Εικόνα 6.1. Υποσυστήματα Ολοκληρωμένου Συστήματος Αυτοματοποίησης Βιβλιοθηκών


  6.2 Σημαντικότερα Ολοκληρωμένα Συστήματα Αυτοματοποί-ησης Βιβλιοθηκών


  Στόχος της παραγράφου είναι η αναφορά στα σημαντικότερα λογισμικά βιβλιοθηκών που χρησιμοποιούνται στην Ελλάδα και όχι μόνο. Τα συγκεκριμένα συστήματα (κυρίως εμπορικά) είναι ολοκληρωμένα πακέτα υποστήριξης όλων των υπηρεσιών μιας βιβλιοθήκης και εκπληρώνουν όλες τις παραπάνω βιβλιοθηκονομικές λειτουργίες. Στον πίνακα που ακολουθεί πραγματοποιείται η κατηγοριοποίηση των συστημάτων σε τέσσερις ομάδες: συστήματα που χρησιμοποιούνται από τις ελληνικές βιβλιοθήκες, συστήματα που δεν χρησιμοποιούνται στον ελλαδικό χώρο, αλλά είναι δημοφιλή στο εξωτερικό (κυρίως νέας τεχνολογίας), συστήματα που δεν χρησιμοποιούνται πια από τις ελληνικές βιβλιοθήκες και τέλος τα συστήματα ανοικτού λογισμικού. 


  Πίνακας 6.1. Σημαντικότερα βιβλιοθηκονομικά συστήματα
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  Ειδικά σε σχέση με τα λογισμικά ανοικτού κώδικα (open source), το Koha αποτελεί ένα ολοκληρωμένο βιβλιοθηκονομικό σύστημα και θεωρείται ως το πρώτο ελεύθερο σύστημα ανοικτού λογισμικού. Η αρχική προσπάθεια κατασκευής του έγινε από την Kapito Communications στην Νέα Ζηλανδία και από εκεί και πέρα αναπτύσσεταιε και συντηρείταιε από μια πολυπληθή κοινότητα προγραμματιστών και βιβλιοθηκονόμων. Το εν λόγω λογισμικό παρέχεται δωρεάν και προσφέρει εξελιγμένες δυνατότητες και βιβλιοθηκονομικές λειτουργίες. Στην συνέχεια και καθώς θα αναλύονται σε βάθος η λειτουργία καθενός από τα υποσυστήματα, παρουσιάζονται και οι αντίστοιχες οθόνες από το λογισμικό Koha.


  6.3 Βασικά υποσυστήματα


  Στόχος της πιο κάτω ανάλυσης είναι η παρουσίαση των βασικών υποσυστημάτων ενός ΟΣΑΒ, των βασικών λειτουργιών που προσφέρουν καθώς και η εμφάνιση παραδειγμάτων λειτουργίας, μέσω οθονών από το λογισμικό Koha.


  6.3.1 Υποσύστημα καταλογογράφησης και βιβλιογραφικού ελέγχου


  Πρόκειται για την καρδιά ενός βιβλιογραφικού συστήματος, αφού μέσα από το συγκεκριμένο υποσύστημα πραγματοποιείται η καταχώρηση, ο εμπλουτισμός και η διαχείριση όλου του υλικού της βιβλιοθήκης. Οι βασικές λειτουργίες που εκτελούνται είναι οι εξής:


  • Καταλογογράφηση τεκμηρίων (cataloguing): πρόκειται για τη διαδικασία κατά την οποία καταχωρούνται όλα τα μεταδεδομένα ενός τεκμηρίου (περιγραφική και θεματική καταλογογράφηση), με βάση ένα από τα διεθνή πρότυπα (π.χ. Marc 21 ή UNIMARC). Η διαδικασία αυτή είτε πραγματοποιείται από μηδενική βάση (πρότυπη καταλογογράφηση), είτε με την αντιγραφή των βασικών μεταδεδομένων (βλέπε λειτουργία εισαγωγή εγγραφών από άλλα συστήματα) από κάποιο ξένο σύστημα και τη μετέπειτα προσθήκη των τοπικών ή άλλων ειδικών βιβλιογραφικών δεδομένων. Η διαδικασία δημιουργίας και συμπλήρωσης μιας βιβλιογραφικής εγγραφής απαιτεί εξειδικευμένο προσωπικό με ειδικές γνώσεις σε συγκεκριμένα επιστημονικά αντικείμενα.
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  Εικόνα 6.2. Εισαγωγή βιβλιογραφικών πεδίων στο υποσύστημα καταλογογράφησης


  • Διαχείριση καθιερωμένων αρχείων (authority files): πρόκειται για τη δημιουργία των αρχείων καθιερωμένων όρων, τόσο αυτών που αφορούν τα ονόματα (φυσικά πρόσωπα, συλλογικά όργανα κ.λπ.), όσο και των θεματικών όρων και τίτλων (θέματα, γεωγραφικοί όροι, σειρές κ.λπ.). Η προσθήκη όρων σε αυτά τα αρχεία ακολουθεί συγκεκριμένους κανόνες και πρότυπα και την αναλαμβάνει συνήθως εξειδικευμένο προσωπικό της βι-βλιοθήκης. Επιπλέον, για την καλύτερη διαλειτουργικότητα των λογισμικών βιβλιοθήκης είναι συνήθης πρακτική η μεταφόρτωση κοινών αρχείων στα συστήματα, από εθνικούς ή διεθνής φορείς (π.χ. καθιερωμένοι όροι Βιβλιοθήκης του Κονγκρέσου, θεματικές επικεφαλίδες Εθνικής Βιβλιοθήκης κ.λπ.). Η διασύνδεση των όρων των καθιερωμένων αρχείων με τις βιβλιογραφικές εγγραφές πραγματοποιείται στο στάδιο της καταλογογράφησης και έχει ως στόχο τη βελτίωση της αναζήτησης από τους τελικούς χρήστες. Η χρήση καθιερωμένων όρων με τη λειτουργία της διασύνδεσης (linking) επιτρέπει τη συνολική αλλαγή (global change) σε περίπτωση λάθους ή επαναπροσδιορισμού της έννοιας του όρου.
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  Εικόνα 6.3. (α) Εισαγωγή καθιερωμένου όρου, (β) διασύνδεση βιβλιογραφικής εγγραφής με καθιερωμένο όρο


  


  
    	Διαχείριση αντιτύπων (holding): πρόκειται για λειτουργία η οποία απο-τελεί μέρος της καταλογογράφησης. Η ξεχωριστή αναφορά έχει ως στόχο να αναδείξει την έννοια διαχείρισης των αντιτύπων στο πλαίσιο της τακτοποίησής τους σε συγκεκριμένο χώρο, της απόσυρσής τους για λόγους συντήρησης, στην περίπτωση ύπαρξης και ηλεκτρονικών αντιτύπων κ.λπ.

  


  
    	Εισαγωγή εγγραφών από ξένα συστήματα (copy cataloguing): πρόκειται για μια πολύ σημαντική λειτουργία στο πλαίσιο της ανάκτησης, επε-ξεργασίας και αποθήκευσης εγγραφών από άλλα συστήματα βιβλιοθηκών. Η συγκεκριμένη διαδικασία είναι γνωστή ως copy cataloguing και είναι πολύ διαδεδομένη ανάμεσα στις βιβλιοθήκες αφού τις απαλλάσσει από το μεγάλο φόρτο εργασίας της πρότυπης καταλογογράφησης. Η ροή δεδομένων σε σχέση με τις βιβλιογραφικές εγγραφές συμβαίνει κυρίως από εθνικές ή μεγάλες σε μέγεθος βιβλιοθήκες προς βιβλιοθήκες μικρότερης δυναμικότητας.
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  Εικόνα 6.4. Αναζήτηση σε ξένα συστήματα – Προβολή Marc και συνοπτική προβολή – Εισαγωγή στο σύστημα


  


  
    	Εισαγωγή/Εξαγωγή εγγραφών και άλλων δομημένων αρχείων (ex-port/import): πρόκειται για τη λειτουργία κατά την οποία δίδεται η δυνατότητα να πραγματοποιηθεί εξαγωγή ή εισαγωγή, όλων ή με βάση συγκεκριμένων κριτηρίων, των βιβλιογραφικών και των καθιερωμένων εγγραφών και όρων αντίστοιχα. Η εξαγωγή ή η εισαγωγή των αρχείων αυτών πραγματοποιείται με βάση το πρότυπο ISO2709 .


  


  6.3.2 Υποσύστημα κυκλοφορίας και δανεισμού υλικού – διαχείριση χρηστών


  Σε ένα βιβλιοθηκονομικό σύστημα, το υποσύστημα κυκλοφορίας υλικού προϋποθέτει τις εξής δυο διαδικασίες:


  
    • Όλα τα τεκμήρια που διαθέτει η βιβλιοθήκη αποκτούν ένα ή περισσότερα αντίτυπα, τα οποία χαρακτηρίζονται και αναγνωρίζονται από το σύστημα από ένα μοναδικό αριθμό εισαγωγής. Συνήθως ο αριθμός αυτός εντυπώνεται στο τεκμήριο σε μορφή γραμμικού κώδικα (barcode) ή σε ειδική ετικέτα RFID.

  


  
    • Όλοι οι δυνητικοί χρήστες (patrons) να εγγράφονται στο σύστημα και να καταχωρούν όλα τα απαραίτητα δεδομένα για την ταυτοποίηση τους (Υποσύστημα Διαχείρισης Χρηστών). Μαζί με τα προσωπικά τους στοιχεία ο βιβλιοθηκονόμος προσδιορίζει και την κατηγορία στην οποία ανήκει ο χρήστης, προσδίδοντας του έτσι μια σειρά δικαιωμάτων. Η εγγραφή του χρήστη ως μέλους της βιβλιοθήκης συνεπάγεται την απόκτηση ενός μοναδικού αναγνωριστικού αριθμού αλλά και ενός προσωπικού λογαριασμού για την πρόσβαση στις λεγόμενες προσωποποιημένες υπηρεσίες (personalized services).
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  Εικόνα 6.5. Δημιουργία λογαριασμού χρήστη


  Από εκεί και πέρα οι βασικότερες διαδικασίες που μπορούν να εκτελεστούν από το υποσύστημα κυκλοφορίας είναι οι εξής:


  
    • Χρέωση τεκμηρίου ή δανεισμός (loan ή check-out): αφορά την καταχώρηση στο σύστημα και συγκεκριμένα στο λογαριασμό ενός εγγεγραμμένου χρήστη το συγκεκριμένο αριθμό του αντιτύπου(ων) που επιθυμεί να δανειστεί. Το χρονικό διάστημα δανεισμού ορίζεται αυτόματα από το σύστημα ανάλογα το είδος του τεκμηρίου και την κατηγορία του χρήστη.
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  Εικόνα 6.6. (α) Χρέωση χρήστη με τεκμήριο (β) κατάσταση λογαριασμού μετά τη χρέωση


  
    • Επιστροφή τεκμηρίου (return ή check-in): αφορά την αντίστροφη διαδικασία με τη διαγραφή από το λογαριασμό του χρήστη του αντιτύπου του τεκμηρίου.

  


  
    • Ανανέωση δανεισμού (renew): αφορά την επέκταση της διάρκειας του δανεισμού για ένα επιπλέον χρονικό διάστημα μετά από αίτηση του χρήστη. Η αίτηση μπορεί να γίνει τηλεφωνικά, μέσω του λογαριασμού του ή αυτοπρόσωπος και εφόσον δεν υπάρχει επιθυμία ή κράτηση για το αντίτυπο από κάποιον άλλο χρήστη.

  


  
    • Κράτηση υλικού: πρόκειται για την υπηρεσία κατά την οποία ο χρήστης μπορεί να υποβάλλει αίτηση για να γίνει κράτηση σε τεκμήρια που είναι δανεισμένα. Η διαδικασία κράτησης υλικού μπορεί να πραγματοποιηθεί με τον ίδιο τρόπο όπως η ανανέωση υλικού. Το σύστημα θα ειδοποιήσει τον βιβλιοθηκονόμο, όταν το υλικό επιστρέψει, ώστε αυτός με τη σειρά του να μην το δώσει στην κυκλοφορία, αλλά να το κρατήσει σε κατάλληλο σημείο. Επιπλέον το σύστημα θα ειδοποιήσει τον τελικό χρήστη, μέσω email συνήθως, για το ότι το τεκμήριο που ζήτησε είναι πλέον διαθέσιμο.

  


  
    • Μεταφορά αντιτύπων σε παραρτήματα βιβλιοθήκης (εσωτερικός διαδανεισμός): πρόκειται για την υπηρεσία κατά την οποία ο χρήστης μπορεί να ζητήσει αντίτυπα τεκμηρίων τα οποία δεν βρίσκονται στο χώρο που εξυπηρετείται συνήθως αλλά σε κάποιο άλλο παράρτημα. Η μεταφορά του τεκμηρίου ακολουθεί τη διαδικασία του εσωτερικού διαδανεισμού.

  


  
    • Πρόστιμα – Κυρώσεις – Περιορισμοί: το υποσύστημα κυκλοφορίας υλι-κού είναι σε θέση να υπολογίζει τυχόν πρόστιμα από καθυστερήσεις επι-στροφών, επιβολή κυρώσεων σε τυχόν επαναλαμβανόμενα φαινόμενα μη συμμόρφωσής με την πολιτική δανεισμού (π.χ. απενεργοποίηση λογαριασμού) και υλοποίηση όλων των περιορισμών που υπαγορεύονται από την τελευταία (π.χ. αριθμός τεκμηρίων ανά κατηγορία χρήστη, χρονικό διάστημα δανεισμού ανά κατηγορία τεκμηρίου, μη δανεισμός συγκεκριμένων κατηγοριών τεκμηρίων κ.λπ.)

  


  
    • Δυνατότητα αυτοεξυπηρέτησης του χρήστη: περιλαμβάνει τη δυνατότη-τα δημιουργίας ειδικών σημείων, στο χώρο της βιβλιοθήκης, για την εκτέλεση λειτουργιών όπως δανεισμός, επιστροφή, ανανέωση, πληρωμή προστίμων κ.λπ. χωρίς την παρέμβαση βιβλιοθηκονόμου (self check-in / out stations)

  


  
    • Στατιστικά στοιχεία – υπηρεσίες διαχείρισης: το υποσύστημα κυκλοφορίας παράγει όλες τις αναφορές όπως αριθμός δανεισμένων βιβλίων, αριθμός καθυστερημένων βιβλίων, κρατήσεις, λίστες χρηστών με καθυστερημένα αντίτυπα, ιστορικά δανεισμών ανά αντίτυπο ή χρήστη κ.λπ. Επιπλέον, εκτός από τη διαχείριση των χρηστών, είναι σε θέση να εκτελεί μια σειρά από αυτοματοποιημένες εργασίες, όπως ειδοποίηση χρηστών για νέες παραλαβές βιβλίων, καθυστερημένα τεκμήρια, λήξη κάρτας κ.λπ.

  


  Στον πίνακα που ακολουθεί επιχειρείται μια συνοπτική κωδικοποίηση των βασικών λειτουργικών χαρακτηριστικών ενός υποσυστήματος κυκλοφορίας υλικού, καθώς και μια αναφορά στις πιο σημαντικές περιπτώσεις.


  Πίνακας 6.2.(Μέρος Α) Κωδικοποίηση λειτουργικών χαρακτηριστικών υποσυστήματος κυκλοφορίας υλικού
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  Πίνακας 6.2.(Μέρος Β) Κωδικοποίηση λειτουργικών χαρακτηριστικών υποσυστήματος κυκλοφορίας υλικού
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  6.3.3 Υποσύστημα αναζήτησης – ανάκτησης ή δημοσίου καταλόγου OPAC


  Πρόκειται για την δημόσια εικόνα του ΟΣΑΒ κυρίως προς τους χρήστες. Ο δημόσιος κατάλογος αποτελεί το σημείο πρόσβασης των τελικών χρηστών προς το υλικό και της υπηρεσίες της βιβλιοθήκης. Οι βασικότερες λειτουργίες του δημόσιου καταλόγου είναι οι εξής:


  
    • Αναζήτηση: πρόκειται για τη βασική λειτουργία του δημοσίου καταλό-γου. Ο τελικός χρήστης έχει τη δυνατότητα να αναζητά στο υλικό της βιβλιοθήκης με διάφορα κριτήρια (τίτλος, υπότιτλος, συγγραφέας, βιβλιο-γραφικοί αριθμοί, όπως ISBN/ISSN, ταξιθετικοί αριθμοί, θεματικοί όροι, εκδότης κ.λπ.). Η σύνθεση και η δημιουργία των ερωτημάτων αναζήτησης ακολουθεί τη λογική τελεστών (AND, OR, NOT κ.λπ.) με δυο ή περισσότερα πεδία. Η εμφάνιση των αποτελεσμάτων μπορεί να διαφοροποιηθεί με μια μεγάλη ποικιλία κριτηρίων και φίλτρων, όπως αλφαβητικά ανά πεδίο, χρονολογικά, ανά συλλογή κ.λπ. Τα αποτελέσματα των αναζητήσεων εμφανίζονται είτε σε συνοπτική μορφή, είτε σε πλήρη με όλα τα δεδομένα ανά βιβλιογραφική εγγραφή. Τα σύγχρονα βιβλιοθηκονομικά συστήματα χρησιμοποιούν τεχνολογίες εμπλουτισμού του δημόσιου καταλόγου (web opac enrichment), οι οποίες διασύνδεουν τις βιβλιογραφικές εγγραφές με εξωτερικές πηγές δεδομένων (π.χ. σελίδες εκδοτών για την εμφάνιση εξωφύλλων, την εμφάνιση περιλήψεων, την εμφάνιση παρόμοιων τεκμηρίων σε άλλες μορφές, π.χ. άρθρων, την εμφάνιση άλλων πηγών για την προμήθεια του τεκμηρίου, π.χ. διαδικτυακά καταστήματα κ.λπ.)
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  Εικόνα 6.7. Οθόνη αναζήτησης (web opac)


  
    • Πρόσβαση σε προσωποποιημένες υπηρεσίες: πρόκειται για μια σειρά δυνατοτήτων που προσφέρουν τα βιβλιοθηκονομικά συστήματα σε κάθε χρήστη ξεχωριστά με την προυπόθεσηπροϋπόθεση ότι ο τελευταίος διαθέτει λογαριασμό. Οι υπηρεσίες αυτές αφορούν τις παρακάτω δυνατότητες:

  


  
    
      o Αποθήκευση αποτελεσμάτων αναζητήσεων με σκοπό την υποβολή άιτησης αίτησης κράτησης, εκτύπωσης κ.λπ. (my basket).

    

  


  
    
      o Αποθήκευση ερωτημάτων αναζητήσεων με σκοπό την περιοδική τους ενεργοποίηση ή την τροφοδότηση μηχανισμών επιλεκτικής ενημέρωσης.

    

  


  
    
      o Υποβολή αιτήσεων κράτησης ή ανανέωσης υλικού.

    


    
      o Διαχείριση προσωπικών στοιχείων και πρόσβασης στο ιστορικό του χρήστη.

    


    
      o Δυνατότητα υποβολής προτάσεων για αγορά νέου υλικού.

    


    
      o Δυνατότητα δημιουργίας σχολίων (comments) ή δυνατότητα επισήμανσης τεκμηρίων (social tagging) με στόχο τη δημιουργία κοινωνικών δικτύων συνεργασίας των μελών της βιβλιοθήκης.
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  Εικόνα 6.8. Πρόσβαση στις προσωποποιημένες υπηρεσίες χρήστη


  
    • Πληροφόρηση – Ανακοινώσεις – Άλλες υπηρεσίες: πρόκειται για την προβολή πληροφοριών σε σχέση με τη συλλογή της βιβλιοθήκης (π.χ. νέες αφίξεις, νέες προσθήκες συλλογών, αναμενόμενες αφίξεις, σχολιασμός τεκμηρίων κ.λπ.). Επιπλέον, υπάρχουν οι ανακοινώσεις της βιβλιοθήκης για θέματα λειτουργίας αλλά και διασύνδεσης με άλλες υπηρεσίες, όπως:

  


  
    
      o υποβολή ερωτημάτων (ask a librarian)

    


    
      o αίτηση για παροχή βιβλιογραφίας κ.λπ.

    


    
      o αίτηση διαδανεισμού για υλικό εκτός βιβλιοθήκης κ.λπ.

    

  


  
    • Υπηρεσίες Web 2.0 ή υπηρεσίες κοινωνικής δικτύωσης: πρόκειται για μια νέα τάση που διαμορφώνεται στην ανάπτυξη και δημιουργία των δημόσιων καταλόγων. Ήδη περιγράφηκαν ο εμπλουτισμός δεδομένων, η δυναμική διαμόρφωση της προβολής του, αλλά και η συμμετοχή του χρήστη (comments και social tagging). Επιπλέον αναφέρονται οι τροφοδοσίες RSS (Really Simple Syndication), τα wikis, τα blogs και υπηρεσίες όπως το Facebook, Twitter κ.λπ.

  


  6.3.4 Υποσύστημα παραγγελιών – προσκτήσεων


  Το υποσύστημα των παραγγελιών - προσκτήσεων διαδραματίζει πολύ σημαντικό ρόλο για μια βιβλιοθήκη, αφού επιτρέπει τον έλεγχο του υλικού που αποκτάται αλλά και την παρακολούθηση των οικονομικών ροών της. Οι βασικότερες λειτουργίες που μπορούν να εκτελεστούν από το συγκεκριμένο υποσύστημα είναι οι εξής:


  
    • Αρχείο προμηθευτών: πρόκειται για τη λειτουργία καταχώρησης των αναλυτικών στοιχείων των προμηθευτών, οι οποίοι συνεργάζονται με την βιβλιοθήκη.
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  Εικόνα 6.9. Καρτέλα προμηθευτή


  
    • Διαχείριση παραγγελιών: πρόκειται για τις λειτουργίες δημιουργίας νέων παραγγελιών, τροποποίησης, παραλαβής (τμηματικής ή συνολικής), διαγραφής, ακύρωσης, ειδοποιήσεις χρηστών, δημιουργίας αναφορών κ.λπ. Ανάμεσα στα άλλα πρέπει να υποστηρίζεται η ευρετηρίαση και η εκτύπωση των παραγγελιών με βάση κριτήρια όπως τον προμηθευτή, τον κωδικό παραγγελίας, τον τύπο πρόσκτησης (π.χ. δωρεά, ανταλλαγή, αγορά-κανονική, επείγουσα κ.λπ.), την ημερομηνία που έγινε, τον κωδικό κονδυλίου κ.λπ.
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  Εικόνα 6.10. Κεντρική οθόνη διαχείρισης παραγγελιών / προσκτήσεων
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  Εικόνα 6.11. Καταχώρηση παραγγελίας σε προμηθευτή


  
    • Οικονομική διαχείριση: πρόκειται για τη διαχείριση των οικονομικών λογαριασμών της βιβλιοθήκης. Υποστηρίζονται η δημιουργία αποθεματικών λογαριασμών, οι οποίοι αποτελούν το σημείο ελέγχου αφού επιτρέπουν να πραγματοποιείται έλεγχος σχετικά με τα διαθέσιμα ποσά πριν να προβεί η βιβλιοθήκη σε νέες παραγγελίες. Η ενημέρωση των αποθεματικών λογαριασμών (λογιστικά ή πραγματικά υπόλοιπα) πραγματοποιείται αυτόματα, με την εξόφληση των υποχρεώσεων της προς του προμηθευτές. Επιπλέον υποστηρίζεται η διαχείριση ισοτιμιών, ειδικά για συναλλαγές με προμηθευτές εξωτερικού.

  


  
    • Προτάσεις - ενημέρωση χρηστών: πρόκειται για την δυνατότητα οι χρήστες να μπορούν να πραγματοποιήσουν προτάσεις για αγορά υλικού και να παρακολουθήσουν την εξέλιξη της διαδικασίας πρόσκτησης τους, αν η βιβλιοθήκη υιοθετήσει τις προτάσεις αυτές. Επιπλέον, παρέχεται η δυνατότητα ενημέρωσης των χρηστών για τις προσεχείς κυκλοφορίες υλικού και νέες αφίξεις υλικού, είτε μέσω email, είτε μέσα από τις σελίδες του δημόσιου καταλόγου.
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  Εικόνα 6.12. Διαχείριση προτάσεων χρηστών


  Στον πίνακα που ακολουθεί επιχειρείται μια συνοπτική κωδικοποίηση των βασικών λειτουργικών χαρακτηριστικών ενός υποσυστήματος παραγγελιών - προσκτήσεων υλικού, καθώς και μια αναφορά στις πιο σημαντικές περιπτώσεις.


  


  Πίνακας 6.3.(Μέρος Α) Κωδικοποίηση λειτουργικών χαρακτηριστικών υποσυστήματος παραγγελιών - προσκτήσεων
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  Πίνακας 6.3.(Μέρος Β) Κωδικοποίηση λειτουργικών χαρακτηριστικών υποσυστήματος παραγγελιών - προσκτήσεων
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  6.3.5 Υποσύστημα παρακολούθησης περιοδικών εκδόσεων (serials)


  Οι σύγχρονες βιβλιοθήκες από την πρώτη στιγμή λειτουργίας τους προχώρησαν στη δημιουργία συλλογών περιοδικών σε όλα τα επιστημονικά πεδία. Η πολυπλοκότητα όμως για την παραγγελία, παρακολούθηση και οργάνωση των περιοδικών εκδόσεων, ειδικά όταν αυτές ήταν μεγάλες σε αριθμό, οδήγησε στην ανάγκη δημιουργίας ενός υποσυστήματος περιοδικών εκδόσεων. Οι βασικότερες λειτουργίες που μπορούν να εκτελεστούν από το συγκεκριμένο υποσύστημα είναι οι εξής:


  
    • Δημιουργία συνδρομών: πρόκειται για τη λειτουργία καταχώρησης των αναλυτικών στοιχείων των συνδρομών και της διασύνδεσης με τον αντί-στοιχο προμηθευτή. Εκτός από τα βασικά βιβλιογραφικά δεδομένα καταχωρούνται και στοιχεία για την περιοδικότητα και το μοτίβο (pattern) λήψης των τευχών της συνδρομής αλλά και τη μορφή αρίθμησης του. Πιο συγκεκριμένα:

  


  
    
      o Περιοδικότητα: ετήσια, τετραμηνιαία, τριμηνιαία, μηνιαία, δεκαπενθήμερο κ.λπ.

    

  


  
    
      o Αρίθμηση τόμων / τευχών: αριθμός τόμων ή/ και τευχών για κάθε ημερολογιακό έτος, αριθμός τευχών ανά τόμο, τεύχη που παραλείπονται ή προστίθενται τακτικά στη σειρά μιας περιοδικής έκδοσης (π.χ. τακτική παράληψη του τεύχους Αυγούστου ενός μηνιαίου περιοδικού), τακτικά ευρετήρια και συμπληρώματα μιας έκδοσης και δεμένα τεύχη περιοδικών που διατίθενται από τους εκδότες ανά τακτά χρονικά διαστήματα κ.λπ.

    

  


  
    
      o Μορφή αρίθμησης τόμων / τευχών: αλφαριθμητικά δεδομένα, αραβική, ελληνική, ρωμαϊκή αρίθμηση, λατινικοί χαρακτήρες κ.λπ.

    

  


  Τα στοιχεία αυτά αποτελούν οδηγό για την περαιτέρω διαχείριση και παρακολούθηση της συνδρομής.
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  Εικόνα 6.13. Καταχώρηση νέας περιοδικής συνδρομής


  
    • Παρακολούθηση συνδρομών: πρόκειται για τον πυρήνα του υποσυστή-ματος περιοδικών εκδόσεων με μια μεγάλη λίστα λειτουργιών, ανάλογα με την ωριμότητα υλοποίησης από τον κατασκευαστή. Πιο συγκεκριμένα προσφέρει:

  


  
    
      o την αναλυτική παρακολούθηση των τευχών των συνδρομών των περιοδικών εκδόσεων.

    

  


  
    
      o τη δυνατότητα προσδιορισμού του ρυθμού αφίξεως των περιοδικών εκδόσεων ανά χρόνο, τόμο, τεύχος, με βάση την περιοδικότητα της έκδοσης και τα στοιχεία συνδρομής.

    

  


  
    
      o έλεγχο αφίξεων, ενημέρωση καθυστερήσεων τευχών και έκδοση υπομνήσεων προς τους εκδότες / προμηθευτές.

    

  


  
    
      o έλεγχο των τευχών εκτός σειράς.

    


    
      o την πρόσβαση στην πλήρη βιβλιογραφική αναγραφή του τίτλου του περιοδικού και των αρχείων παραγγελιών κατά τη διάρκεια της καταχώρησης τευχών.

    

  


  
    
      o την καταχώρηση πολλών αντιτύπων ενός τεύχους.

    


    
      o την καταχώρηση της αρίθμησης και της ημερομηνίας παραλαβής κάθε τεύχους

    


    
      o πρόβλεψη αρίθμησης και χρονολόγησης των αναμενόμενων τευχών με βάση την περιοδικότητα.

    


    
      o παράκαμψη τευχών που δεν έχουν παραληφθεί, και την καταγραφή επόμενων τευχών.

    


    
      o παράκαμψη και τροποποίηση των παραμέτρων αρίθμησης, χρονολόγησης και περιοδικότητας κατά τη διαδικασία καταχώρησης τευχών που δεν ακολουθούν την τακτική κυκλοφορία του περιοδικού (πχ. διπλά ή τριπλά τεύχη, έκτακτα κ.λπ.).

    


    
      o χειροκίνητη εισαγωγή στοιχείων αναμενόμενων και παραληφθέντων τευχών

    


    
      o διαδικασία διαγραφής παραληφθέντων τευχών, και αυτόματη ενημέρωση όλων των αρχείων που είναι συνδεδεμένα με αυτά, όταν αποσύρονται από τη συλλογή ή όταν εισαχθούν κατά λάθος στο σύστημα.

    


    
      o καταχώρηση σημειώσεων ελεύθερου κειμένου σε αντικατάσταση ή σαν προσθήκη αυτών των στοιχείων για τεύχη των οποίων η αρίθμηση, χρονολόγηση και τα άλλα στοιχεία ταυτότητας τους αποκλίνουν από τα καθιερωμένα πρότυπα.

    


    
      o καταχώρηση σημείου τερματισμού της διαδικασίας αναμονής τευχών, σε περίπτωση παύσης του περιοδικού από τον εκδότη ή διακοπής της συνδρομής από τη βιβλιοθήκη.

    


    
      o σύνδεση με το υποσύστημα των Προσκτήσεων σε πραγματικό χρόνο.

    

  


  6.3.6 Υποσύστημα διαχείρισης και στατιστικών στοιχείων (administra-tion-statistics)


  Η διαχείριση και η παραγωγής στατιστικών στοιχείων αντιμετωπίζονται ως μια ενιαία λειτουργία αφού βοηθούν αφενός στην παραμετροποίηση του περιβάλλοντος αυτοματοποίησης βιβλιοθηκών και αφετέρου στην παρακολούθηση και εξέλιξη τιμών και δεικτών, αλλά και παραγωγής αναφορών. Τα επίπεδα διαχείρισης είναι δύο. Το πρώτο αφορά την τεχνική πλευρά του συστήματος και σχετίζεται κυρίως με χαρακτηριστικά που αφορούν την ομαλή πρόσβαση στις λειτουργίες υψηλού επιπέδου, όπως αυτές περιγράφηκαν στις προηγούμενες παραγράφους. Το δεύτερο επίπεδο διαχείρισης αφορά το λειτουργικό μέρος του βιβλιοθηκονομικού συστήματος και ρυθμίζει κυρίως την παραμετροποίηση των επιμέρους υποσυστημάτων.


  



  



  
    

  


  


  


  


  Κεφάλαιο 7ο


  Microsoft Word 2007


  



  7.1 Οδηγίες πλοήγησης και επιλογής κομματιού


  Στην κορυφή του κεντρικού παράθυρου της εφαρμογής βρίσκεται η γραμμή του τίτλου, με τον τίτλο και τα πλήκτρα ελαχιστοποίησης, μεγιστοποίησης / επαναφοράς και κλεισίματος. Πιο κάτω βρίσκεται μια οριζόντια σειρά βασικών επιλογών (Κεντρική – Εισαγωγή – Διάταξη σελίδας – Αναφορές – Στοιχεία αλληλογραφίας – Αναθεώρηση – Προβολή – Πρόσθετα).
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  Εικόνα 7.1. Βασικές επιλογές του Word 2007


  Με το πάτημα κάθε μιας από αυτές τις βασικές επιλογές εμφανίζεται ένα διαφορετικό σύνολο ομάδων εικονιδίων-επιλογών. Καθεμιά από τις επιλογές ενεργοποιείται κάνοντας χρήση του ποντικιού (mouse), με το πάτημα του αριστερού του πλήκτρου (left click). 


  Μια ακόμη ευκολία είναι η χρήση συνδυασμένων πλήκτρων για γρήγορη επιλογή εντολών, π.χ. Αποθήκευση με CONTROL+S, Άνοιγμα αρχείου με CONTROL+O κ.λπ.


  Τέλος ένας τρίτος τρόπος εκτέλεσης μιας εντολής είναι πατώντας ALT, οπότε εμφανίζονται μέσα σε τετραγωνάκια κάποια γράμματα. Πατώντας στη συνέχεια το γράμμα αυτό επιλέγεται η σχετική εντολή.


  Πρέπει να τονιστεί ότι μόνο οι εκτελέσιμες λειτουργίες εμφανίζονται κανονικά ως εικονίδια με συνοδευτικό κείμενο, ενώ αντίθετα όσες δεν είναι έτοιμες προς εκτέλεση, επειδή δεν έχει πραγματοποιηθεί το απαραίτητο προ-στάδιο εργασίας (π.χ. η επιλογή ενός κομματιού), εμφανίζονται αχνά και δεν επιφέρει κανένα αποτέλεσμα το πάτημά τους με το αριστερό πλήκτρο του ποντικιού.


  Μια λειτουργία πολύ συχνή στις παραθυρικές εφαρμογές είναι η επιλογή ενός κομματιού του αρχείου προς διαγραφή, μετακίνηση, αντιγραφή, εκτύπωση κλπ. Η επιλογή αυτή γίνεται είτε σύροντας το ποντίκι, είτε με το συνδυασμό SHIFT+δεξιό βέλος και συνοδεύεται από ταυτόχρονο μαύρισμα της αντίστοιχης περιοχή.


  Μια ακόμη χρήσιμη λειτουργία είναι αυτή της αναίρεσης της προηγούμενης εντολής η οποία γίνεται μέσω σχετικού εικονιδίου της επάνω συνοπτικής γραμμής εργαλείων (δίπλα στο κουμπί Office).


  7.2 Κουμπί ‘Office’
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  Εικόνα 7.2. Το κουμπί Office του Word 2007 και η συνοπτική γραμμή εργαλείων


  Πατώντας το κουμπί αυτό εμφανίζεται μια λίστα των πιο πρόσφατων αρχείων που έχουν ανοίξει μέσω της εφαρμογής, ενώ στα αριστερά της λίστας εμφανίζονται μια σειρά από επιλογές.


  7.2.1 Δημιουργία


  Επιλέγοντας αυτήν την εντολή ο χρήστης δημιουργεί ένα κενό έγγραφο, ή ανοίγει ένα έτοιμο αρχείο από κάποια διαθέσιμα πρότυπα (πχ. ετικέτα cd, προσκλητήριο γάμου, επαγγελματική, έκθεση, επιστολή, πρακτικό κλπ), το οποίο στη συνέχεια μπορεί να προσαρμοστεί στις συγκεκριμένες ανάγκες, να συμπληρωθεί και να αποθηκευτεί.


  



  7.2.2 Άνοιγμα


  Επιλέγοντας αυτήν την εντολή ο χρήστης (Εικόνα 7.5.3) δεν ξεκινά να γράφει κάποιο νέο κείμενο - αρχείο, αλλά ανοίγει κάποιο ήδη υπάρχον για να το διαβάσει, να το διορθώσει, να το επεκτείνει ή να το εκτυπώσει. Κάθε κείμενο έχει αποθηκευτεί με κάποιο όνομα, το οποίο από τότε και στο εξής το χαρακτηρίζει με μοναδικό τρόπο. Το αρχείο αυτό βρίσκεται σε κάποιο συγκεκριμένο φάκελο του δίσκου (folder). Οι φάκελοι αυτοί είναι ιεραρχικά δομημένοι. Ο χρήστης μεταβαίνει σε κάποιον κατώτερο φάκελο επιλέγοντας το όνομά του, ενώ δίνεται και η δυνατότητα μετάβασης στον ανώτερο φάκελο με το αριστερό βέλος ή τον κατώτερο επιλεγμένο φάκελο με το δεξιό βέλος. 
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  Εικόνα 7.3. Το παράθυρο διαλόγου που εμφανίζεται με την εντολή ‘Άνοιγμα’


  7.2.3 Μετατροπή


  Με την εντολή αυτή το έγγραφο μετατρέπεται στη νεότερη μορφή αρχείου, με κάποιες πιθανές επιπτώσεις στη διάταξη του.
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  Εικόνα 7.4. Παράθυρο ειδοποίησης μετατροπής εγγράφου


  7.2.4 Αποθήκευση


  Επιλέγοντας αυτήν την εντολή ο χρήστης αποθηκεύει το τρέχον κείμενο (μαζί με τις τελευταίες αλλαγές που έχει κάνει) σε ένα αρχείο σε ένα μόνιμο αποθηκευτικό μέσο. Το όνομα και η θέση του αρχείου παραμένουν αυτά που είχαν οριστεί στην προηγούμενη αποθήκευση. Αν δεν έχει υπάρξει προηγούμενη αποθήκευση του κειμένου, τότε το πρόγραμμα τον οδηγεί αυ-τόματα στην εντολή Αποθήκευση ως, που περιγράφεται στη συνέχεια. Η εντολή αυτή ενεργοποιείται και από εικονίδιο της επάνω συνοπτικής γραμμής εργαλείων (δίπλα στο κουμπί Office).


  7.2.5 Αποθήκευση ως


  Φέροντας ο χρήστης τον δρομέα πάνω από την εντολή, εμφανίζονται κάποιοι προκαθορισμένοι τύποι αρχείων (έγγραφο του Word, πρότυπο του Word, έγγραφο Word 97-2003, κείμενο OpenDocument, PDF ή XPS, άλλες μορφές).


  Πατώντας την ίδια την εντολή (Αποθήκευση ως) ή το εικονίδιο Άλλες μορφές ανοίγει ένα παράθυρο διαλόγου, όπου θα πρέπει να δώσει ο χρήστης τα στοιχεία για την αποθήκευση. Στο ίδιο σημείο μεταβαίνει και με την εντολή Αποθήκευση στην περίπτωση ενός αρχείου που δεν έχει ακόμη αποθηκευτεί, οπότε κάνει την αρχική αποθήκευση. Στο παράθυρο αυτό διαλόγου (Εικόνα 7.5), ο χρήστης καθορίζει τον δίσκο και τον φάκελο αποθήκευσης και δίνοντας στο κείμενο ένα μοναδικό όνομα (δεν επιτρέπονται αρχεία με το ίδιο όνομα στον ίδιο φάκελο) καθώς και την πληροφορία της μορφής του, η οποία είναι απαραίτητη για το πρόγραμμα μελλοντικής ανάγνωσης, παρουσίασης και επεξεργασίας του. Η πληροφορία αυτή συνήθως συνδυάζεται με μια συγκεκριμένη επέκταση του ονόματος του αρχείου, πχ. .docx για το Word 2007, .doc για το Word 1996-2003,, .txt για απλό ASCΙΙ κείμενο, .rtf για rich text format, .htm ή .html για τη μορφή HTML του WWW κ.λπ. Η αποθήκευση ενός κειμένου σε μορφή HTML γίνεται και πιο άμεσα με την επόμενη εντολή του καταλόγου Αποθήκευση ως ιστοσελίδας.
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  Εικόνα 7.5. Το παράθυρο διαλόγου που εμφανίζεται με την εντολή ‘Αποθήκευση ως’


  Η αρχική αποθήκευση (Αποθήκευση ως), όπως και η εκάστοτε αποθήκευση (Αποθήκευση), μεταφέρουν την ηλεκτρονική μορφή του κειμένου από τη μνήμη του Η/Υ σε ένα επιλεγμένο φάκελο κάποιου μόνιμου αποθηκευτικού μέσου (σκληρού δίσκου, εύκαμπτης δισκέτας κλπ.) Όσο το κείμενο δεν αποθηκεύεται σε ένα μόνιμο μέσο, διατίθεται προς ανάγνωση και επεξεργασία μόνο όσο είναι σε λειτουργία ο Η/Υ και ο επεξεργαστής κειμένου και σβήνει από τη μνήμη μόλις κλείσει το ενεργό αρχείο ή και στην περίπτωση διακοπής του ρεύματος και επακόλουθου τερματισμού του Η/Υ (εκτός αν είναι συνδεδεμένος με σύστημα UPS). Γι’ αυτό συνιστάται η αποθήκευση του αρχείου – κειμένου κατά τακτά διαστήματα για αποφυγή της απώλειας ενός μεγάλου όγκου εισηγμένου κειμένου ή διαδικασιών επεξεργασίας από μια απ-ρόβλεπτη ξαφνική διακοπή του Η/Υ. 


  7.2.6 Εκτύπωση


  Φέροντας ο χρήστης τον δρομέα πάνω από την εντολή, εμφανίζονται κάποιες προκαθορισμένες επιλογές (Εκτύπωση, Γρήγορη εκτύπωση, Προεπισκόπηση εκτύπωσης). Με τη γρήγορη εκτύπωση αποστέλλεται το έγγραφο στον προεπιλεγμένο εκτυπωτή χωρίς ρυθμίσεις. Με την προεπισκόπηση βλέπει κάποιος το έγγραφο όπως θα εκτυπωθεί και μπορεί να κάνει κάποιες αλλαγές πριν τη τελική εκτύπωση.


  Πατώντας εξ αρχής την εντολή Εκτύπωση ή την πρώτη από τις επιλογές (Εκτύπωση) εμφανίζεται το παρακάτω παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 7.6).
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  Εικόνα 7.6. Παράθυρο διαλόγου που εμφανίζεται με την εντολή ‘Εκτύπωση’


  Στο παράθυρο αυτό μπορεί ο χρήστης να καθορίσει τα εξής :


  
    • τον τύπο του εκτυπωτή στο πεδίο ‘Όνομα’, αποδεχόμενος τον ενδεικνυόμενο τύπο ή επιλέγοντας κάποιον άλλο από τον κατάλογο διαθέσιμων τύπων


    • την περιοχή εκτύπωσης στο πεδίο ‘Περιοχή σελίδων’, όπου μπορεί να επιλέξει όλες τις σελίδες (Όλες), την τρέχουσα σελίδα (Τρέχουσα σελίδα), κάποιες συγκεκριμένες σελίδες (Σελίδες …), ή ένα επιλεγμένο κομμάτι κειμένου (Επιλογή)


    • τον αριθμό αντιγράφων, καθώς και την σειρά εκτύπωσης των σελίδων των αντιγράφων (Συρραφή : το επόμενο αντίγραφο μετά την ολοκλήρωση του προηγούμενου, αλλιώς η κάθε σελίδα συνεχόμενα σε πολλαπλά αντίτυπα)


    • το αντικείμενο της εκτύπωσης (Αντικείμενο Εκτύπωσης) δηλαδή το ίδιο το έγγραφο, τα σχόλιά του κ.λπ.


    • επιλογή μονών ή ζυγών σελίδων


    • χαρακτηριστικά του εκτυπωτή


    • ειδικές επιλογές (ενημέρωση πεδίων, συνδέσμων κ.λπ.)

  


  7.2.7 Προετοιμασία


  Φέροντας ο χρήστης τον δρομέα πάνω από την εντολή, εμφανίζονται οι παρακάτω προκαθορισμένες επιλογές.


  



  7.2.7.1 Ιδιότητες
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  Εικόνα 7.7. Παράθυρο διαλόγου ‘Ιδιότητες εγγράφου’


  Στο παράθυρο αυτό μπορεί ο χρήστης να καθορίσει ιδιότητες του εγγράφου, όπως τον συντάκτη, τον τίτλο, το θέμα, τυχόν λέξεις κλειδιά κ.λπ.


  


  7.2.7.2. Έλεγχος εγγράφου
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  Εικόνα 7.8. Παράθυρο διαλόγου ελέγχου εγγράφου


  Με την επιλογή αυτή γίνεται έλεγχος του εγγράφου σχετικά με κρυφά μετα-δεδομένα ή προσωπικές πληροφορίες.


  


  7.2.7.3 Κρυπτογράφηση εγγράφου
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  Εικόνα 7.9. Παράθυρο κρυπτογράφησης εγγράφου


  Με την επιλογή αυτή μπορεί να προστατεύσει ο συγγραφέας το περιεχόμενο του αρχείου του θέτοντας κάποιον κωδικό πρόσβασης. Στη συνέχεια κάθε άνοιγμα του αρχείου είναι δυνατή μόνο μέσω αυτού του κωδικού πρόσβασης.


  7.2.7.4 Περιορισμός δικαιωμάτων


  
    

  


  Με την επιλογή αυτή μπορεί ο συγγραφέας να περιορίσει τα δικαιώματα πρόσβασης στο αρχείο του.


  7.2.7.5 Προσθήκη ψηφιακής υπογραφής
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  Εικόνα 7.10. Παράθυρο δήλωσης ψηφιακής υπογραφής


  Με την επιλογή αυτή έχει τη δυνατότητα ο συγγραφέας του άρθρου να προσθέσει μια ψηφιακή υπογραφή, η οποία δεν θα είναι ορατή στο περιεχόμενο του κειμένου.


  7.2.7.6 Σήμανση ως ολοκληρωμένου


  Με την επιλογή αυτή δηλώνει ο συγγραφέας του κειμένου ότι το κείμενο έχει πλέον ολοκληρωθεί και διατίθεται μόνο για ανάγνωση.


  7.2.7.7 Εκτέλεση ελέγχου συμβατότητας


  Με την επιλογή αυτή γίνεται έλεγχος αν στο αρχείο έχουν περιληφθεί λειτουργίες που δεν είναι συμβατές με προηγούμενες εκδόσεις του Word.


  7.2.7.8 Επεξεργασία συνδέσεων σε αρχεία


  Με την επιλογή αυτή γίνεται προβολή και επεξεργασία εκείνων των σημείων του εγγράφου που είναι συνδεδεμένα με εξωτερικές πηγές.


  7.2.8 Αποστολή


  Φέροντας ο χρήστης τον δρομέα πάνω από την εντολή, εμφανίζονται οι διάφορες δυνατότητες αποστολής του αρχείου μέσω ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, μέσω Bluetooth, μέσω ηλεκτρονικού ταχυδρομείου με επισύναψη ως PDF, μέσω ηλεκτρονικού ταχυδρομείου με επισύναψη ως XPS, μέσω φαξ.


  7.2.9 Δημοσίευση


  Φέροντας ο χρήστης τον δρομέα πάνω από την εντολή, εμφανίζονται οι διάφορες δυνατότητες διανομής του εγγράφου σε άλλα άτομα μέσω δημιουργίας καταχώρησης ημερολογίου web, μέσω αποθήκευσης του σε ένα διακομιστή διαχείρισης εγγράφων και μέσω δημιουργίας νέας τοποθεσίας για το έγγραφο και συγχρονισμού του με το τοπικό έγγραφο.


  7.2.10 Κλείσιμο


  Με την επιλογή αυτή κλείνει το συγκεκριμένο αρχείο. Στην περίπτωση που κά-ποιος επιχειρήσει να κλείσει ένα αρχείο χωρίς να έχει αποθηκεύσει τις τελευταίες αλλαγές, τότε εμφανίζεται ένα παράθυρο προειδοποίησης (Εικόνα 7.11).
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  Εικόνα 7.11. Παράθυρο τελικής προειδοποίησης αποθήκευσης


  7.3 Βασική επιλογή ‘Κεντρική’


  Με την επιλογή αυτή εμφανίζεται η παρακάτω ζώνη ομάδων εικονιδίων, των εικονιδίων της ομάδας ‘Πρόχειρο’, αυτών της ομάδας ‘Γραμματοσειρά’, αυτών της ομάδας ‘Παράγραφος’, αυτών της ομάδας ‘Στυλ’ και αυτών της ομάδας ‘Επεξεργασία’.
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  Εικόνα 7.12. Βασική επιλογή ‘Κεντρική’


  Πατώντας το κουμπί που βρίσκεται κάτω δεξιά σε κάθε οριοθετημένη περιοχή ομάδας, που στο εξής θα αποκαλούμε κουμπί γενικών ρυθμίσεων ομάδας, ανοίγει ένα παράθυρο διαλόγου που αφορά όλες τις λειτουργίες της ομάδας και είναι παρόμοιο με τις προηγούμενες εκδόσεις του Microsoft Office.


  7.3.1. Ομάδα ‘Πρόχειρο’
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  Εικόνα 7.13. Ομάδα ‘Πρόχειρο’


  Πατώντας το εικονίδιο Αποκοπή, αφού προηγουμένως έχει μαρκαριστεί ένα κομμάτι του αρχείου, αυτό αποκόπτεται διαγραφόμενο από το υπόλοιπο αρχείο ενώ ταυτόχρονα μεταφέρεται στην περιοχή clipboard των windows από την οποία μπορεί να μεταφερθεί σε οποιοδήποτε σημείο του αρχείου μέσω του εικονιδίου Επικόλληση.


  Πατώντας το εικονίδιο Αντιγραφή, αφού προηγουμένως έχει μαρκαριστεί ένα κομμάτι του αρχείου, αυτό αντιγράφεται στην περιοχή clipboard των windows από την οποία μπορεί να μεταφερθεί σε οποιοδήποτε σημείο του αρχείου μέσω του εικονιδίου Επικόλληση.


  Πατώντας το εικονίδιο Πινέλο μορφοποίησης ενώ ο δρομέας βρίσκεται σε κάποιο σημείο μιας παραγράφου του αρχείου, μπορούμε στη συνέχεια να μορφοποιήσουμε με βάση το στυλ της παραγράφου το στυλ οποιουδήποτε κομματιού κειμένου του αρχείου κάνοντας απλά drag-and-drop το κομμάτι αυτό. 


  



  7.3.2. Ομάδα ‘Γραμματοσειρά’
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  Εικόνα 7.14. Ομάδα ‘Γραμματοσειρά’


  Ξεδιπλώνοντας το μενού τύπων γραμματοσειράς μπορεί να γίνει επιλογή ενός εξ αυτών.


  Ξεδιπλώνοντας το μενού μεγεθών γραμματοσειράς μπορεί να γίνει επιλογή ενός εξ αυτών.


  Πατώντας το εικονίδιο Έντονη γραφή (Β) αφού προηγουμένως έχει μαρκαριστεί ένα κομμάτι κειμένου του αρχείου εντείνεται η γραφή του κομματιού αυτού. Πατώντας το ίδιο εικονίδιο ενώ ο δρομέας βρίσκεται εν τω μέσω μιας λέξης, η γραφή της συγκεκριμένης λέξης εντείνεται. Πατώντας το ίδιο εικονίδιο ενώ ο δρομέας βρίσκεται σε κενό σημείο του αρχείου ή εν τω μεταξύ δύο λέξεων σηματοδοτείται μια κατάσταση έντονης γραφής από εκεί και στο εξής.


  Πατώντας το εικονίδιο Πλάγια γραφή (Ι) αφού προηγουμένως έχει μαρκαριστεί ένα κομμάτι κειμένου του αρχείου γίνεται πλάγια η γραφή του κομματιού αυτού. Πατώντας το ίδιο εικονίδιο ενώ ο δρομέας βρίσκεται εν τω μέσω μιας λέξης, η γραφή της συγκεκριμένης λέξης γίνεται πλάγια. Πατώντας το ίδιο εικονίδιο ενώ ο δρομέας βρίσκεται σε κενό σημείο του αρχείου ή εν τω μεταξύ δύο λέξεων σηματοδοτείται μια κατάσταση πλάγιας γραφής από εκεί και στο εξής.


  Πατώντας το εικονίδιο Υπογράμμιση (U) αφού προηγουμένως έχει μαρκαριστεί ένα κομμάτι κειμένου του αρχείου υπογραμμίζεται το κομμάτι αυτό. Πατώντας το ίδιο εικονίδιο ενώ ο δρομέας βρίσκεται εν τω μέσω μιας λέξης, η λέξη αυτή υπογραμμίζεται. Πατώντας το ίδιο εικονίδιο ενώ ο δρομέας βρίσκεται σε κενό σημείο του αρχείου ή εν τω μεταξύ δύο λέξεων σηματοδοτείται μια κατάσταση υπογράμμισης από εκεί και στο εξής.


  Πατώντας το εικονίδιο Διακριτή διαγραφή αφού προηγουμένως έχει μαρκαριστεί ένα κομμάτι κειμένου του αρχείου καλύπτεται από γραμμή διαγραφής το κομμάτι αυτό. Πατώντας το ίδιο εικονίδιο ενώ ο δρομέας βρίσκεται εν τω μέσω μιας λέξης, η λέξη αυτή καλύπτεται από γραμμή διαγραφής. Πατώντας το ίδιο εικονίδιο ενώ ο δρομέας βρίσκεται σε κενό σημείο του αρχείου ή εν τω μεταξύ δύο λέξεων σηματοδοτείται μια κατάσταση διακριτής διαγραφής από εκεί και στο εξής.


  Πατώντας το εικονίδιο Δείκτης μετατρέπεται σε μορφή δείκτη ότι προηγουμένως έχει επιλεγεί.


  Πατώντας το εικονίδιο Εκθέτης μετατρέπεται σε μορφή εκθέτη ότι προηγουμένως έχει επιλεγεί.


  Ξεδιπλώνοντας το μενού Αλλαγής πεζών – κεφαλαίων μπορεί να γίνει επιλογή ενός εξ αυτών για την αλλαγή των πεζών σε κεφαλαία και αντιστρόφως. 


  Πατώντας το εικονίδιο Χρώμα επισήμανσης κειμένου επισημαίνεται με το επι-λεγμένο χρώμα το υπόβαθρο του κειμένου που έχει εκ των προτέρων μαρκαριστεί ή πρόκειται να μαρκαριστεί στη συνέχεια. Επιλογή χρώματος μπορεί να γίνει ξεδιπλώνοντας το σχετικό μενού.


  Πατώντας το εικονίδιο Χρώμα γραμματοσειράς επιφέρεται αλλαγή στο χρώμα της γραμματοσειράς του κειμένου που έχει προηγουμένως μαρκαριστεί. Επιλογή χρώματος μπορεί να γίνει ξεδιπλώνοντας το σχετικό μενού.


  Πατώντας το κουμπί γενικών ρυθμίσεων της ομάδας εμφανίζεται το παρακάτω παράθυρο διαλόγου, όπου συγκεφαλαιώνονται οι παραπάνω ρυθμίσεις (Εικόνα 7.15).
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  Εικόνα 7.15. Παράθυρο διαλόγου ‘Γραμματοσειρά’


  7.3.3. Ομάδα ‘Παράγραφος’
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  Εικόνα 7.16. Ομάδα ‘Παράγραφος’


  Πατώντας το εικονίδιο Κουκκίδες αφού προηγουμένως έχουν μαρκαριστεί μία ή περισσότερες παράγραφοι, εμφανίζεται μία κουκκίδα μπροστά από κάθε μία από τις παραγράφους αυτές. Πατώντας το ίδιο εικονίδιο ενώ ο δρομέας βρίσκεται σε κενό σημείο εμφανίζεται κουκκίδα στο σημείο αυτό. Πατώντας το ίδιο εικονίδιο ενώ ο δρομέας βρίσκεται εν τω μεταξύ δύο λέξεων εμφανίζεται κουκκίδα μπροστά από την παράγραφο στην οποία περιέχονται οι λέξεις αυτές. Ξεδιπλώνοντας το σχετικό μενού μπορεί να γίνει επιλογή τύπου κουκκίδων.


  Πατώντας το εικονίδιο Αρίθμηση ενώ προηγουμένως έχουν μαρκαριστεί μία ή περισσότερες παράγραφοι, εμφανίζονται αριθμοί μπροστά από τις παραγράφους σε αύξουσα σειρά. Πατώντας το ίδιο εικονίδιο ενώ ο δρομέας βρίσκεται σε κενό σημείο εμφανίζεται αριθμός στο σημείο αυτό. Πατώντας το ίδιο εικονίδιο ενώ ο δρομέας βρίσκεται εν τω μεταξύ δύο λέξεων εμφανίζεται αριθμός μπροστά από την παράγραφο στην οποία εμπεριέχονται οι λέξεις αυτές. Ξεδιπλώνοντας το σχετικό μενού μπορεί να γίνει επιλογή τύπου αρίθμησης.


  Πατώντας το εικονίδιο Αύξηση/Μείωση εσοχής αφού προηγουμένως έχουν μαρκαριστεί μία ή περισσότερες παράγραφοι, αυτές υφίστανται μία προκαθορισμένη μετατόπιση προς τα δεξιά/αριστερά αντίστοιχα. Πατώντας το ίδιο εικονίδιο ενώ ο δρομέας βρίσκεται σε κενό σημείο, αυτός μετατοπίζεται δεξιά/αριστερά αντίστοιχα. Πατώντας το ίδιο εικονίδιο ενώ ο δρομέας βρίσκεται εν τω μεταξύ δύο λέξεων μετατοπίζεται δεξιά/αριστερά αντίστοιχα η παράγραφος στην οποία περιέχονται οι λέξεις αυτές.


  Πατώντας το εικονίδιο Ταξινόμηση αφού προηγουμένως έχουν μαρκαριστεί κάποιες παράγραφοι, ανακατανέμεται η σειρά τους ώστε να τεθούν σε αύξουσα αλφαβητική σειρά.


  Πατώντας το εικονίδιο Εμφάνιση όλων, εμφανίζονται όλα τα κρυφά σύμβολα (τέλος παραγράφου, tab, κενό μεταξύ λέξεων κ.λπ.).


  Πατώντας τα εικονίδια στοίχισης (αριστερά, κέντρο, δεξιά, πλήρης) αφού πρώτα έχει μαρκαριστεί τμήμα του αρχείου εφαρμόζεται η αντίστοιχη στοίχιση. Πατώντας τα εικονίδια αυτά ενώ ο δρομέας βρίσκεται εν τω μεταξύ δύο λέξεων εφαρμόζεται η αντίστοιχη στοίχιση στην παράγραφο στην οποία εμπεριέχονται οι λέξεις αυτές.


  Ξεδιπλώνοντας το μενού του εικονιδίου Διάστιχο (απόσταση μεταξύ των γραμμών μιας παραγράφου) μπορεί να γίνει η επιλογή του διάστιχου (μονό, 1.5, διπλό, τουλάχιστον, ακριβώς, πολλαπλό). Αν επιλεγεί το διάστιχο ‘Ακριβώς’ ο χρήστης μπορεί να καθορίσει επακριβώς το διάστιχο από το διπλανό πεδίο επιλογής. Αν επιλεγεί το διάστιχο ‘Τουλάχιστον’ ο χρήστης μπορεί να καθορίσει επακριβώς το διάστιχο με τη μόνη διαφορά ότι το διάστιχο που τελικά θα εφαρμοστεί μπορεί να είναι μεγαλύτερο από το επιλεγμένο ώστε να χωρέσει το μέγεθος της γραμματοσειράς.


  Πατώντας το εικονίδιο Σκίαση αφού προηγουμένως έχει μαρκαριστεί τμήμα του αρχείου, χρωματίζεται το φόντο του τμήματος αυτού με το χρώμα της επιλογής. Πατώντας το ίδιο εικονίδιο ενώ ο δρομέας βρίσκεται σε κενό σημείο χρωματίζεται το φόντο της γραμμής στην οποία βρίσκεται ο δρομέας. Πατώντας το ίδιο εικονίδιο ενώ ο δρομέας βρίσκεται εν τω μεταξύ δύο λέξεων χρωματίζεται το φόντο της παραγράφου στην οποία εμπεριέχονται οι λέξεις αυτές. Ξεδιπλώνοντας το σχετικό μενού μπορεί να γίνει επιλογή του χρώματος σκίασης.


  Πατώντας το κουμπί γενικών ρυθμίσεων της ομάδας εμφανίζεται το παρακάτω παράθυρο διαλόγου, όπου συγκεφαλαιώνονται οι παραπάνω ρυθμίσεις (Εικόνα 7.17).
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  Εικόνα 7.17. Παράθυρο διαλόγου ‘Παράγραφος’


  7.3.4. Ομάδα ‘Στυλ’
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  Εικόνα 7.18. Ομάδα ‘Στυλ’


  Στην ομάδα ‘Στυλ’ μπορεί κάποιος να επιλέξει, αφού μαρκάρει μία ή περισσότερες παραγράφους, ένα από τα προκαθορισμένα στυλ γραφής ή να δημιουργήσει και να αποθηκεύσει ένα δικό του νέο στυλ. Το κάνει αυτό πατώντας το κουμπί γενικών ρυθμίσεων της ομάδας οπότε εμφανίζεται ένα παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 7.19). Στη συνέχεια πατώντας το εικονίδιο Νέο στυλ εμφανίζεται ένα νέο παράθυρο διαλόγου όπου ο χρήστης ρυθμίζει τα χαρακτηριστικά του στυλ (Εικόνα 7.20). 
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  Εικόνα 7.19. Παράθυρο ‘Στυλ’
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  Εικόνα 7.20. Παράθυρο διαλόγου δημιουργίας νέου στυλ


  7.3.5. Ομάδα ‘Επεξεργασία’
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  Εικόνα 7.21. Ομάδα ‘Επεξεργασία’


  Με το εικονίδιο Εύρεση ο χρήστης αναζητά μια λέξη ή τμήμα λέξης στο κεί-μενό του. Μπορεί να επιβάλει κατά την αναζήτηση διάκριση πεζών / κεφαλαίων (‘Ταίριασμα πεζών – κεφαλαίων’), να περιορίσει την αναζήτηση μόνο σε ολόκληρες λέξεις (‘Μόνο ολόκληρες λέξεις’), να χρησιμοποιήσει χαρακτήρες μπαλαντέρ (‘Χρήση χαρακτήρων μπαλαντέρ’) για εύρεση λέξεων που ξεκινούν ή καταλήγουν σε κάποιο τμήμα, καθώς επίσης να αναζητά στο περίπου όταν δεν γνωρίζει καλά την ορθογραφία (‘Ακούγεται σαν’). Η αναζήτηση μπορεί να γίνει σε όλη την έκταση του κειμένου, από το σημείο του δρομέα και κάτω ή από το σημείο αυτό και πάνω. Μια παρόμοια, και ιδιαίτερα χρήσιμη λειτουργία είναι η Αντικατάσταση, στην οποία δίνει εκτός από τη λέξη ή το τμήμα προς αναζήτηση και τη λέξη ή το τμήμα με την οποία θέλει να αντικατασταθεί κάθε εμφάνιση της προηγούμενης λέξης ή του τμήματος.
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  Εικόνα 7.22. Το περιβάλλον που εμφανίζεται πατώντας το εικονίδιο Αντικατάσταση (με ‘Λεπτομέρειες’)


  Πατώντας το εικονίδιο Επιλογή και στη συνέχεια την εντολή Επιλογή όλων, μαρκάρεται όλο το κείμενο προς εφαρμογή συνολικών ρυθμίσεων.


  7.4 Βασική επιλογή ‘Εισαγωγή’


  Με την επιλογή αυτή εμφανίζεται η παρακάτω ζώνη ομάδων εικονιδίων, των εικονιδίων της ομάδας ‘Σελίδες’, αυτών της ομάδας ‘Πίνακες’, αυτών της ομάδας ‘Απεικονίσεις’, αυτών της ομάδας ‘Συνδέσεις’, αυτών της ομάδας ‘Κεφαλίδες & υποσέλιδα’, αυτών της ομάδας ‘Κείμενο’ και αυτών της ομάδας ‘Σύμβολα’.
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  Εικόνα 7.23. Βασική επιλογή ‘Εισαγωγή’


  7.4.1. Ομάδα ‘Σελίδες’
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  Εικόνα 7.24. Ομάδα ‘Σελίδες’


  Ξεδιπλώνοντας το μενού του εικονιδίου Εξώφυλλο μπορεί να γίνει η εισαγωγή ενός εξωφύλλου της επιλογής σας.


  Πατώντας το εικονίδιο Κενή σελίδα γίνεται εισαγωγή κενής σελίδας στο σημείο όπου βρίσκεται ο δρομέας.


  Πατώντας το εικονίδιο Αλλαγή σελίδας μετατοπίζεται ο δρομέας στην αρχή της επόμενης σελίδας συμπαρασύροντας το κείμενο στα δεξιά του.


  7.4.2 Ομάδα ‘Πίνακας’
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  Εικόνα 7.25. Ομάδα ‘Πίνακες’


  Ξεδιπλώνοντας το μενού του εικονιδίου Πίνακας μπορεί ο χρήστης μέσω της εντολής Εισαγωγή πίνακα να εισάγει στο εμφανιζόμενο παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 7.26) τις ρυθμίσεις για ένα πίνακα με προκαθορισμένο αριθμό γραμμών και στηλών. Τα κελιά είναι ίδιου πλάτους αλλά μπορεί στη συνέχεια να ρυθμίσει το πλάτος τους ο χρήστης με το ποντίκι.
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  Εικόνα 7.26. Το παράθυρο διαλόγου ‘Εισαγωγή πίνακα’


  Μέσω της εντολής Σχεδίαση πίνακα ο χρήστης μπορεί να σχεδιάσει τον πίνακα που επιθυμεί τραβώντας γραμμές και δημιουργώντας κελιά οποιουδήποτε πλάτους και ύψους.


  Μέσω της εντολής Γρήγοροι πίνακες ο χρήστης μπορεί να επιλέξει και εισάγει έναν από τους πίνακες – πρότυπα.


  7.4.3 Ομάδα ‘Απεικονίσεις’ 
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  Εικόνα 7.27. Ομάδα ‘Απεικονίσεις’


  Πατώντας το εικονίδιο Εικόνα μπορεί να γίνει εισαγωγή εικόνας από αρχείο στο σημείο όπου βρίσκεται ο δρομέας. Η εικόνα που έχει εισαχθεί μπορεί πάντα να μορφοποιηθεί στη συνέχεια, εφόσον είναι επιλεγμένη, χρησιμοποιώντας τα ‘Εργαλεία εικόνας’ που παρέχονται στο χρήστη από την εμφανιζόμενη τότε βασική επιλογή ‘Μορφοποίηση’ (Εικόνα 7.28). 
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  Εικόνα 7.28. Η βασική επιλογή ‘Μορφοποίηση’ που εμφανίζεται με την επιλογή κάποιας εικόνας


  Πατώντας το εικονίδιο Έτοιμες εικόνες Clip Art μπορεί να γίνει εισαγωγή εικόνων clip art από διάφορες ενότητες εικόνων στο διαδίκτυο.


  Ξεδιπλώνοντας το μενού του εικονιδίου Σχήματα μπορεί ο χρήστης να επιλέξει την εντολή Δημιουργία καμβά σχεδίασης ή κάποιο από τα σχήματα – πρότυπα που δίνονται και να το εισάγει στην επιθυμητή περιοχή του αρχείου του, πατώντας το αριστερό πλήκτρο του ποντικιού. Εφόσον αφήσει ακαριαία το αριστερό πλήκτρο το σχήμα εισάγεται στο προκαθορισμένο μέγεθος, ενώ αν το κρατήσει πατημένο και το σύρει (drag and drop) το σχήμα εισάγεται στο επιθυμητό μέγεθος και στην επιθυμητή αναλογία διαστάσεων. Μπορεί πάντα να το μορφοποιήσει στη συνέχεια χρησιμοποιώντας τα ‘Εργαλεία σχεδίασης’ που του παρέχονται από την εμφανιζόμενη τότε βασική επιλογή ‘Μορφοποίηση (Εικόνα 7.29). 
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  Εικόνα 7.29. Η βασική επιλογή ‘Μορφοποίηση’ που εμφανίζεται με την επιλογή κάποιου σχήματος


  Πατώντας το εικονίδιο SmartArt μπορεί να γίνει επιλογή ενός τύπου διαγράμματος (π.χ. Οργανόγραμμα) στο εμφανιζόμενο παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 7.30), το οποίο στη συνέχεια μπορεί ο χρήστης να επεξεργαστεί χρησιμοποιώντας τα αντίστοιχα εργαλεία που του παρέχονται από την εμφανιζόμενη τότε βασική επιλογή ‘Μορφή’ (Εικόνα 7.32). 
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  Εικόνα 7.30. Παράθυρο που εμφανίζεται πατώντας το εικονίδιο SmartArt..
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  Εικόνα 7.31. Παράδειγμα οργανογράμματος
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  Εικόνα 7.32. Η βασική επιλογή ‘Μορφή’ που εμφανίζεται με την επιλογή κάποιου διαγράμματος


  Πατώντας το εικονίδιο Γράφημα εμφανίζεται ένα παράδειγμα πίνακα τιμών συνοδευόμενο από το σχετικό διάγραμμα και μια εργαλειοθήκη. Επεμβαίνοντας στις ετικέτες και τους αριθμούς του πίνακα διαμορφώνεται το επιθυμητό διάγραμμα.
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  Εικόνα 7.33. Παράδειγμα γραφήματος


  7.4.4 Ομάδα ‘Συνδέσεις’ 
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  Εικόνα 7.34. Ομάδα ‘Συνδέσεις’


  Πατώντας το εικονίδιο Υπερ-σύνδεση εμφανίζεται το σχετικό παράθυρο διαλόγου. Με την επιλογή ‘Υπάρχον αρχείο ή ιστοσελίδα’ ο χρήστης σημειώνει το κείμενο υπερσύνδεσης που επιθυμεί στο πεδίο ‘Να εμφανίζεται το κείμενο’ και επιλέγει το URL στο οποίο θα μεταβαίνει από το πεδίο ‘Διεύθυνση’.
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  Εικόνα 7.35. Παράθυρο διαλόγου ‘Εισαγωγή υπερ-σύνδεσης’


  Πατώντας το εικονίδιο Σελιδοδείκτης εμφανίζεται το σχετικό παράθυρο διαλόγου όπου ο χρήστης μπορεί να προσθέσει με το κουμπί ‘Προσθήκη’ ένα κωδικό παραπομπής (σελιδοδείκτη) για το συγκεκριμένο σημείο του κειμένου.


  Η εισαγωγή παραπομπής αναφέρεται στην ενότητα 7.6.4.
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  Εικόνα 7.36. Παράθυρο διαλόγου ‘Σελιδοδείκτης’


  7.4.5 Ομάδα ‘Κεφαλίδες & υποσέλιδα’ 



  Ο χρήστης μπορεί να ορίσει κεφαλίδα και υποσέλιδο τα οποία μάλιστα μπορεί να είναι διαφορετικά σε κάθε ενότητα του κειμένου, στις μονές ή ζυγές σελίδες κ.λπ. Οι ενέργειες αυτές πραγματοποιούνται μέσω των εικονιδίων της βασικής επιλογής ‘Σχεδίαση’ (Εικόνα 7.38) που εμφανίζεται πατώντας την εντολή ‘Επεξεργασία κεφαλίδας’ από το μενού του εικονιδίου Κεφαλίδα ή την εντολή ‘Επεξεργασία υποσέλιδου’ από το μενού του εικονιδίου Υποσέλιδο.
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  Εικόνα 7.37. Ομάδα ‘Κεφαλίδες & υποσέλιδα’
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  Εικόνα 7.38. Βασική επιλογή Σχεδίαση


  Πατώντας το εικονίδιο Αριθμός σελίδας μπορεί ο χρήστης να εισάγει αριθμό σελίδας σε όλη την έκταση του κειμένου του τοποθετώντας τον αριθμό μέσω της σχετικής εντολής σε οποιοδήποτε σημείο (επάνω, κάτω, κ.λπ.). Επίσης μπορεί μέσω της εντολής ‘Μορφοποίηση αριθμών σελίδας’ να ρυθμίσει τις μορφές του αριθμού όπως το επιθυμεί, καθώς και να δημιουργήσει νέα έναρξη αρίθμησης σε κάθε ενότητα στο σχετικό παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 7.39).
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  Εικόνα 7.39. Παράθυρο διαλόγου ‘Μορφή αρίθμησης σελίδων’


  7.4.6 Ομάδα ‘Κείμενο’
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  Εικόνα 7.40. Ομάδα ‘Κείμενο’


  Πατώντας το εικονίδιο Πλαίσιο κειμένου ανοίγει ένα πλαίσιο συγκεκριμένης μορφής μέσα στο οποίο έχουμε τη δυνατότητα να γράψουμε κείμενο.


  Πατώντας το εικονίδιο WordArt επιλέγουμε μία από τις μορφές πρότυπα, βάσει της οποίας θα εμφανιστεί το κείμενο που πληκτρολογούμε μέσα στο εμφανιζόμενο παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 7.41). 
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  Εικόνα 7.41. Παράθυρο διαλόγου ‘Επεξεργασία κειμένου WordArt’


  Πατώντας το εικονίδιο Ημερομηνία & ώρα μπορούμε να εισάγουμε την τρέχουσα ημερομηνία ή ώρα σε μια από τις προτεινόμενες μορφές στο σχετικό παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 7.42).
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  Εικόνα 7.42. Παράθυρο διαλόγου ‘Ημερομηνία & ώρα’


  Πατώντας το εικονίδιο Αντικείμενο μπορεί ο χρήστης μέσω του εμφανιζόμενου παραθύρου διαλόγου (Εικόνα 7.43) να εισάγει στο κείμενό του, στο σημείο όπου βρίσκεται ο δρομέας, ένα αρχείο από διάφορους προκαθορισμένους τύπους.
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  Εικόνα 7.43. Παράθυρο διαλόγου ’Αντικείμενο’


  7.4.7 Ομάδα ‘Σύμβολα’
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  Εικόνα 7.44. Ομάδα ‘Σύμβολα’


  Πατώντας το εικονίδιο Σύμβολο και στη συνέχεια την εντολή ‘Περισσότερα σύμβολα’ εμφανίζεται ένα παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 7.45) με σύνολα συμβόλων από τα οποία διαλέγουμε το επιθυμητό (€, ©, ∞, κ.λπ.).
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  Εικόνα 7.45. Παράθυρο διαλόγου ‘Σύμβολο’


  7.5 Βασική επιλογή ‘Διάταξη σελίδας’


  Με την επιλογή αυτή εμφανίζεται η παρακάτω ζώνη ομάδων εικονιδίων, των εικονιδίων της ομάδας ‘Θέματα’, αυτών της ομάδας ‘Διαμόρφωση σελίδας’, αυτών της ομάδας ‘Φόντο σελίδας’, αυτών της ομάδας ‘Παράγραφος’ και αυτών της ομάδας ‘Τακτοποίηση’.
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  Εικόνα 7.46. Ομάδα ‘Σύμβολα’


  7.5.1 Ομάδα ‘Διαμόρφωση σελίδας’
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  Εικόνα 7.47. Ομάδα ‘Διαμόρφωση σελίδας’


  Πατώντας το εικονίδιο Περιθώρια και στη συνέχει την εντολή ‘Προσαρμοσμένα περιθώρια’ μπορεί ο χρήστης να καθορίσει στο εμφανιζόμενο παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 7.48) τα περιθώρια των σελίδων κατά την εκτύπωση. Συγκεκριμένα καθορίζονται το κενό της σελίδας σε cm από την κορυφή της, από το κάτω μέρος της, από τα αριστερά και από τα δεξιά. Επίσης καθορίζονται οι αποστάσεις της κεφαλίδας και του υποσέλιδου από τις άκρες της σελίδας. Ακόμη στην περίπτωση βιβλιοδεσίας μπορεί να καθοριστεί το περιθώριο για το δέσιμο. Επίσης τα περιθώρια από αριστερά και δεξιά μπορούν να θεωρηθούν κατοπτρικά σαν εσωτερικό (‘Αριστερά’) και εξωτερικό (‘Δεξιά’) περιθώριο. Το πεδίο εφαρμογής (‘Εφαρμογή’) μπορεί να είναι η συγκεκριμένη ενότητα, όλο το κείμενο από το σημείο αυτό και πέρα ή και ολόκληρο το κείμενο. Η επίδραση των επιλογών του χρήστη φαίνεται σε μια χονδρική παρουσίαση (preview) της σελίδας στο κάτω μέρος του παραθύρου διαλόγου.
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  Εικόνα 7.48. Παράθυρο διαλόγου ‘Διαμόρφωση σελίδας’ (καρτέλα ‘Περιθώρια’)


  Πατώντας το εικονίδιο Προσανατολισμός μπορεί ο χρήστης να καθορίσει τον προσανατολισμό διάταξης και εκτύπωσης του κειμένου (‘Κατακόρυφος’, ‘Οριζόντιος’).


  Πατώντας το εικονίδιο Μέγεθος και στη συνέχεια την εντολή ‘Περισσότερα μεγέθη χαρτιού’ μπορεί ο χρήστης να καθορίσει στο εμφανιζόμενο παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 7.49) τον τύπο της σελίδας (Α4, Α5, Letter κ.λπ.), κάποιο διαφορετικό πλάτος και ύψος πέραν αυτών των καθορισμένων τύπων και το μηχανισμό τροφοδοσίας.
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  Εικόνα 7.49. Παράθυρο διαλόγου ‘Διαμόρφωση σελίδας’ (καρτέλα ‘Χαρτί’)


  Πατώντας το εικονίδιο Στήλες και στη συνέχεια την εντολή ‘Περισσότερες στή-λες’, μπορεί ο χρήστης να καθορίσει στο εμφανιζόμενο παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 7.50) τον αριθμό στηλών καθώς και τις αποστάσεις που θα έχουν αυτές μεταξύ τους.
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  Εικόνα 7.50. Παράθυρο διαλόγου ‘Στήλες κειμένου’


  Οι σελίδες του κειμένου έχουν ένα καθορισμένο μέγεθος, το οποίο εξαρτάται από πολλούς παράγοντες, όπως το διάστιχο (απόσταση μεταξύ των γραμμών), τα περιθώρια της σελίδας κ.λπ. Μόλις το γραπτό κείμενο συμπληρώσει μια σελίδα περνά στην επόμενη. Μπορεί όμως ο χρήστης να επιβάλει πρόωρο τερματισμό της σελίδας μέσω του εικονιδίου Αλλαγές και της εντολής ‘Σελίδα’. Επίσης μπορεί ο χρήστης στην περίπτωση δίστηλου ή πολύστηλου κειμένου να επιβάλει πρόωρο τερματισμό της στήλης και πέρασμα της συνέχειας του κειμένου σε διπλανή στήλη μέσω του εικονιδίου Αλλαγές και της εντολής ‘Στήλη’. Με το ίδιο εικονίδιο μπορεί ο χρήστης να δηλώσει το τέλος μιας ενότητας με ορισμένα χαρακτηριστικά σελίδων (περιθώρια, επικεφαλίδες, προσανατολισμό εκτύπωσης κ.λπ) και το ξεκίνημα μιας άλλης. Το ξεκίνημα της επόμενης ενότητας μπορεί να γίνει είτε συνεχόμενα στην ίδια σελίδα (εντολή ‘Συνεχόμενη’) ή ανοίγοντας νέα σελίδα (εντολή ‘Επόμενη σελίδα’) ή ανοίγοντας νέα σελίδα με μονή ή ζυγή αρίθμηση (εντολή ‘Μονή σελίδα’ ή ‘Ζυγή σελίδα’ αντίστοιχα).


  Πατώντας το εικονίδιο Συλλαβισμός και στη συνέχει την εντολή ‘Αυτόματος’ το κείμενο αναδιαμορφώνεται με συλλαβισμό στο τέλος των γραμμών.


  



  7.5.2 Ομάδα ‘Φόντο σελίδας’
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  Εικόνα 7.51. Ομάδα ‘Φόντο σελίδας’


  Πατώντας το εικονίδιο Υδατογράφημα μπορεί ο χρήστης να εισάγει κάποιο υδατογράφημα στο φόντο των σελίδων, που θα ακολουθεί το κείμενο κατά την εκτύπωση για λόγους πνευματικών δικαιωμάτων.


  Πατώντας το εικονίδιο Χρώμα σελίδας μπορεί ο χρήστης να αλλάξει το χρώμα φόντου του κειμένου.


  Πατώντας το εικονίδιο Περιγράμματα σελίδας μπορεί ο χρήστης να επιλέξει στο εμφανιζόμενο παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 7.52) ένα από τα διαθέσιμα περιγράμματα.
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  Εικόνα 7.52. Παράθυρο διαλόγου ‘Περιγράμματα και σκίαση’


  7.5.3 Ομάδα ‘Παράγραφος’
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  Εικόνα 7.53. Ομάδα ‘Παράγραφος’


  Η ομάδα αυτή έχει αναλυθεί στην ενότητα 7.3.3.


  7.5.4 Ομάδα ‘Τακτοποίηση’
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  Εικόνα 7.54. Ομάδα ‘Τακτοποίηση’


  Έχοντας επιλέξει κάποια εικόνα, πατώντας το εικονίδιο Αναδίπλωση κειμένου ορίζει ο χρήστης τη διάταξη που θα έχει η εικόνα σε σχέση με το γειτονικό κείμενο (τετράγωνη, πίσω από το κείμενο, εμπρός από το κείμενο κλπ).


  7.6 Βασική επιλογή ‘Αναφορές’


  Με την επιλογή αυτή εμφανίζεται η παρακάτω ζώνη ομάδων εικονιδίων, των εικονιδίων της ομάδας ‘Πίνακας περιεχομένων’, αυτών της ομάδας ‘Υποσημειώσεις’, αυτών της ομάδας ‘Αναφορές & βιβλιογραφία’, αυτών της ομάδας ‘Λεζάντες’, αυτών της ομάδας ‘ Ευρετήριο’ και αυτών της ομάδας ‘Πίνακας αναφορών νομολογίας’.
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  Εικόνα 7.55. Βασική επιλογή ‘Αναφορές’


  7.6.1 Ομάδα ‘Πίνακας περιεχομένων’
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  Εικόνα 7.56. Ομάδα ‘Πίνακας περιεχομένων’


  Πατώντας το εικονίδιο Πίνακας περιεχομένων μπορεί ο χρήστης να εισάγει αυτόματα, στην αρχή του κειμένου του, πίνακα περιεχομένων με βάση τις επικεφαλίδες των κεφαλαίων του, υποκεφαλαίων του κ.λπ. σε μια από τις προκαθορισμένες μορφές, που εμφανίζονται στο σχετικό παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 7.57).
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  Εικόνα 7.57. Παράθυρο διαλόγου ‘Πίνακας περιεχομένων’


  



  7.6.2 Ομάδα ‘Υποσημειώσεις’
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  Εικόνα 7.58. Ομάδα ‘Υποσημειώσεις’


  Πατώντας το εικονίδιο Εισαγωγή υποσημείωσης μπορεί ο χρήστης να εισάγει μια υποσημείωση στο τέλος της σελίδας. Οι αριθμοί υποσημειώσεων ενημερώνονται δυναμικά. Για περισσότερες λεπτομέρειες μορφοποίησης των υποσημειώσεων μπορεί ο χρήστης να χρησιμοποιήσει το παράθυρο διαλόγου που εμφανίζεται πατώντας το κουμπί γενικών ρυθμίσεων ομάδας (Εικόνα 7.59).
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  Εικόνα 7.59. Παράθυρο διαλόγου ‘Υποσημείωση και σημείωση τέλους’


  Πατώντας το εικονίδιο Εισαγωγή σημείωσης τέλος μπορεί ο χρήστης να εισάγει μια σημείωση στο τέλος του κειμένου του.


  7.6.3 Ομάδα ‘Αναφορές & βιβλιογραφία’
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  Εικόνα 7.60. Ομάδα ‘Αναφορές & βιβλιογραφία’


  Πατώντας το εικονίδιο Εισαγωγή αναφοράς και στη συνέχεια την εντολή ‘Προ-σθήκη νέας πηγής’, μπορεί ο χρήστης να εισάγει περιορισμένα ή πλήρη βιβλιο-γραφικά στοιχεία ενός τεκμηρίου που αφορά το κείμενό του με σκοπό την εισαγωγή της σχετικής αναφοράς σε κάθε σημείο του κειμένου που επιθυμεί.


  Επίσης πατώντας το εικονίδιο Βιβλιογραφία και στη συνέχεια την εντολή ‘Εισαγωγή βιβλιογραφίας’ μπορεί να εισάγει τον κατάλογο όλων των βιβλιογραφικών αναφορών που έχουν εισαχθεί.


  Πατώντας το εικονίδιο Διαχείριση προελεύσεων μπορεί ο χρήστης να επεξεργαστεί οποιαδήποτε από τις βιβλιογραφικές αναφορές που έχει εισάγει μέσω του πλαισίου διαλόγου που εμφανίζεται (Εικόνα 7.61). 
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  Εικόνα 7.61. Παράθυρο διαλόγου ‘Διαχείριση πηγών’


  7.6.4 Ομάδα ‘Λεζάντες’
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  Εικόνα 7.62. Ομάδα ‘Λεζάντες’


  Πατώντας το εικονίδιο Εισαγωγή λεζάντας εμφανίζεται ένα παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 7.63) μέσω του οποίου ο χρήστης μπορεί να εισάγει τη λεζάντα της τρέχουσας εικόνας ή πίνακα. Οι αριθμοί των λεζάντων ενημερώνονται δυναμικά. 


  [image: eikona 7.63]



  Εικόνα 7.63. Παράθυρο διαλόγου ‘Λεζάντα’


  Πατώντας το εικονίδιο Παραπομπή μπορεί ο χρήστης να εισάγει μέσω του σχετικού παραθύρου διαλόγου (Εικόνα 7.64) μια παραπομπή σε μια εικόνα ή ένα πίνακα του κειμένου του. Η παραπομπή αυτή ενημερώνεται δυναμικά ανάλογα με τις αλλαγές της σχετικής λεζάντας.
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  Εικόνα 7.64. Παράθυρο διαλόγου ‘Παραπομπή’


  7.6.5 Ομάδα ‘Ευρετήριο’
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  Εικόνα 7.65. Ομάδα ‘Ευρετήριο’


  Πατώντας το εικονίδιο Σήμανση καταχώρησης μπορεί ο χρήστης να εισάγει στο εμφανιζόμενο παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 7.66) κάθε λέξη του σχεδιαζόμενου ευρετηρίου με την επισήμανση σελίδας ή βλέπε.
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  Εικόνα 7.66. Παράθυρο διαλόγου ‘Σήμανση καταχωρήσεων ευρετηρίου’


  Πατώντας το εικονίδιο Εισαγωγή ευρετηρίου εμφανίζεται το σχετικό παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 7.67) όπου πατώντας το κουμπί ‘ΟΚ’ προκύπτει ο πίνακας ευρετηρίου των λέξεων με αλφαβητική σειρά.
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  Εικόνα 7.67. Παράθυρο διαλόγου ‘Ευρετήριο’


  7.7 Βασική επιλογή ‘Στοιχεία αλληλογραφίας’


  Με την επιλογή αυτή εμφανίζεται η παρακάτω ζώνη ομάδων εικονιδίων, των εικονιδίων της ομάδας ‘Δημιουργία’, αυτών της ομάδας ‘Έναρξη συγχώνευσης αλληλογραφίας’, αυτών της ομάδας ‘Εγγραφή & εισαγωγή πεδίων’, αυτών της ομάδας ‘Προεπισκόπηση αποτελεσμάτων’ και αυτών της ομάδας ‘Τέλος’.
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  Εικόνα 7.68. Βασική επιλογή ‘Στοιχεία αλληλογραφίας’


  7.8 Βασική επιλογή ‘Αναθεώρηση’


  Με την επιλογή αυτή εμφανίζεται η παρακάτω ζώνη ομάδων εικονιδίων, των εικονιδίων της ομάδας ‘Γλωσσικός έλεγχος’, αυτών της ομάδας ‘Σχόλια’, αυτών της ομάδας ‘Παρακολούθηση’, αυτών της ομάδας ‘Αλλαγές’, αυτών της ομάδας ‘Σύγκριση’ και αυτών της ομάδας ‘Προστασία’.
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  Εικόνα 7.69. Βασική επιλογή ‘Αναθεώρηση’


  7.8.1 Ομάδα ‘Γλωσσικός έλεγχος’
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  Εικόνα 7.70. Ομάδα ‘Γλωσσικός έλεγχος’


  Πατώντας το εικονίδιο Ορθογραφικός & γραμματικός έλεγχος εμφανίζεται σχετικό παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 7.71), όπου επισημαίνεται με κόκκινο χρώμα η λανθασμένη λέξη και προτείνονται όλες οι πιθανές εναλλακτικές. 
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  Εικόνα 7.71. Παράθυρο διαλόγου ‘Ορθογραφικός και γραμματικός έλεγχος’


  Πατώντας το εικονίδιο Καταμέτρηση λέξεων μπορεί ο χρήστης να δει τον συνολικό αριθμό λέξεων του κειμένου του ή ενός τμήματος αυτού έχοντας προηγουμένως μαρκάρει το συγκεκριμένο τμήμα (Εικόνα 7.72). Ο συνολικός αριθμός λέξεων του κειμένου ενημερώνεται συνεχώς και στην κάτω γραμμή εργασίας του γενικού παραθύρου του Word.
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  Εικόνα 7.72. Παράθυρο ‘Καταμέτρηση λέξεων’


  7.8.2 Ομάδα ‘Σχόλια’
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  Εικόνα 7.73. Ομάδα ‘Σχόλια’


  Πατώντας το εικονίδιο Δημιουργία σχολίου μπορεί ο χρήστης να εισάγει σχόλιο που να αφορά το σημείο του κειμένου όπου βρίσκεται ο δρομέας. Σημειώνεται ότι το κείμενο μπορεί να εκτυπωθεί χωρίς τα σχόλιά του.


  Πατώντας το εικονίδιο Διαγραφή το οποίο ενεργοποιείται εφόσον έχει εισαχθεί κάποιο σχόλιο μπορεί ο χρήστης να διαγράψει το σχόλιο που έχει επιλέξει. 
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  Εικόνα 7.74. Παράδειγμα σχολίου


  7.8.3 Ομάδα ‘Παρακολούθηση’ & ομάδα ‘Αλλαγές’
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  Εικόνα 7.75. Ομάδα ‘Παρακολούθηση’


  Πατώντας το εικονίδιο Παρακολούθηση αλλαγών και στη συνέχεια την εντολή ‘Παρακολούθηση αλλαγών’ οποιοδήποτε κείμενο εισάγεται ή διαγράφεται εις το εξής επισημαίνεται χρωματικά. Σκοπός αυτής της λειτουργίας είναι η αναγνώριση της συνεισφοράς του κάθε συγγραφέα σε ένα κείμενο που συγγράφεται ομαδικά.


  Στη συνέχεια ο επόμενος συγγραφέας που ανοίγει το επισημειωμένο κείμενο μπορεί να αποδεχθεί κάποια ή όλες τις αλλαγές πατώντας το εικονίδιο Αποδοχή ή να απορρίψει κάποια ή όλες τις αλλαγές πατώντας το εικονίδιο Απόρριψη.
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  Εικόνα 7.76. Ομάδα ‘Αλλαγές’


  7.8.4 Ομάδα ‘Σύγκριση’
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  Εικόνα 7.77. Ομάδα ‘Σύγκριση’


  Πατώντας το εικονίδιο Σύγκριση και στη συνέχεια την εντολή ‘Σύγκριση’ μπορεί ο χρήστης να συγκρίνει δυο αρχεία κειμένου Word. Για το σκοπό αυτό εισάγει τα ονόματα των αρχείων (αρχικό και αναθεωρημένο), ορίζει τις ρυθμίσεις σύγκρισης στο σχετικό παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 7.78) και τελικά βλέπει τις διαφορές τους στο αρχικό ή το αναθεωρημένο αρχείο ή και σε ένα νέο αρχείο.
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  Εικόνα 7.78. Παράθυρο διαλόγου ‘Σύγκριση εγγράφων’


  7.9 Βασική επιλογή ‘Προβολή’


  Με την επιλογή αυτή εμφανίζεται η παρακάτω ζώνη ομάδων εικονιδίων, των εικονιδίων της ομάδας ‘Προβολές εγγράφου’, αυτών της ομάδας ‘Εμφάνι-ση/Απόκρυψη’, αυτών της ομάδας ‘Ζουμ’, αυτών της ομάδας ‘Παράθυρο’ και αυτών της ομάδας ‘Μακροεντολές’.
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  Εικόνα 7.79. Βασική επιλογή ‘Προβολή’


  7.9.1 Ομάδα ‘Προβολές εγγράφου’
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  Εικόνα 7.80. Ομάδα ‘Προβολές εγγράφου’


  Στην ομάδα αυτή καθορίζει ο χρήστης την μορφή προβολής του κειμένου του.


  7.9.2 Ομάδα ‘Εμφάνιση/Απόκρυψη’
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  Εικόνα 7.81. Ομάδα ‘Εμφάνιση/Απόκρυψη’


  Στην ομάδα αυτή μπορεί ο χρήστης να καθορίσει ποια βοηθητικά στοιχεία του περιβάλλοντος θα είναι ορατά (όπως ο οριζόντιος και ο κατακόρυφος χάρακας).


  7.9.3 Ομάδα ‘Ζουμ’
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  Εικόνα 7.82. Ομάδα ‘Ζουμ’


  Στην ομάδα αυτή μπορεί ο χρήστης να καθορίσει την κλίμακα μεγέθους στην οποία επιθυμεί να βλέπει το κείμενο στην οθόνη, καθώς και το αν θα προβάλλονται μία ή δύο σελίδες.


  



  7.9.4 Ομάδα ‘Παράθυρο’
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  Εικόνα 7.83. Ομάδα ‘Παράθυρο’


  Στην περίπτωση που ο χρήστης έχει ανοικτά δύο ή περισσότερα αρχεία Word μπορεί, πατώντας το εικονίδιο Τακτοποίηση όλων, να τα βλέπει ταυτόχρονα στην οθόνη.


  Επίσης μπορεί να βλέπει ταυτόχρονα, σε διαφορετικά παράθυρα, διαφορετικά τμήματα του αρχείου του μέσω του εικονιδίου Διαίρεση. Η λειτουργία αυτή δια-κόπτεται μέσω του εμφανιζόμενου τότε εικονιδίου Κατάργηση Διαίρεσης.


  Τέλος, πατώντας ο χρήστης το εικονίδιο Εναλλαγή παραθύρων μεταβαίνει στα υπόλοιπα ανοικτά αρχεία Word, ένα προς ένα.


  



  


  


  


  


  Κεφάλαιο 8ο


  



  Microsoft Excel 2007


  



  8.1 Φύλλα εργασίας (spreadsheets)


  Οι εφαρμογές αυτού του τύπου ξεκίνησαν από τα λεγόμενα λογιστικά φύλλα (spreadsheets), μεγάλα φύλλα χωρισμένα σε γραμμές και στήλες, που διαμορφώνουν ένα πλέγμα από ορθογώνια που ονομάζονται κελιά (cells). Αυτά τα φύλλα χρησιμοποιούνταν αρχικά για λογιστικούς υπολογισμούς. Όταν πλέον αυτά πέρασαν στο περιβάλλον των Η/Υ, η χρήση τους επεκτάθηκε και σε άλλες εφαρμογές, όπως οικονομικές, ημερομηνιακές, μαθηματικές, τριγωνομετρικές, στατιστικές, λειτουργίες αναζήτησης, αντικατάστασης ή συγχώνευσης κειμένου, λειτουργίες επεξεργασίας στοιχείων λίστας, εφαρμογές λογικής, εφαρμογές μηχανικού (engineering) κ.λπ. Έτσι ο όρος ‘λογιστικό φύλλο’ δεν είναι πια δόκιμος και πρέπει να αντικατασταθεί από τον περιεκτικότερο και γενικότερο όρο ‘φύλλο εργασίας’. Η βασική χρησιμότητα των ηλεκτρονικών φύλλων εργασίας είναι η δυνατότητα που παρέχουν στον χρήστη να κάνει υπολογισμούς επί των πληροφοριών που έχει αποθηκεύσει στα διάφορα κελιά.


  Η αξία του υπολογιστικού φύλλου οφείλεται στη σημασία και τη λειτουργικότητα που αποκτούν τα στοιχεία πληροφορίας μόλις «πινακοποιηθούν», δηλ. οργανωθούν σε γραμμές και στήλες. Τα οργανωτικά οφέλη των πινάκων είναι προφανή τόσο από μαθηματική άποψη όσο και από τη συχνή χρήση τους στην καθημερινή ζωή. Τα οφέλη όμως αυτά έχουν πολλαπλασιαστεί σε ακραίο βαθμό από τις δυνατότητες που προσφέρουν, μέσω των διαθέσιμων λειτουργιών – συναρτήσεων, τα πακέτα (προγράμματα Η/Υ) φύλλων υπολογισμών (Excel κλπ.). Η βασική ιδέα σε αυτά τα πακέτα είναι η διαμόρφωση της μνήμης του Η/Υ σε ηλεκτρονικές σελίδες – φύλλα εργασίας (work sheets) οργανωμένα σε αριθμημένες (1,2,3,…) γραμμές (rows) και αριθμημένες (A,B,C,…) στήλες (columns). Αυτές οι ηλεκτρονικές σελίδες – φύλλα συγκροτούν ένα βιβλίο εργασίας (work book) το οποίο αποθηκεύεται υπό τη μορφή αρχείου σε ένα δίσκο του Η/Υ.


  Το πρώτο διαδεδομένο πακέτο υπολογιστικών φύλλων σε περιβάλλον DOS ήταν το Lotus 1-2-3 το 1983, που περιλάμβανε αρχικά 2048 γραμμές και 256 στήλες. Στο φύλλο αυτό δινόταν η δυνατότητα διαφόρων υπολογισμών, γραφικών παραστάσεων και οργάνωσης σε απλές βάσεις δεδομένων. Κατόπιν το Excel, ανεπτυγμένο αρχικά σε περιβάλλον Macintosh, κληρονόμησε το καινοτόμο και μπροστά από την εποχή του γραφικό περιβάλλον.


  Τα πακέτα υπολογιστικών φύλλων έχουν εξελιχθεί σήμερα σε ισχυρά εργαλεία επίλυσης μιας ευρείας περιοχής προβλημάτων, π.χ. κατάστρωσης οικονομικών μιας επιχείρησης ή ενός νοικοκυριού, γραφικών παραστάσεων μαθηματικών συναρτήσεων, επίλυσης συστημάτων εξισώσεων μέσω αντιστροφής πίνακα, επίλυσης προβλημάτων επιχειρησιακής έρευνας, οργάνωσης στοιχείων σε απλές βάσεις δεδομένων κ.λπ.


  Στα κελιά μπορούν να αποθηκευτούν αριθμοί ή κείμενο. Το κείμενο μπορεί να είναι είτε παθητική πληροφορία χρησιμεύοντας σαν υπενθύμιση της φύσης μιας ομάδας δεδομένων, οπότε δεν υπεισέρχεται σε υπολογισμούς, είτε ενεργητική πληροφορία χρησιμεύοντας σαν πεδία μιας σειράς εγγραφών μιας λίστας. Η μεγάλη όμως λειτουργικότητα των πακέτων έγκειται όχι στο κείμενο ή στους αριθμούς αλλά στις υπολογιστικές εκφράσεις ή τύπους (με ή χωρίς συναρτήσεις) που μπορούν να εγγραφούν μέσα σε οποιοδήποτε κελί και οι οποίες δίνουν δυναμικά αποτελέσματα ανάλογα με τις τιμές των στοιχείων στα οποία αναφέρονται. Η δυναμική τους φύση έγκειται στην άμεση ενημέρωση των αποτελεσμάτων των τύπων με κάθε αλλαγή των τιμών των σχετικών στοιχείων.


  8.2 Γενικά


  Σχετικά με το κουμπί Office ισχύουν όσα αναφέρονται στην ενότητα 7.2 του Word 2007.


  Οι βασικές επιλογές του Excel 2007 είναι: Κεντρική, Εισαγωγή, Διάταξη σελίδας, Τύποι, Δεδομένα, Αναθεώρηση, Προβολή και Πρόσθετα (Εικόνα 8.1).
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  Εικόνα 8.1. Βασικές επιλογές του Excel 2007


  Εκτός από τη δομή των ομάδων εικονιδίων ανά βασική επιλογή (που παρουσιάστηκε ήδη στο προηγούμενο Κεφάλαιο του Word 2007), στο περιβάλλον του Excel υπάρχει και μια βοηθητική γραμμή, η λεγόμενη Γραμμή τύπων (Εικόνα 8.2), η οποία περιέχει ένα πλαίσιο, όπου φαίνονται οι συντεταγμένες ή το όνομα του ενεργού κελιού, ενώ το υπόλοιπο μέρος της γραμμής αφιερώνεται στην ευκρινέστερη παρουσίαση των δεδομένων που εισάγονται στο κελί. Θέτοντας τον δρομέα στη γραμμή αυτή εμφανίζονται αυτόματα ένα σημάδι ‘x’ με το οποίο ακυρώνεται η εισαγωγή (ισοδύναμο του ESC), ένα σημάδι ‘√’ για ολοκλήρωση της εισαγωγής (ισοδύναμο του ENTER) και ένα σημάδι ‘fx’, πατώντας το οποίο εμφανίζεται ένας πίνακας διαθέσιμων συναρτήσεων. Για να εισάγει κάποιος ένα αριθμητικό υπολογισμό ξεκινά με την εισαγωγή του ‘=’.
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  Εικόνα 8.2. Γραμμή τύπων


  Στο κάτω μέρος της οθόνης εμφανίζεται μια ακόμη βοηθητική γραμμή, η λεγόμενη Γραμμή κατάστασης (status bar), όπου φαίνονται τα διαθέσιμα ανεξάρτητα φύλλα εργασίας (Φύλλο1, Φύλλο2, …) του τρέχοντος βιβλίου εργασίας.


  Σχετικά με την εισαγωγή δεδομένων στα κελιά, οι αριθμοί στοιχίζονται δεξιά ενώ το κείμενο αριστερά. Οι ημερομηνίες ακολουθούν κάποιες συγκεκριμένες τυποποιήσεις. Αν θέλει κάποιος να εισάγει κάποιον αριθμό ή ημερομηνία σε μορφή κειμένου, εισάγει αρχικά την απόστροφο. Οι τύποι εισάγονται με το ‘=’ και κατόπιν ακολουθούν οι αριθμητικές εκφράσεις με άμεσες αναφορές σε συγκεκριμένα κελιά ή με συναρτήσεις που εφαρμόζονται σε συγκεκριμένες περιοχές του φύλλου. Οι συναρτήσεις εισάγονται με δύο εναλλακτικούς τρόπους, τη βασική επιλογή ‘Τύποι’ και στη συνέχεια το εικονίδιο Εισαγωγή συνάρτησης ή το εικονίδιο fx της βασικής γραμμής εργαλείων.


  Σχετικά με την αντιγραφή και μετακίνηση δεδομένων, εκτός από τους γνωστούς τρόπους αντιγραφής (αντιγραφή-επικόλληση ή CTRL/INS – SHIFT/INS) και μετακίνησης (αποκοπή-επικόλληση ή SHIFT/DEL – SHIFT/INS) οι διαδικασίες αυτές εκτελούνται στο Excel και ως εξής: μετά το μαρκάρισμα της προς μετακίνηση ή αντιγραφή ή παρεμβολή περιοχής, μετακινούμε τον δείκτη του ποντικιού στο κάτω περίγραμμα της περιοχής, οπότε παίρνει τη μορφή βέλους. Στη συνέχεια σύρουμε το ποντίκι με το αριστερό πλήκτρο πατημένο μέχρι το σημείο που θέλουμε να τοποθετηθεί, όπου εκεί το απελευθερώνουμε. Αυτό θα έχει σαν αποτέλεσμα τη μετακίνηση. Για αντιγραφή πρέπει ταυτόχρονα να είναι πατημένο το CTRL και για παρεμβολή το SHIFT.


  8.3. Τρόποι αναφοράς κελιών


  8.3.1 Σχετικές συντεταγμένες


  Κάθε κελί χαρακτηρίζεται μονοσήμαντα από το φύλλο εργασίας στο οποίο ανήκει και τις συντεταγμένες στήλης και γραμμής, π.χ. C1 (Εικόνα 8.3). Οι συντεταγμένες αυτής της μορφής ονομάζονται σχετικές. Ένα παράδειγμα θα δείξει τον λόγο της ονομασίας αυτής. Έστω ότι στο κελί C4 εισάγουμε τον τύπο ‘=SUM(C1:C3)’. Αυτό σημαίνει ότι το περιεχόμενο του κελιού C4 δια-μορφώνεται σαν άθροισμα των τιμών που περιέχονται στα τρία κελιά C1 έως C3 που βρίσκονται από πάνω του. Αν αντιγράψουμε τον τύπο του C4 στο κελί F8 τότε μετατρέπεται αυτόματα στον τύπο ‘=SUM(F5:F7)’, σχηματίζοντας και πάλι το άθροισμα των τριών από πάνω του κελιών (F5 έως F7). Οι συντεταγμένες των κελιών που αναγράφονται σε ένα τύπο (με ή χωρίς συνάρτηση) είναι σχετικές ως προς τις συντεταγμένες του κελιού στο οποίο περιέχεται ο τύπος. Δηλαδή η αναφορά C1:C3 σε ένα τύπο σημαίνει τόσα κελιά πιο πάνω, πιο κάτω, αριστερότερα ή δεξιότερα του κελιού που περιέχει αυτήν την αναφορά. Έτσι κάθε αντιγραφή ενός τύπου έχει σαν αποτέλεσμα αυτόματη αναπροσαρμογή των αναφορών στα κελιά κάθε αντιγράφου.
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  Εικόνα 8.3. Ένα κενό φύλλο εργασίας με τις συντεταγμένες του


  8.3.2 Απόλυτες συντεταγμένες


  Μπορεί όμως κάποιος τύπος να αναφέρεται σε κάποιο ή κάποια κελιά με απόλυτο τρόπο, να παίρνει δηλαδή δεδομένα ειδικά από κάποιο ή κάποια κελιά. Για να δηλώσουμε τις απόλυτες συντεταγμένες κάποιου κελιού προσθέτουμε ένα $ πριν από το γράμμα της στήλης και ένα $ πριν από τον αριθμό της γραμμής, π.χ. $C$1. Στην περίπτωση αντιγραφής ενός τύπου, π.χ. ‘=SUM($C$1:$C$3)’ οι αναφορές στα κελιά κάθε αντιγράφου παραμένουν αμετάβλητες.


  Τέλος υπάρχει και η περίπτωση της μικτής αναφοράς, π.χ. $C1 ή C$1.


  8.3.3 Χρήση ονόματος


  Πολλές φορές η χρήση των συντεταγμένων είναι δύσχρηστη και στη θέση των συντεταγμένων ενός κελιού ή μιας περιοχής μπορεί να τεθεί κάποιο όνομα. Αυτό το όνομα, το οποίο είναι υποχρεωτικά μοναδικό σε όλη την έκταση του βιβλίου εργασίας, μπορεί να χρησιμοποιηθεί στις αναφορές οποιουδήποτε τύπου.


  8.4 Βασική επιλογή ‘Κεντρική’


  Με την επιλογή αυτή εμφανίζεται η παρακάτω ζώνη ομάδων εικονιδίων, των εικονιδίων της ομάδας ‘Πρόχειρο’, αυτών της ομάδας ‘Γραμματοσειρά’, αυτών της ομάδας ‘Παράγραφος’, αυτών της ομάδας ‘Στυλ’ και αυτών της ομάδας ‘Επεξεργασία’ (Εικόνα 8.4).
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  Εικόνα 8.4. Βασική επιλογή ‘Κεντρική’


  8.4.1 Ομάδα ‘Πρόχειρο’


  Σχετικά με τα εικονίδια της ομάδας ‘Πρόχειρο’ ισχύουν όσα αναφέρθηκαν στην ενότητα 7.3.1 του Word 2007.


  8.4.2 Ομάδα ‘Γραμματοσειρά’
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  Εικόνα 8.5. Ομάδα ‘Γραμματοσειρά’


  Πατώντας το κουμπί γενικών ρυθμίσεων ομάδας εμφανίζεται ένα παράθυρο διαλόγου με τις εξής ετικέτες: Αριθμός, Στοίχιση, Γραμματοσειρά, Περίγραμμα, Γέμισμα, Προστασία.


  Ετικέτα: ‘Αριθμός’


  Αυτό το παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 8.6) ενεργοποιείται όταν το τρέχον κελί περιέχει αριθμό. Αφορά εξειδικευμένες ρυθμίσεις όπως αριθμό δεκαδικών ψηφίων κ.λπ.


  [image: eikona 8.6]


  Εικόνα 8.6. Παράθυρο διαλόγου μορφοποίησης κελιών. Ετικέτα ‘Αριθμός’


  Ετικέτα: ‘Στοίχιση’


  Αυτό το παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 8.7) αφορά λειτουργίες όπως οριζόντια και κατακόρυφη στοίχιση, αναδίπλωση του κειμένου, συγχώνευση κελιών, κατεύθυνση (από αριστερά προς τα δεξιά ή αντίστροφα) και προσανατολισμό του κειμένου (σε συγκεκριμένες μοίρες).
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  Εικόνα 8.7. Παράθυρο διαλόγου μορφοποίησης κελιών. Ετικέτα ‘Στοίχιση’


  Ετικέτα: ‘Γραμματοσειρά’


  Σε αυτό το παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 8.8) καθορίζεται η μορφή των χαρακτήρων του κελιού. Οι σχετικές ρυθμίσεις έχουν ήδη αναφερθεί στη σχετική ενότητα 7.3.2 του Word 2007.
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  Εικόνα 8.8. Παράθυρο διαλόγου μορφοποίησης κελιών. Ετικέτα ‘Γραμματοσειρά’


  Ετικέτα: ‘Περίγραμμα’


  Σε αυτό το παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 8.9) καθορίζονται οι τύποι και τα πάχη των γραμμών περιγράμματος του κελιού.
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  Εικόνα 8.9. Παράθυρο διαλόγου μορφοποίησης κελιών. Ετικέτα ‘Περίγραμμα’


  Ετικέτα: ‘Γέμισμα’


  Σε αυτό το παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 8.10) καθορίζεται το χρώμα ή το εφέ ή το μοτίβο υπόβαθρου του κελιού.
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  Εικόνα 8.10. Παράθυρο διαλόγου μορφοποίησης κελιών. Ετικέτα ‘Γέμισμα’


  8.4.3 Ομάδα ‘Στοίχιση’ και ομάδα ‘Αριθμός’


  Οι σχετικές ρυθμίσεις έχουν ήδη περιγραφεί στα αντίστοιχα παράθυρα διαλόγου της Ομάδας ‘Γραμματοσειρά’ στην ενότητα 8.4.2.


  8.4.4 Ομάδα ‘Στυλ’
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  Εικόνα 8.11. Ομάδα ‘Στυλ’


  Πατώντας το εικονίδιο Μορφοποίηση υπό όρους, έχοντας μαρκάρει προηγουμένως κάποια περιοχή κελιών, μπορεί ο χρήστης να χρησιμοποιήσει την μορφοποίηση (π.χ. χρώμα) των κελιών σαν ένα κώδικα παρουσίασης των περιεχομένων των κελιών. Αν δηλαδή μια συγκεκριμένη τιμή ενός κελιού (εισηγμένη από τον χρήστη ή αποτέλεσμα κάποιου τύπου) βρίσκεται μεταξύ κάποιων ορίων, τότε αυτόματα θα ακολουθεί μια σχεδιασμένη από τον χρήστη μορφοποίηση, η οποία με αυτόν τον τρόπο θα δηλώνει την περιοχή τιμών μέσα στην οποία κυμαίνεται.
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  Εικόνα 8.12. Παράδειγμα μορφοποίησης υπό όρους


  Στην Εικόνα 8.12 έχει σχεδιαστεί μια μορφοποίηση που αφορά τα κελιά της στήλης των μισθών των εργαζομένων μιας εταιρείας και η οποία είναι ενεργή μόνο αν το περιεχόμενο του κελιού υπερβαίνει την τιμή 990.


  Πατώντας το εικονίδιο Μορφοποίηση ως Πίνακα επιλέγουμε μια συγκεκριμένη «πινακοποιημένη» μορφή για μια επιλεγμένη περιοχή κελιών.


  Πατώντας το εικονίδιο Στυλ κελιών επιλέγουμε ένα συγκεκριμένο στυλ για μια επιλεγμένη περιοχή κελιών.


  8.4.5 Ομάδα ‘Κελιά’
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  Εικόνα 8.13. Ομάδα ‘Κελιά’


  Πατώντας το εικονίδιο Εισαγωγή μπορεί ο χρήστης να εισάγει κελιά, γραμμές, στήλες ή και ολόκληρο φύλλο.


  Πριν την εισαγωγή εμφανίζεται ένα παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 8.14), όπου πρέπει να καθοριστεί πώς θα μετακινηθούν τα υπόλοιπα κελιά (προς τα δεξιά, προς τα κάτω, ολόκληρη γραμμή ή ολόκληρη στήλη).
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  Εικόνα 8.14. Παράθυρο διαλόγου εισαγωγής κελιών


  Πατώντας το εικονίδιο Διαγραφή μπορεί ο χρήστης να διαγράψει κελιά, γραμμές, στήλες ή και ολόκληρο φύλλο.


  Πριν την διαγραφή εμφανίζεται ένα παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 8.15), όπου πρέπει να καθοριστεί πώς θα μετακινηθούν τα υπόλοιπα κελιά (προς τα αριστερά, προς τα επάνω, ολόκληρη γραμμή ή ολόκληρη στήλη).
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  Εικόνα 8.15. Παράθυρο διαλόγου διαγραφής κελιών


  Πατώντας το εικονίδιο Μορφοποίηση μπορεί ο χρήστης να μορφοποιήσει τις μαρκαρισμένες γραμμές (ύψος της γραμμής, αυτόματη προσαρμογή στο ύψος της γραμμής) ή στήλες (πλάτος της στήλης, αυτόματη προσαρμογή στο πλάτος της γραμμής, προεπιλεγμένο πλάτος). Μπορεί επίσης να κάνει απόκρυψη ή επανεμφάνιση γραμμών ή στηλών ή φύλλων, μετονομασία ή αντιγραφή ή μετακίνηση (αλλαγή σειράς) κάποιου φύλλου.


  8.4.6 Ομάδα ‘Επεξεργασία’
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  Εικόνα 8.16. Ομάδα ‘επεξεργασία’


  Πατώντας το εικονίδιο Ταξινόμηση & Φιλτράρισμα, μπορεί ο χρήστης να επιβάλει κάποια συγκεκριμένη ταξινόμηση ή φίλτρο σε μια λίστα δεδομένων που έχει μαρκάρει. Οι λειτουργίες αυτές περιγράφονται στην ενότητα 8.8.1.


  8.5 Βασική επιλογή ‘Εισαγωγή’


  Με την επιλογή αυτή εμφανίζεται η παρακάτω ζώνη ομάδων εικονιδίων, των εικονιδίων της ομάδας ‘Πίνακες’, αυτών της ομάδας ‘Απεικονίσεις’, αυτών της ομάδας ‘Γραφήματα’, αυτών της ομάδας ‘Συνδέσεις’ και αυτών της ομάδας ‘Κείμενο’ (Εικόνα 8.17).
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  Εικόνα 8.17. Βασική επιλογή ‘Εισαγωγή’


  8.5.1 Ομάδα ‘Πίνακες’
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  Εικόνα 8.18. Ομάδα ΄Πίνακες’


  Λίστα Δεδομένων στο Excel θεωρείται κάθε συλλογή δεδομένων οργανωμένη και καταχωρημένη σε μια δισδιάστατη περιοχή (συνεχόμενες γραμμές και συνεχόμενες στήλες) ενός φύλλου εργασίας. Η συλλογή αυτή καθορίζεται από μια μόνο οριζόντια επικεφαλίδα επάνω από τις γραμμές δεδομένων. Περιγράφει μια συλλογή από αυτόνομες οντότητες (entities) που αντιπροσωπεύουν γεγονότα ή σχέσεις (π.χ. τα βιβλία μιας βιβλιοθήκης ή τα στοιχεία ενός πελάτη) και χαρακτηρίζονται από κάποια γνωρίσματα (attributes) (π.χ. το ονοματεπώνυμο του πελάτη, η διεύθυνσή του κ.λπ). Καθεμιά από αυτές τις οντότητες ονομάζεται εγγραφή (record) και αντιστοιχεί σε μια γραμμή του δισδιάστατου πίνακα. Το καθένα από τα γνωρίσματα μιας οντότητας ονομάζεται πεδίο (field) και παριστάνεται από μια στήλη του δισ-διάστατου πίνακα. Συνήθως η πρώτη γραμμή του πίνακα περιέχει τα ονόματα (labels) των πεδίων.


  Μια τέτοια λίστα δεδομένων που αφορά ένα μέρος ενός καταλόγου των βιβλίων μιας βιβλιοθήκης παρουσιάζεται στην Εικόνα 8.19.
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  Εικόνα 8.19. Παράδειγμα λίστας δεδομένων


  Πατώντας το εικονίδιο Συγκεντρωτικός Πίνακας δημιουργείται στο ίδιο ή σε κάποιο νέο φύλλο εργασίας του συγκεκριμένου αρχείου ένας νέος πίνακας που παρουσιάζει ομαδοποιημένες τις εγγραφές του αρχικού πίνακα με κάποια ταξινόμηση αλλά και με την εφαρμογή κάποιας αριθμητικής συνάρτησης στην περίπτωση αριθμητικών πεδίων (άθροισμα, μέσος όρος, min, max).
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  Εικόνα 8.20. Ο συγκεντρωτικός πίνακας της λίστας της Εικόνας 19


  Η επιλογή της συνάρτησης γίνεται μέσω ενός παραθύρου διαλόγου (Εικόνα 8.21) , που εμφανίζεται κάνοντας δεξί κλικ στη στήλη της τιμής και επιλέγοντας ‘Ρυθμίσεις πεδίου τιμής’.
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  Εικόνα 8.21. Παράθυρο διαλόγου επιλογής συνάρτησης συγκεντρωτικού πίνακα


  8.5.2 Ομάδα ‘Απεικονίσεις’


  Μπορείτε να ανατρέξετε στην αντίστοιχη ενότητα του Word-2007 (ενότητα 7.4.3).


  8.5.3 Ομάδα ‘Γραφήματα’
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  Εικόνα 8.22. Ομάδα ‘Γραφήματα’


  Μια από τις χρησιμότερες λειτουργίες του Excel είναι η εύκολη δημιουργία γραφημάτων που μπορούν να επιλεγούν από μια πληθώρα διαφορετικών μορφών και τα οποία αντιστοιχούν σε μια δισδιάστατη περιοχή αριθμητικών δεδομένων, συνεχόμενες γραμμές και συνεχόμενες στήλες (π.χ. τα έξοδα ενός νοικοκυριού ανά μήνα), καθορισμένες από δυο επικεφαλίδες, μια οριζόντια επάνω από τις γραμμές δεδομένων (π.χ. ΔΕΗ, ΟΤΕ, ΕΥΔΑΠ, ΙΧ) και μια κατακόρυφη αριστερά από τις στήλες δεδομένων (π.χ. Ιαν, Φεβ, Μαρ, Απρ, Μαϊ, Ιουν) (Εικόνα 8.23).
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  Εικόνα 8.23. Παράδειγμα περιοχής δεδομένων που θα αναπαρασταθεί με γράφημα


  Μετά το μαρκάρισμα της περιοχής δεδομένων, πατώντας το κουμπί γενικών ρυθμίσεων ομάδας, μπορεί ο χρήστης να επιλέξει στο εμφανιζόμενο παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 8.24) κάποια συγκεκριμένη μορφή από κάποιες γενικές κατηγορίες (Στήλη, Γραμμή, Πίτα κλπ). Μπορεί μάλιστα να επιλέξει άμεσα κάποια από αυτές τις μορφές πατώντας αντί για το κουμπί των γενικών ρυθμίσεων τα έτοιμα εικονίδια (Στήλη, Γραμμή κλπ).
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  Εικόνα 8.24. Παράθυρο διαλόγου εισαγωγής γραφήματος


  Αμέσως εμφανίζεται το σχετικό γράφημα (Εικόνα 8.25), το οποίο μπορεί να χειριστεί ο χρήστης σαν ένα ξεχωριστό αντικείμενο, μετακινώντας το σε όποια θέση του φύλλου εργασίας επιθυμεί. Στο γράφημα αυτό εμφανίζονται ως ξεχωριστά διαγράμματα οι στήλες με τετμημένες (ετικέτες του οριζόντιου άξονα) τις ετικέτες της κατακόρυφης επικεφαλίδας και τεταγμένες (ετικέτες του κατακόρυφου άξονα) τις αριθμητικές τιμές των κελιών. Τα διαγράμματα διακρίνονται μεταξύ τους από το διαφορετικό χρώμα και τον αντίστοιχο τίτλο (υπόμνημα) για καθένα απ’ αυτά. Ως τίτλοι του υπομνήματος τίθενται οι ετικέτες της οριζόντιας επικεφαλίδας.
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  Εικόνα 8.25. Γράφημα με στήλες


  Με επιλεγμένο κάποιο γράφημα, εμφανίζονται οι βασικές επιλογές ‘Σχεδίαση’, ‘Διάταξη’ και ‘Μορφή’ για την περαιτέρω επεξεργασία του γραφήματος.


  Με την βασική επιλογή ‘Σχεδίαση’ εμφανίζεται η παρακάτω ζώνη ομάδων εικονιδίων, των εικονιδίων της ομάδας ‘Τύπος’, αυτών της ομάδας ‘Δεδομένα’, αυτών της ομάδας ‘Διατάξεις γραφήματος’, αυτών της ομάδας ‘Στυλ γραφήματος’ και αυτών της ομάδας ‘Θέση’ (Εικόνα 8.26).
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  Εικόνα 8.26. Βασική επιλογή ‘Σχεδίαση’


  Στην ομάδα ‘Τύπος’ πατώντας το εικονίδιο Αλλαγή τύπου γραφήματος, μπορεί ο χρήστης να μετατρέψει το τρέχον γράφημα μιας συγκεκριμένης περιοχής δεδομένων σε κάποιον άλλο τύπο, π.χ. από στήλες σε γραμμές (Εικόνα 8.27).
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  Εικόνα 8.27. Γράφημα με γραμμές


  Στην ομάδα ‘Δεδομένα’ πατώντας το εικονίδιο Εναλλαγή Γραμμής/στήλης θεωρεί τις γραμμές δεδομένων του τρέχοντος γραφήματος ως στήλες και τις στήλες ως γραμμές. Οπότε προκύπτει ένα γράφημα με τετμημένες τις ετικέτες της οριζόντιας επικεφαλίδας και τίτλους υπομνήματος τις ετικέτες της κατακόρυφης επικεφαλίδας (Εικόνα 8.28).
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  Εικόνα 8.28. Το γράφημα της εικόνας 27 μετά από εναλλαγή γραμμής/στήλης


  Στην ομάδα ‘Δεδομένα’ πατώντας το εικονίδιο Επιλογή Δεδομένων μπορεί ο χρήστης να κάνει προσθήκη στηλών, να διαγράψει στήλες ή να τροποποιήσει τα δεδομένα τους μέσω του σχετικού παράθυρου διαλόγου (Εικόνα 8.29).
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  Εικόνα 8.29. Παράθυρο διαλόγου επεξεργασίας δεδομένων γραφήματος


  Στην ομάδα ‘Διατάξεις γραφήματος’ μπορεί ο χρήστης να επιλέξει μια εναλλακτική διάταξη από ένα σύνολο διαθέσιμων διατάξεων.


  Στην ομάδα ‘Στυλ γραφήματος’ μπορεί ο χρήστης να επιλέξει ένα εναλλακτικό στυλ από ένα σύνολο διαθέσιμων στυλ.


  Στην ομάδα ‘Θέση’ πατώντας το εικονίδιο Μετακίνηση γραφήματος μπορεί ο χρήστης να ορίσει στο εμφανιζόμενο παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 8.30) ρυθμίσεις για τη μετακίνηση του γραφήματος σε ένα άλλο υπάρχον φύλλο ή να δημιουργήσει ένα νέο φύλλο που να περιέχει το γράφημα.
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  Εικόνα 8.30. Παράθυρο διαλόγου ρυθμίσεων μετακίνησης γραφήματος


  Με την βασική επιλογή ‘Διάταξη’ εμφανίζεται η παρακάτω ζώνη ομάδων εικονιδίων, των εικονιδίων της ομάδας ‘Τρέχουσα επιλογή’, αυτών της ομάδας ‘Εισαγωγή’, αυτών της ομάδας ‘Ετικέτες’, αυτών της ομάδας ‘Άξονες’, αυτών της ομάδας ‘Φόντο’, αυτών της ομάδας ‘Ανάλυση’ και αυτών της ομάδας ‘Ιδιότητες’ (Εικόνα 8.31).
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  Εικόνα 8.31. Βασική επιλογή ‘Διάταξη’


  Στην ομάδα ‘Τρέχουσα επιλογή’, πατώντας το εικονίδιο Επιλογή μορφής, και αφού έχει προηγουμένως επιλέξει κάποιο μέρος του γραφήματος, μπορεί ο χρήστης να κάνει διάφορες ρυθμίσεις μέσω ενός παράθυρου διαλόγου στη μορφή του, όπως η θέση του υπομνήματος (επάνω, κάτω, αριστερά, δεξιά) (Εικόνα 8.32). Μπορεί επίσης ανά πάσα στιγμή να επαναφέρει τις αρχικές προκαθορισμένες ρυθμίσεις μέσω του εικονιδίου Επαναφορά για ταίριασμα στυλ.
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  Εικόνα 8.32. Παράθυρο διαλόγου ρυθμίσεων υπομνήματος γραφήματος


  Στην ομάδα ‘Εισαγωγή’ μπορεί ο χρήστης να εισάγει κάποια εικόνα, σχήμα ή πλαίσιο κειμένου. Για τις λειτουργίες αυτές μπορείτε να ανατρέξετε στις σχετικές ενότητες του Word 2007 (ενότητες 7.4.3 και 7.4.6).


  Στην ομάδα ‘Ετικέτες’ μπορεί ο χρήστης να καθορίσει τον τίτλο του γραφήματος, τους τίτλους του οριζόντιου και του κατακόρυφου άξονα, τη θέση του υπομνήματος, την ύπαρξη και τη θέση της ίδιας της αριθμητικής τιμής δίπλα σε κάθε σημείο του γραφήματος (ετικέτες δεδομένων), καθώς και την επισύναψη ολόκληρου του πίνακα τιμών στο γράφημα.


  Στην ομάδα ‘Άξονες’ μπορεί ο χρήστης να καθορίσει την εμφάνιση ή όχι των αξόνων, καθώς και την εισαγωγή ή όχι κύριων και δευτερευουσών γραμμών πλέγματος.


  Στην ομάδα ‘Ανάλυση’ πατώντας το εικονίδιο μπορεί ο χρήστης να εισάγει στο γράφημα γραμμές ύψους ή γραμμές ανώτερης – κατώτερης τιμής.


  Μετά από όλες αυτές τις ρυθμίσεις το αρχικό γράφημα των εξόδων του νοικοκυριού εμπλουτίζεται ως εξής:
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  Εικόνα 8.33. Παράδειγμα εμπλουτισμένου γραφήματος


  Με την βασική επιλογή ‘Μορφή’ εμφανίζεται η παρακάτω ζώνη ομάδων εικονιδίων, των εικονιδίων της ομάδας ‘Τρέχουσα επιλογή’, αυτών της ομάδας ‘Στυλ σχήματος’, αυτών της ομάδας ‘Στυλ WordArt’, αυτών της ομάδας ‘Τακτοποίηση’ και αυτών της ομάδας ‘Μέγεθος’ (Εικόνα 8.34).
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  Εικόνα 8.34. Βασική επιλογή ‘Μορφή’


  Στην ομάδα ‘Στυλ σχήματος’ μπορεί ο χρήστης να καθορίσει το γέμισμα του γραφήματος με κάποιο επιθυμητό χρώμα ή υφή, το πάχος και το είδος της γραμμής του περιγράμματος κ..λπ. Τα αποτελέσματα τέτοιων ρυθμίσεων φαίνονται στο γράφημα της Εικόνας 35.
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  Εικόνα 8.35. Παράδειγμα γραφήματος μετά από ρυθμίσεις γεμίσματος και περιγράμματος


  Στην ομάδα ‘Στυλ WordArt’ μπορεί ο χρήστης να επιλέξει κάποιο τύπο WordArt ως γραμματοσειρά για τους τίτλους του γραφήματος και των αξόνων, καθώς και για τις ετικέτες των αξόνων και του υπομνήματος.


  Στην ομάδα ‘Μέγεθος’ μπορεί ο χρήστης να καθορίσει το πλάτος, το ύψος και την κλίμακα του γραφήματος.


  8.5.4 Ομάδα ‘Υπερσύνδεση’


  Μπορείτε να ανατρέξετε στην αντίστοιχη ενότητα του Word-2007 (ενότητα 7.4.4).


  



  8.5.5 Ομάδα ‘Κείμενο’
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  Εικόνα 8.36. Ομάδα ‘Κείμενο’


  Στην ομάδα αυτή μπορεί ο χρήστης να εισάγει ένα πλαίσιο κειμένου, κεφαλίδες & υποσέλιδα, ένα κείμενο με WordArt, ένα αντικείμενο δηλ. αρχείο από ένα σύνολο διαθέσιμων προκαθορισμένων τύπων, ή ένα σύμβολο.


  Για τις επιλογές αυτές μπορείτε να ανατρέξετε σε αντίστοιχες ενότητες του Word 2007.


  Ειδικά για τις κεφαλίδες και τα υποσέλιδα εμφανίζεται μια επιπρόσθετη βασική επιλογή ‘Εργαλεία κεφαλίδας & υποσέλιδου / Σχεδίαση’.
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  Εικόνα 8.37. Βασική επιλογή ‘Εργαλεία κεφαλίδας & Υποσέλιδου / Σχεδίαση’


  Μέσα από τα εικονίδια των διαφόρων ομάδων αυτής της βασικής επιλογής, μπορεί ο χρήστης να καθορίσει κεφαλίδες και υποσέλιδα με διάκριση της πρώτης σελίδας, μονών και ζυγών σελίδων, να μεταβαίνει από την κεφαλίδα στο υποσέλιδο κ.λπ. Ακόμη μπορεί να εισάγει στις κεφαλίδες / υποσέλιδα δυναμικά στοιχεία όπως τον αριθμό της τρέχουσας σελίδας, τον αριθμό των σελίδων, τρέχουσα ημερομηνία και ώρα κ,λπ.


  8.6 Βασική επιλογή ‘Διάταξη σελίδας’


  Με την επιλογή αυτή εμφανίζεται η παρακάτω ζώνη ομάδων εικονιδίων, των εικονιδίων της ομάδας ‘Θέματα’, αυτών της ομάδας ‘Διαμόρφωση σελίδας’, αυτών της ομάδας ‘Προσαρμογή στο μέγεθος’, αυτών της ομάδας ‘Επιλογές φύλλου’ και αυτών της ομάδας ‘Τακτοποίηση’.
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  Εικόνα 8.38. Βασική επιλογή ‘Διάταξη σελίδας’


  8.6.1 Ομάδα ‘Διαμόρφωση σελίδας’
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  Εικόνα 8.39. Ομάδα ‘Διαμόρφωση σελίδας’


  Στην ομάδα ‘Διαμόρφωση σελίδας’ μπορεί ο χρήστης να καθορίσει τα περιθώρια της σελίδας, τον προσανατολισμό εκτύπωσης, το μέγεθος σελίδας (Α4, Α5, Letter κ.λπ.), την περιοχή εκτύπωσης την οποία στη συνέχεια μπορεί να τροποποιήσει ή να αναιρέσει, κάποιες γραμμές στην κορυφή ή στήλες στα αριστερά που θα επαναλαμβάνονται στην εκτύπωση ως τίτλοι, αλλά και κάποιες ειδικές ρυθμίσεις όπως την εκτύπωση ή όχι γραμμών πλέγματος, τη διάταξη εκτύπωσης (κάτω και κατόπιν κατά πλάτος, κατά πλάτος και κατόπιν κάτω) κ.λπ. Οι ειδικές ρυθμίσεις γίνονται στο παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 8.40) που εμφανίζεται πατώντας είτε το εικονίδιο Εκτύπωση τίτλων είτε το κουμπί γενικών ρυθμίσεων ομάδας.
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  Εικόνα 8.40. Παράθυρο διαλόγου διαμόρφωσης σελίδας


  



  8.6.2 Ομάδα ‘Επιλογές φύλλου’
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  Εικόνα 8.41. Ομάδα ‘Επιλογές φύλλου’


  Στην ομάδα αυτή μπορεί ο χρήστης να καθορίσει αν θα προβάλλονται και αν θα εκτυπώνονται οι γραμμές πλέγματος και οι επικεφαλίδες γραμμών (αριθμοί) και στηλών (γράμματα).


  8.7 Βασική επιλογή ‘Τύποι’


  Με την επιλογή αυτή εμφανίζεται η παρακάτω ζώνη ομάδων εικονιδίων, των εικονιδίων της ομάδας ‘Βιβλιοθήκη συναρτήσεων’, αυτών της ομάδας ‘Καθορισμένα ονόματα, αυτών της ομάδας ‘Έλεγχος τύπου’ και αυτών της ομάδας ‘Υπολογισμός’.
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  Εικόνα 8.42. Βασική επιλογή ‘Τύποι’


  8.7.1 Ομάδα ‘Βιβλιοθήκη συναρτήσεων’
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  Εικόνα 8.43. Ομάδα ‘Βιβλιοθήκη συναρτήσεων’


  Μια από τις χρησιμότερες λειτουργίες του Excel είναι η δυνατότητα να εισαχθεί σε κάποιο κελί ένας αριθμητικός τύπος π.χ. ‘= Α3*Α5’, ο οποίος σημαίνει ότι θα υπολογιστεί το γινόμενο των αριθμητικών τιμών των κελιών Α3 και Α5 και το αποτέλεσμα θα εισαχθεί στο τρέχον κελί. Επίσης μπορεί να εισαχθεί μια συνάρτηση με αναφορά σε κάποια περιοχή του φύλλου εργασίας, π.χ. ‘=SUM(A1:A13)’, που σημαίνει ότι θα υπολογιστεί το άθροισμα των αριθμητικών τιμών όλων των κελιών από το Α1 ως το Α13. Τέλος μπορεί να εισαχθεί και κάποιος τύπος που περιέχει μεταξύ άλλων και συνάρτηση, π.χ. ‘= Α1+3*SUM(B10:Β33)’. Για να αναγνωρίσει το σύστημα ότι έχει εισαχθεί κάποιος τύπος και ότι πρέπει να κάνει τον σχετικό υπολογισμό πρέπει στην αρχή να τίθεται πάντοτε το ‘=’.


  Η πιο διαδεδομένη συνάρτηση είναι το άθροισμα, η οποία δίνεται για ευκολία και στη μορφή ενός εικονιδίου με το ελληνικό γράμμα ‘Σ’, η οποία δίνει σαν αποτέλεσμα το αλγεβρικό άθροισμα των αριθμών των κελιών στα οποία αναφέρεται. Κάθε συνάρτηση έχει τη μορφή ενός καθορισμένου ονόματος το οποίο ακολουθείται από ένα ζεύγος παρενθέσεων εντός των οποίων καταγράφονται οι παράμετροι της συνάρτησης. Ο τύπος, π.χ., για το άθροισμα είναι SUM(range), όπου στη θέση range εισάγεται μια αναφορά σε μια περιοχή του φύλλου εργασίας. Η αναφορά μπορεί να έχει απόλυτη μορφή, π.χ. SUM($A$2:$A$10) ή σχετική μορφή, π.χ. SUM(A2:A10) αλλά και τη μορφή ονόματος, π.χ. SUM(area), όπου area είναι το όνομα με το οποίο έχει ορισθεί μια περιοχή μέσω του εικονιδίου Ορισμός Ονόματος. Γενικά η εισαγωγή του τύπου της συνάρτησης σε ένα κελί ολοκληρώνεται με <ENTER>, οπότε παρουσιάζεται πλέον στο κελί το αποτέλεσμα της διαδικασίας της συνάρτησης και όχι ο τύπος της. Αντίθετα ο τύπος γίνεται ορατός στο πλαίσιο εισαγόμενων δεδομένων της γραμμής τύπων όταν το υπόψη κελί είναι το ενεργό κελί.


  Πατώντας το εικονίδιο Εισαγωγή συνάρτησης εμφανίζεται το σχετικό παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 8.44).
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  Εικόνα 8.44. Παράθυρο διαλόγου εισαγωγής συνάρτησης


  Διαλέγει ο χρήστης την επιθυμητή συνάρτηση από τον αλφαβητικό κατάλογο όλων των συναρτήσεων ή της ειδικής κατηγορίας όπου ανήκει και στη συνέχεια οδηγείται σε ένα παράθυρο διαλόγου, όπου παρουσιάζονται από το σύστημα οι παράμετροι μαζί με τα σχετικά πλαίσια, όπου θα εισάγει ο χρήστης κάποιες αναφορές περιοχών ή αριθμητικές τιμές ή κείμενο που θα υλοποιεί κάποια συνθήκη (κριτήριο). Η εισαγωγή μιας αναφοράς γίνεται με πολύ εύκολο τρόπο χρησιμοποιώντας το ποντίκι και μαρκάροντας την επιθυμητή περιοχή του φύλλου εργασίας. Επίσης δίνεται περιγραφή για τη λειτουργία της συνάρτησης. Το παράθυρο διαλόγου στην περίπτωση εισαγωγής της συνάρτησης SUMIF φαίνεται στην Εικόνα 8.45, όπου υπολογίζεται το σύνολο των μισθών εκείνων των εργαζομένων μιας εταιρείας που έχουν ηλικία άνω των 45.


  [image: eikona 8.45]


  Εικόνα 8.45. Παράθυρο διαλόγου της συνάρτησης SUMIF.


  Υπάρχουν διάφορες κατηγορίες συναρτήσεων. Θα ακολουθήσει κάποια γενική περιγραφή καθώς και μια αναλυτική αναφορά (όνομα και φύση των παραμέτρων) σε κάποιες από αυτές.


  Οικονομικές: Αυτές αφορούν σε τραπεζικές διαδικασίες (υπολογισμούς επιτοκίων κλπ), μετατροπή νομισματικών τιμών από κλασματική σε δεκαδική μορφή κλπ.


  Ημερομηνία & Ώρα: Αυτές αφορούν σε θέματα ημερομηνίας και ώρας.


  Μαθηματικές και Τριγωνομετρικές: Η κατηγορία αυτή περιλαμβάνει μια πληθώρα συναρτήσεων, όλες τις γνωστές μαθηματικές και τριγωνομετρικές συναρτήσεις, πράξεις πινάκων (γραμμικής άλγεβρας), πράξεις στρογγυλοποίησης δεκαδικών αριθμών, καθώς και ειδικότερες συναρτήσεις, όπως άθροιση υπό συνθήκη κλπ.


  Στη συνέχεια δίνονται κάποια παραδείγματα μαθηματικών και τριγωνομετρικών συναρτήσεων.


  ABS(x) για την απόλυτη τιμή του x


  SIN(x) για το ημίτονο του x


  COS(x) για το συνημίτονο του x


  ΤΑΝ(x) για την εφαπτομένη του x


  ASIN(x) για το τόξο ημιτόνου x


  EXP(x) για την φυσική εκθετική του x


  LN(x) για τον φυσικό λογάριθμο του x


  POWER(x;y) για την ύψωση του x στη δύναμη y


  LOG(x;y) για τον λογάριθμο του x με βάση y,


  όπου x και y είναι αριθμοί ή αναφορές σε κελιά που περιέχουν αριθμούς.


  Στη συνέχεια δίνονται κάποια παραδείγματα συναρτήσεων στρογγυλοποίησης δεκαδικών αριθμών.


  TRUNC(x) για αποκοπή του δεκαδικού μέρους του x, π.χ. TRUNC(2,3) δίνει 2, TRUNC(-2,3) δίνει –2


  INT(x) για στρογγυλοποίηση στον αμέσως μικρότερο ακέραιο του x, π.χ. ΙΝΤ(2,3) δίνει 2, ΙΝΤ(-2,3) δίνει –3


  FLOOR(x;y) για στρογγυλοποίηση στον αμέσως μικρότερο ακέραιο του x αν y=1 ή σε εκείνο το πολλαπλάσιο του y που είναι αμέσως μικρότερο του x, π.χ. FLOOR(2,5;1) δίνει 2, FLOOR (-2,5;-2) δίνει –4, FLOOR(0,234;0,01) δίνει 0,23, ενώ το FLOOR(-2,5;2) δεν δίνει αποτέλεσμα


  CEILING(x;y) για στρογγυλοποίηση στον αμέσως μεγαλύτερο ακέραιο του x αν y=1 ή σε εκείνο το πολλαπλάσιο του y που είναι αμέσως μεγαλύτερο του x, π.χ. CEILING(2,5;1) δίνει 3, CEILING (-2,5;-2) δίνει –2, CEILING(0,234;0,01) δίνει 0,24, ενώ το CEILING(-2,5;2) δεν δίνει αποτέλεσμα


  ROUND(x;y) για στρογγυλοποίηση στον πλησιέστερο ακέραιο προς τον x αν y=0 ή κρατώντας y δεκαδικά ψηφία αν y<>0. Στην περίπτωση y<0 δίνει τον πλησιέστερο ακέραιο προς το x μηδενίζοντας τα y λιγότερο σημαντικά ψηφία, π.χ. ROUND(2,15;1) δίνει 2,1, ROUND(-1,476;2) δίνει –1,48, ROUND(1279;-2) δίνει 1300. Αντίστοιχη λειτουργία κάνουν και οι συναρτήσεις ROUNDUP και ROUNDDOWN, οδηγώντας στον αμέσως μεγαλύτερο ή μικρότερο του x αντίστοιχα αριθμό.


  Στη συνέχεια δίνονται κάποια παραδείγματα συναρτήσεων πινάκων (γραμμικής άλγεβρας).


  MDETERM(array) για τον υπολογισμό της ορίζουσας του πίνακα array.


  MINVERSE(x) για τον υπολογισμό του πίνακα που είναι αντίστροφος του πίνακα array


  Για τον παραπάνω υπολογισμό, όπως και σε κάθε περίπτωση κατά την οποία το αποτέλεσμα της συνάρτησης δεν περιορίζεται σε ένα κελί αλλά σε μια περιοχή κελιών, πρέπει ο χρήστης αρχικά να μαρκάρει μια κενή περιοχή στο φύλλο εργασίας, όπου θα εμφανιστεί το αποτέλεσμα, κατόπιν να εισάγει τον τύπο της συνάρτησης χωρίς να ακυρώσει το μαρκάρισμα, και στο τέλος να ολοκληρώσει την εισαγωγή όχι μόνο με <ENTER> ή αριστερό κλικ αλλά ταυτόχρονα να έχει πατημένα το <CTRL> και το <SHIFT>.


  MMULT(array1;array2) για τον υπολογισμό του γινομένου των πινάκων array1 και array2.


  Στη συνέχεια δίνονται κάποια παραδείγματα ειδικών μαθηματικών συναρτήσεων.


  SUIMIF(range;criteria;sum_range) για τον υπολογισμό του αθροίσματος των περιεχομένων εκείνων των κελιών μιας περιοχής sum_range, όταν τα αντίστοιχα κελιά μιας άλλης περιοχής range ικανοποιούν τη συνθήκη criteria.


  Στατιστικές (Statistical): Στην κατηγορία αυτή περιέχονται συναρτήσεις στατιστικής, όπως η συσχέτιση μεταξύ δύο συνόλων τιμών (data sets) που έχει τη μορφή CORREL(array1;array2), όπου array1 και array2 είναι τα δύο σύνολα τιμών, η μεταβλητότητα (variance) VAR(num1;num2;…) ή η τυπική απόκλιση (standard deviation) STDEV(num1;num2;…) ενός συνόλου αριθμών num1, num2, …. Στην κατηγορία αυτή ανήκουν και ειδικές συναρτήσεις, όπως η COUNTIF(range;criteria), η οποία δίνει σαν αποτέλεσμα το πλήθος των κελιών μιας περιοχής range, των οποίων οι αριθμητικές τιμές ικανοποιούν τη συνθήκη criteria.


  Αναζήτησης και Αναφοράς: Στην κατηγορία αυτή περιέχονται συναρτήσεις αναζήτησης, όπως η LOOKUP(lookup_value;array), με την οποία αναζητάται η τιμή lookup_value σε μια περιοχή array και εξάγεται σαν αποτέλεσμα η ακριβής ή η κοντινότερη προς την τιμή lookup_value τιμή του array. Επίσης περιλαμβάνονται συναρτήσεις αναφοράς, όπως η INDEX(range;x;y), το αποτέλεσμα της οποίας είναι το περιεχόμενο ή η αναφορά του κελιού που βρίσκεται στην γραμμή x και τη στήλη y της περιοχής range.


  Βάσης δεδομένων: Οι συναρτήσεις της κατηγορίας αυτής αφορούν στα στοιχεία των απλών βάσεων δεδομένων (λιστών) που ορίζονται στο Excel. Μια τέτοια συνάρτηση είναι η DMAX(database;field;criteria) για την εύρεση του μέγιστου αριθμού κάποιου πεδίου (στήλης) της λίστας από όλα εκείνα τα κελιά που ικανοποιούν τη συνθήκη criteria. Παρόμοιες είναι οι συναρτήσεις DMIN για την εύρεση του ελάχιστου και DSUM για τον υπολογισμό του αθροίσματος.


  Κειμένου: Εδώ περιλαμβάνονται συναρτήσεις που αφορούν στα κελιά που περιέχουν κείμενο, όπως η LOWER(range) ή η UPPER(range) με τις οποίες μετατρέπεται το κείμενο κάποιων κελιών από πεζά σε κεφαλαία ή από κεφαλαία σε πεζά αντίστοιχα.


  Λογικές: Οι συναρτήσεις της κατηγορίας αυτής χρησιμοποιούνται για τον έλεγχο των περιεχομένων των κελιών. Η πιο χρήσιμη από αυτές είναι η IF(logical_test;value_if_true;value_if_false), η οποία έχει ως αποτέλεσμα την τιμή της δεύτερης παραμέτρου αν η συνθήκη που περιέχεται στην πρώτη παράμετρο είναι TRUE ή την τιμή της δεύτερης αν είναι FALSE.


  Πληροφορίες: Οι συναρτήσεις αυτές παρέχουν πληροφορία για το περιεχόμενο των κελιών. Παραδείγματα : ISBLANK(cell), η οποία δίνει TRUE αν το κελί στο οποίο αναφέρεται είναι κενό και FALSE στην αντίθετη περίπτωση.ISEVEN(cell), η οποία δίνει TRUE αν το περιεχόμενο του κελιού είναι ζυγός.


  Στη συνέχεια ακολουθεί η περιγραφή της εφαρμογής κάποιων από τις προαναφερθείσες συναρτήσεις στην κατάστρωση σε ένα φύλλο εργασίας ενός πίνακα βαθμολογίας σπουδαστών (Εικόνα 8.46).
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  Εικόνα 8.46. Τμήμα φύλλου εργασίας με εφαρμογή μαθηματικών και στατιστικών συναρτήσεων


  Αρχικά καταχωρούνται οι βαθμοί προόδου και τελικής εξέτασης, καθώς και ο βαθμός του εργαστηρίου.


  Στη συνέχεια στη στήλη ‘x40 %’ χρησιμοποιείται στο κελί C3 ο τύπος ‘=0,40*B3’, o οποίος στη συνέχεια αντιγράφεται και στα υπόλοιπα κελιά της στήλης, μετατρεπόμενος αυτόματα στη σωστή μορφή. Στη στήλη ‘x60 %’ χρησιμοποιείται στο κελί Ε3 ο τύπος ‘=0,60*D3’. Στη στήλη ‘Θεωρία’ χρησιμοποιείται στο κελί F3 ο τύπος ‘=C3+E3’. Στη στήλη ‘Βαθμός’ χρησιμοποιείται στο κελί H3 ο τύπος ‘=(F3+G3)/2’ ή ο τύπος ‘=AVERAGE(F3;G3)’.


  Ο μέσος όρος των βαθμών θεωρίας των σπουδαστών υπολογίζεται μέσω του τύπου ‘=AVERAGE(F3:F50)’ ή μέσω ενός εναλλακτικού τρόπου που χρησιμοποιεί τις συναρτήσεις SUM και COUNT, δηλαδή ‘=SUM(F3:F50)/COUNT(F3:F50)’.


  Ο μέσος όρος των βαθμών θεωρίας των επιτυχόντων σπουδαστών δίνεται από τον τύπο


  ‘=SUMIF(F3:F50;”>=5”;F3:F50) / COUNTIF(F3:F50;”>5”)’,


  όπου τίθεται η συνθήκη “>=5” σαν κριτήριο επιτυχίας.


  Τέλος το ποσοστό επιτυχίας δίνεται από τον τύπο


  ‘=COUNTIF(F3:F50;”>=5”) / COUNT(F3:F50) *100’.


  Μια άλλη σημαντική εφαρμογή των μαθηματικών συναρτήσεων είναι η επίλυση γραμμικών συστημάτων Ν εξισώσεων με Ν αγνώστους. Η επίλυση ανάγεται, όπως θα φανεί στη συνέχεια, στη χρήση των συναρτήσεων γραμμικής άλγεβρας MINVERSE και MMULT. Έστω το παρακάτω σύστημα προς επίλυση:


  



  2x-3y = -4


  -x+4y = 7


  



  Αυτό ισοδυναμεί προς την παρακάτω εξίσωση πινάκων:


  



  2  –3 x = -4


  -1  4 y 7


  



  Το ζητούμενο διάνυσμα (x, y) προκύπτει ως γινόμενο του διανυσματικού πίνακα του β’ μέλους, έστω B επί τον αντίστροφο του πίνακα των συντελεστών των αγνώστων, έστω Α. Άρα προκύπτει από τον τύπο:


  ‘=MMULT(MINVERSE(A),B)’.


  8.7.2 Ομάδα ‘Ονόματα’


  [image: eikona 8.47]


  Εικόνα 8.47. Ομάδα ‘Ονόματα’


  Στην ομάδα ‘Ονόματα’ μπορεί ο χρήστης να καθορίσει για κάποιο κελί ή ομάδα κελιών ένα όνομα ευκολομνημόνευτο που να τα αντιπροσωπεύει. Αυτό το όνομα μπορεί στη συνέχεια να χρησιμοποιηθεί ως παράμετρος περιοχής (range) αντί για την απόλυτη ή σχετική αναφορά των κελιών. Αν για παράδειγμα ονομάσουμε την περιοχή Β2 ως Β8 του φύλλου της Εικόνας 45 ‘salary’, τότε το σύνολο των μισθών μπορεί να υπολογιστεί εναλλακτικά από τον τύπο


  ‘= SUM(B2:B8)’


  
    
      ‘= SUM(B2:B8)’
    


    
      ή από τον τύπο
    


    
      ‘= SUM(salary)’.
    


    
      Η δημιουργία νέου ονόματος γίνεται στο παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 8.48), που εμφανίζεται πατώντας το εικονίδιο Ορισμός ονόματος.
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      Εικόνα 8.48. Παράθυρο διαλόγου ορισμού ονόματος
    


    
      

    


    
      Η διαχείριση των ονομάτων (δημιουργία, επεξεργασία, διαγραφή) γίνεται στο παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 8.49), που εμφανίζεται πατώντας το εικονίδιο Διαχείριση ονομάτων.
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      Εικόνα 8.49. Παράθυρο διαλόγου διαχείρισης ονομάτων
    


    
      

    


    8.8 Βασική επιλογή ‘Δεδομένα’


    
      Με την επιλογή αυτή εμφανίζεται η παρακάτω ζώνη ομάδων εικονιδίων, των εικονιδίων της ομάδας ‘Λήψη εξωτερικών δεδομένων’, αυτών της ομάδας ‘Συνδέσεις’, αυτών της ομάδας ‘Ταξινόμηση & Φιλτράρισμα’, αυτών της ομάδας ‘Εργαλεία δεδομένων’ και αυτών της ομάδας ‘Περίγραμμα’.
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      Εικόνα 8.50. Βασική επιλογή ‘Δεδομένα’
    


    
      

    


    8.8.1 Ομάδα ‘Ταξινόμηση & Φιλτράρισμα’
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      Εικόνα 8.51. Ομάδα ‘Ταξινόμηση & Φιλτράρισμα’
    


    
      

    


    
      Ας θεωρήσουμε μια λίστα που αφορά βιβλία με μοναδικά πεδία τον τίτλο, τον συγγραφέα και την τιμή πώλησης τους (Εικόνα 8.52).
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      Εικόνα 8.52. Παράδειγμα λίστας βιβλίων
    


    
      

    


    
      Μπορούμε να ταξινομήσουμε τη λίστα σε αύξουσα ή φθίνουσα σειρά σύμφωνα με κάποιο πεδίο της πατώντας το εικονίδιο ‘ΑΩ’ ή ‘ΩΑ’ αντίστοιχα. Επίσης μπορούμε να πετύχουμε και μια σύνθετη ταξινόμηση σύμφωνα με ένα πεδίο (π.χ. συγγραφέα) και έπειτα κατά ένα άλλο πεδίο (π.χ. τίτλο), πατώντας το εικονίδιο Ταξινόμηση, οπότε εμφανίζεται το σχετικό παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 8.53).
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      Εικόνα 8.53. Παράθυρο διαλόγου ταξινόμησης
    


    
      

    


    
      Οπότε προκύπτει η παρακάτω λίστα (Εικόνα 8.54), όπου οι συγγραφείς βρίσκονται σε αύξουσα σειρά αλλά και οι τίτλοι, σε περίπτωση πολλών τίτλων σε κάποιο συγγραφέα (Eco), βρίσκονται επίσης σε αύξουσα σειρά.
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      Εικόνα 8.54. Η λίστα της Εικόνας 52 ταξινομημένη κατά συγγραφέα και τίτλο
    


    
      

    


    
      Μπορούμε να επιβάλουμε κάποιο φίλτρο σε μια λίστα δεδομένων έτσι ώστε να απομονώσουμε εκείνες τις εγγραφές που ικανοποιούν συγκεκριμένα κριτήρια.
    


    
      Για να θέσουμε μια λίστα σε κατάσταση επιδεκτική φιλτραρίσματος πατάμε το εικονίδιο Φίλτρο. Αμέσως αλλάζει η μορφή της επικεφαλίδας της λίστας, με την εμφάνιση ενός βέλους σε κάθε ετικέτα (Εικόνα 8.55).
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      Εικόνα 8.55. Η λίστα της Εικόνας 52 έτοιμη προς φιλτράρισμα
    


    
      

    


    
      Αν θέλουμε να επιβάλουμε κριτήρια σε ένα μόνο πεδίο, π.χ. τον συγγραφέα, μπορούμε να χρησιμοποιήσουμε το προσαρμοσμένο αυτόματο φίλτρο, πατώντας το βέλος της ετικέτας ‘Συγγραφέας’ και στη συνέχεια επιλέγοντας από το μενού που ξεδιπλώνεται την επιλογή ‘Φίλτρα κειμένου’ και στη συνέχεια ‘Προσαρμοσμένο Φίλτρο’. Έπειτα καθορίζουμε τα κριτήρια στο εμφανιζόμενο παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 8.56), που προτείνει δυο κριτήρια σύγκρισης από μια λίστα δυνατών κριτηρίων, τα οποία θα συνδέονται μεταξύ τους με ‘ΚΑΙ’ ή με ‘Ή’.
    


    
      Το φίλτρο του παραδείγματος θα απομονώσει τα βιβλία με συγγραφέα του οποίου το όνομα είναι μεταξύ ‘Ε’ και ‘Μ’.
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      Εικόνα 8.56. Παράθυρο διαλόγου προσαρμοσμένου αυτόματου φίλτρου
    


    
      

    


    
      Το αποτέλεσμα του φιλτραρίσματος φαίνεται στην επόμενη εικόνα (Εικόνα 8.57), όπου έχουν κρατηθεί 3 από τις 5 εγγραφές.
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      Εικόνα 8.57. Η λίστα της Εικόνας 52 μετά από το προσαρμοσμένο φίλτρο
    


    
      

    


    
      Η λίστα επανέρχεται στην αρχική της κατάσταση πατώντας το εικονίδιο Απαλοιφή.
    


    
      Πατώντας το εικονίδιο Για προχωρημένους εμφανίζεται ένα παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 8.58), όπου μπορούμε να εισάγουμε κριτήρια χωρίς τον προηγούμενο περιορισμό των δύο μόνο κριτηρίων. Για τον σκοπό αυτό αντιγράφει ο χρήστης σε μια άλλη περιοχή του φύλλου εργασίας μια γραμμή με τις ετικέτες και από κάτω τα κριτήρια που θέλει να εφαρμόσει. Τα κριτήρια ομαδοποιούνται ανά γραμμή. Τα κριτήρια κάθε γραμμής συνδέονται με ‘ΚΑΙ’ και κάθε γραμμή κριτηρίων συνδέεται με τις υπόλοιπες με ‘Ή’. Στο συγκεκριμένο παράδειγμα ζητούνται τα βιβλία του συγγραφέα Eco με τιμή <= 20, καθώς και τα βιβλία του Baudelaire. Στη συνέχεια ο χρήστης συμπληρώνει στο πλαίσιο διαλόγου την ‘Περιοχή λίστας’ καθώς και την ‘Περιοχή κριτηρίων’. Επίσης ορίζει κατά πόσο θέλει ‘Άμεσο φιλτράρισμα λίστας’ ή ‘Αντιγραφή σε άλλη θέση’. Στην περίπτωση του άμεσου φιλτραρίσματος, αποκρύβονται όλες οι εγγραφές που δεν ικανοποιούν τους τεθέντες περιορι-σμούς.
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      Εικόνα 8.58. Παράθυρο διαλόγου σύνθετου φίλτρου
    


    
      

    


    
      Παρακάτω (Εικόνα 8.59) φαίνονται η αρχική λίστα, η περιοχή κριτηρίων καθώς και η λίστα που προκύπτει μετά από αυτό το σύνθετο φιλτράρισμα.
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      Εικόνα 8.59. Αρχική λίστα, κριτήρια φίλτρου, αποτελέσματα φίλτρου
    


    
      

    


    8.8.2 Ομάδα ‘Εργαλεία δεδομένων’
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      Εικόνα 8.60. Ομάδα ‘Εργαλεία δεδομένων’
    


    
      

    


    
      Μια πολύ χρήσιμη δυνατότητα που προσφέρει το Excel είναι ο έλεγχος εγκυρότητας των εισαγόμενων δεδομένων. Μπορεί ο χρήστης να επιλέξει ένα κελί ή μια ολόκληρη περιοχή κελιών και στη συνέχεια το εικονίδιο Επικύρωση δεδομένων. Έτσι εμφανίζεται το παράθυρο διαλόγου ‘Επικύρωση δεδομένων’ (Εικόνα 8.61), όπου ο χρήστης ορίζει στην καρτέλα ‘Ρυθμίσεις’ τον περιορισμό που θέλει να ισχύει στα εισαγόμενα δεδομένα (για παράδειγμα η εισαγόμενη τιμή να είναι ημερομηνία μεταξύ 1/1/2010 και 1/6/2010). Επίσης μπορεί να ορίσει στην καρτέλα ‘Μήνυμα εισαγωγής’ μια φράση, η οποία θα εμφανίζεται στην οθόνη, μόλις ο χρήστης μεταβεί στο συγκεκριμένο κελί ή περιοχή (π.χ. ‘Ημερομηνία μεταξύ 1/1/2010 και 1/6/2010’). Τέλος μπορεί να καθορίσει στην καρτέλα ‘Προειδοποιητικό μήνυμα’ κάποια φράση, η οποία θα ενεργοποιείται αν ο χρήστης προσπαθήσει να εισάγει κάποια τιμή έξω από τις προδιαγραφές (π.χ. ‘ΛΑΘΟΣ ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ!’). Το προειδοποιητικό μήνυμα παρουσιάζεται όταν η εισαγόμενη τιμή δεν υπακούει στον τεθέντα περιορισμό.
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      Εικόνα 8.61. Παράθυρο διαλόγου επικύρωσης δεδομένων
    


    
      Αυτή είναι η κατάσταση του κελιού προτού εισαχθεί κάποια τιμή (Εικόνα 8.62).
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      Εικόνα 8.62. Κελί όπου έχει οριστεί επικύρωση δεδομένων, με μήνυμα εισαγωγής
    


    
      Αυτή είναι η κατάσταση του κελιού μόλις εισαχθεί η ημερομηνία 1/9/2009 (Εικόνα 8.63).
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      Εικόνα 8.63. Κελί όπου έχει οριστεί επικύρωση δεδομένων, με προειδοποιητικό μήνυμα, λόγω λάθους εισαγωγής
    


    8.8.3 Ομάδα ‘Περίγραμμα’
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      Εικόνα 8.64. Ομάδα ‘Περίγραμμα’
    


    
      

    


    
      Πολύ συχνά βελτιώνεται κατά πολύ η προσφερόμενη πληροφορία μιας λίστας, αν γίνει κάποια ομαδοποίηση των εγγραφών της εκείνων που έχουν την ίδια τιμή σε ένα πεδίο και προστεθεί μετά από κάθε ομάδα το αποτέλεσμα μιας διαδικασίας που αφορά σε ένα άλλο πεδίο. Ας θεωρήσουμε, για παράδειγμα, τη λίστα των αγορών των προϊόντων ενός καταστήματος με πεδία την ημερομηνία αγοράς, το όνομα του προϊόντος και την ποσότητα που αγοράστηκε σε κιλά (Εικόνα 8.65).
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      Εικόνα 8.65. Λίστα αγορών προϊόντων
    


    
      

    


    
      Ας πραγματοποιήσουμε στη συνέχεια ομαδοποίηση των εγγραφών πατώντας το εικονίδιο Μερικό Άθροισμα. Στο παράθυρο διαλόγου που εμφανίζεται (Εικόνα 8.66) ορίζουμε ότι θέλουμε να δείχνεται η συνολική πληροφορία μετά από κάθε αλλαγή της τιμής του πεδίου ‘Ημερομηνία αγοράς’ (πεδίο ‘Όταν αλλάζει το:’), να χρησιμοποιείται η συνάρτηση Άθροισμα (επιλογή ‘Χρήση της συνάρτησης:’) ανάμεσα σε διάφορες διαθέσιμες συναρτήσεις (Άθροισμα, Πλήθος, Μ.Ο., Μεγ, Ελαχ, Γινόμενο κλπ), και ότι το πεδίο στο οποίο θέλουμε να εφαρμοστεί η επιλεγείσα συνάρτηση είναι η ‘Ποσότητα’ (πεδίο ‘Προσθήκη μερικού αθροίσματος σε:’). Επίσης καλό είναι να είναι ενεργοποιημένες οι επιλογές ‘Αντικατάσταση των τρεχόντων μερικών αθροισμάτων’ και ‘Σύνοψη κάτω από τα δεδομένα’, ώστε να υπάρχουν κάποιες κατατοπιστικές εκφράσεις πριν από την παράθεση των γενικών αποτελεσμάτων.
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      Εικόνα 8.66. Παράθυρο διαλόγου ρυθμίσεων μερικού αθροίσματος
    


    
      Το αποτέλεσμα της διαδικασίας φαίνεται στη λίστα της Εικόνας 67.
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      Εικόνα 8.67. Η λίστα της Εικόνας 65 μετά από εφαρμογή μερικού αθροίσματος
    


    
      

    


    
      Τέλος, η Εικόνα 8.68 παρουσιάζει την παραχθείσα λίστα σε μορφή σύντμησης (εναλλαγή από – σε +).
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      Εικόνα 8.68. Η λίστα της Εικόνας 67 σε μορφή σύντμησης
    


    
      

    


    
      Η λίστα επανέρχεται στην αρχική μορφή μέσω του εικονιδίου Κατάργηση όλων του παράθυρου διαλόγου ‘Μερικό Άθροισμα’ (Εικόνα 8.66).
    


    
      

    


    8.9 Βασική επιλογή ‘Αναθεώρηση’


    
      Με την επιλογή αυτή εμφανίζεται η παρακάτω ζώνη ομάδων εικονιδίων, των εικονιδίων της ομάδας ‘Γλωσσικός έλεγχος’, αυτών της ομάδας ‘Σχόλια’ και αυτών της ομάδας ‘Αλλαγές’ (Εικόνα 8.69).
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      Εικόνα 8.69. Βασική επιλογή ‘Αναθεώρηση’
    


    8.9.1 Ομάδα ‘Σχόλια’
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      Εικόνα 8.70. Ομάδα ‘Σχόλια’
    


    
      

    


    
      Στην ομάδα αυτή μπορεί ο χρήστης να προσθέσει κάποιο σχόλιο στο τρέχον κελί, να διαγράψει το σχόλιο ενός επιλεγμένου κελιού, να εμφανίσει μέσω του εικονιδίου Εμφάνιση όλων των σχολίων όλα τα σχόλια και στη συνέχεια να τα αποκρύψει πατώντας και πάλι το ίδιο εικονίδιο.
    


    8.10 Βασική επιλογή ‘Προβολή’


    
      Με την επιλογή αυτή εμφανίζεται η παρακάτω ζώνη ομάδων εικονιδίων, των εικονιδίων της ομάδας ‘Προβολές βιβλίου εργασίας, αυτών της ομάδας ‘Εμφάνιση / Απόκρυψη’, αυτών της ομάδας ‘Ζουμ’, αυτών της ομάδας ‘Παράθυρο’ και αυτών της ομάδας ‘Μακροεντολές’ (Εικόνα 8.71).
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      Εικόνα 8.71. Βασική επιλογή ‘Προβολή’
    


    
      

    


    8.10.1 Ομάδα ‘Προβολές βιβλίου εργασίας’
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      Εικόνα 8.72. Ομάδα ‘Προβολές βιβλίου εργασίας’
    


    
      

    


    
      Πατώντας το εικονίδιο Διάταξη σελίδας μπορεί ο χρήστης να δει τα φύλλα του βιβλίου εργασίας σε εκτυπώσιμη μορφή, όπου μπορεί να προσθέσει κεφαλίδες και υποσέλιδα.
    


    
      

    


    
      Πατώντας το εικονίδιο Κανονική τα φύλλα επανέρχονται στην αρχική προκαθορισμένη μορφή.
    


    
      

    


    
      Πατώντας το εικονίδιο Πλήρης οθόνη το τρέχον φύλλο καταλαμβάνει ολόκληρη την οθόνη.
    


    8.10.2 Ομάδα ‘Εμφάνιση / απόκρυψη’
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      Εικόνα 8.73. Ομάδα ‘Εμφάνιση / Απόκρυψη’
    


    
      

    


    
      Στην ομάδα αυτή μπορεί ο χρήστης να αποκρύψει και να επανεμφανίσει τις γραμμές πλέγματος, τη γραμμή τύπων και τις επικεφαλίδες (γράμματα στηλών, αριθμούς γραμμών).
    


    8.10.3 Ομάδα ‘Ζουμ’
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      Εικόνα 8.74. Ομάδα ‘Ζουμ’
    


    
      

    


    
      Πατώντας το εικονίδιο Ζουμ μπορεί ο χρήστης να επιλέξει στο εμφανιζόμενο παράθυρο διαλόγου (Εικόνα 8.75) κάποια προκαθορισμένη μεγέθυνση ή και να καθορίσει μια άλλη.
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      Εικόνα 8.75. Παράθυρο διαλόγου ρυθμίσεων ζουμ
    


    
      

    


    
      Πατώντας το εικονίδιο 100% το φύλλο επανέρχεται στην προκαθορισμένη του μορφή. Πατώντας το εικονίδιο Ζουμ στην επιλογή μπορεί ο χρήστης να δει σε μεγάλη μεγέθυνση την περιοχή του φύλλου όπου βρίσκεται ο δρομέας.
    


    8.10.4 Ομάδα ‘Παράθυρο’
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      Εικόνα 8.76. Ομάδα ‘Παράθυρο’
    


    
      

    


    
      Πατώντας το εικονίδιο Τακτοποίηση όλων μπορεί ο χρήστης να βλέπει ταυτόχρονα τα ανοικτά αρχεία Excel.
    


    
      

    


    
      Πατώντας το εικονίδιο Διαίρεση μπορεί ο χρήστης να διαιρέσει το τρέχον φύλλο εργασίας σε 2 μέρη, οριζόντια ή κατακόρυφα, ανάλογα με την επιλεγμένη γραμμή ή στήλη, σε καθένα από τα οποία λειτουργεί αυτόνομη κύλιση, με αποτέλεσμα να έχει καλύτερη εποπτεία των περιοχών δεδομένων που τον ενδιαφέρουν.
    


    
      

    


    
      Πατώντας το εικονίδιο Σταθεροποίηση παραθύρων μπορεί ο χρήστης να «παγώσει» την πρώτη γραμμή ή στήλη ή ένα οποιοδήποτε μέρος του φύλλου, με βάση τη θέση του δρομέα, επιτρέποντας την κύλιση στο υπόλοιπο. Πατώντας το ίδιο εικονίδιο επαναφέρει ο χρήστης το φύλλο στην αρχική του κατάσταση.
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